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O ITPOEKTE

OcHOBHasE  LeTb  JAHHOTO  MEXAMCIMIUIMHAPHOTO  COTPYAHHYECTBA
3aKJIFOYAeTCsl B CO3JIaHUM CETH 00pa30BaTEIbHBIX YUPESKICHUH NI OOMEHA OIBITOM
MEXIy  CHEIHAJMCTAaMHU COIMaIbHOW ® oOpa3oBarenbHOW cdep B obmactu
MOJIUKYJIETYPHOTO ¥ IBYSI3bIYHOTO O0yUYESHUSI.

JlJis co3maHus yCTOWYMBOW CETH OCYIIECTBICHO COTPYIHUYECTBO Ha YPOBHE
BBICIIIETO W JOTMOJHHUTEIBHOTO TPOo(EeCCHOHATBLHOTO O00pa30BaHUs, MPOBEACHBI
MEpPOTIpUATHS TO OOMEHY TMPAaKTHUYECKHUM OMBITOM B  MYJBTHKYJIBTYPHOM
oOpazoBanuu. Ilpomecc B3auMHOro oOOy4YeHUS MEXAY HUCCIEAOBATEISAMU U
npodeccuoHalaMid  Y4acTBYIOLIMX CTpaH  SIBISIETCS  OCOOEHHOCTBIO  ATOTO
COTPYIHHYECTBA.

Kpatkwuii 0630p

B ¢okyce wuccienoBaHus B paMKax IMPOEKTa SBISIIOTCA JIHIAKTHYECKUE
HaBBIKM, HEOOXOJIMMBIE ISl TPOJBIKEHHS MYJBTHSI3BIYHOTO  OOpa30BaHMUS.
[TapTHEpHI OmUparOTCs B CBOMX MCIEAOBAHUAX M MEPOIPHUATHIX Ha KyJIbTYpHO-
HUCTOPUYECKYIO TEOPHIO NEeSATENBHOCTH B obnactu o0OpazoBaHus
(Beirorckuit,JleontseB, Jlypuss u np.). Ota Teopus Obuta ocHoBaHa B Poccuu u
ITUPOKO UCIIOJIb3YETCs 1J1s1 yueOHOM MoAroToBKH B cTpaHax CeepHoit EBporibl.

KynbrypHO-HicTOpHUUYEcKass TEOpHUsl ACATEIbHOCTU JICKUT B OCHOBE MHOTHUX
MPOEKTOB coTpyaHnyecTBa (CeBEpHBIX CTpaH Ha YHHUBEPCHUTETCKOM YpPOBHE.
Tpanuuus Obuta ocHoBaHa B Poccun v nmena fanpHenee pa3BuTie B pOCCUNUCKHUX U
CKaHJMHABCKUX BBICIIMX Y4YEOHBIX 3aBeleHUsX. Ha ypoBHE peanu3aluu TEOpUHU B
oOpa3oBarenbHON TmpakTuke Poccus mnpennaraer IMHUPOKUN CIEKTP MIPUMEPOB
MEPEOBOIO OMbITa, KOTOPbIE€ OTCYTCTBYIOT B CKAaHAMHABCKUX cTpaHaX. CoBer
MHUHUTCPOB CEBEPHBIX CTPAaH B3sJI BO BHUMAHHE, YTO CO3JAaHUE IMPOUYHOU CETH C
POCCHUMCKMMU WHCTUTYTAMH U IIKOJIAMH MOXKET OBbITh mose3Ho st CkaHAMHABUH, B
TO BpEMSI KaK POCCUHCKHE YUPEXKICHUSA-TIAPTHEPbI MOTYT NOAYEPIHBITH MHOIO
nosie3Horo B CeBEpHBIX UCCIIEOBAHUSAX 10 MHOTOS3bIYAI0 B 00pa30BaHUM.

Ucropust cotpyanuuectBa Hauigack B 2007 romy, korma Ha kadeape
MICUXOJIOTUA W TEJArornyecKuX HCCIEIOBAHUN B POCKMIUIICKOM YHUBEPCUTETE
(danust) ObuM HayaThl KCCIEOOBAaHUS B 00pa30BATENbHBIX YUPEKACHHUIX C
MHOTOHAI[MOHAJILHBIM COCTaBOM M OOJIBIIMM KOJMYECTBOM JIBYSI3bIYHBIX JCTEH.
AKIIGHT JieJ1ajicsl Ha COIMaIbHOM MHTETPAllUU MYJIbTUKYIBTYPHBIX 110 UICHTUYHOCTH
nereii. B 2011 roay mo uaunuaruse a-pa M.IlonoBoi ObUTM TPEJIOKEHBI JaTCKUE
Kypchl npoecCuoHanbHON MOATOTOBKU JIsl POCCUMCKUX YUYEHBIX U CIICIIMATINCTOB B
obyactTu 00pa3oBaHMs MO TeMe MPOodeCCUOHATBHOW MOOMIBLHOCTH, YIPABICHUS U
MHHOBallMA B o0nacT 0O0pa3oBaHUs, KOTOpPbIE HUMEIM OYEHb MOJOXKUTEIbHBIN
pe3yabTaT BO3JCHUCTBUS U MPUBIICKIN YYaCTHUKOB U3 19 pOCCHIICKUX YHUBEPCUTETOB
U y4eOHO-TIpo(peccHOHANBHBIX Y4eOHbIX 3aBeAeHUH. DUHCKUN OMBIT JABYSA3BIYHOTO
oOpa3oBaHMsI JI€T€ HAIMOHAIBHBIX OBUT TMpEACTaBIeH Ha KoH(pepeHuu
Yuusepcurerom Tamnepe B Konenrarene B 2012 roxy (a-p A. 3eneHuH).

B Cankr-IlerepOypre 3agaueil, 00be TUHSIONICH TOPOJICKUE U MEXITYHAPOTHBIC
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MPOEKTHI B 00JaCTU MOJIUKYIBTYPHOTO 00pa30BaHUsl, SBISETCS CO3JaHUE LEIOCTHON
CUCTEMBI COIPOBOXKJEHUSI YUYEHHMKA, YUYUTENs, PYKOBOAMUTENS 0Opa30BaTEIbHOTO
YUpEXKACHUS, TMPENoaaBaTesisi CHUCTEMbl JIOMOJHUTEILHOTO MPOodhecCuOHATBHOTO
oOpa3oBaHMsI B YCJIOBHUSIX IIOJIMATHUYECKOM IIKOJBI, BBIpAaOOTKA CTpaTeruu
ajanTalyy JeTe-MUTpaHTOB B MeTepOyprckoe oO0pa3oBaTeNbHOE M KYJIBTYPHOE
IPOCTPAHCTBO.

B  pamMkax umeneBbIX TOCYJApCTBEHHBIX  IPOrpaMM  TapMOHHU3ALNHU
MEXITHUYECKUX U MEXKYJIbTYPHBIX OTHOIIEHUH, MNPOMUIAKTUKUA MPOSBICHUN
KceHopoOur, BOCOUTaHHUS KyJnbTypbl TosiepaHTHOCTH B  Cankr-IletepOypre
(nporpamma  «TonepantHocte») B 2010-2015 1T ObUTM  peaTn30BaHbI
MEXIYHAPOJHbIE MPOEKTHl MO TEMATUKE IMOJMKYJIbTYpPHOro oOpa3oBaHus. [laHHas
MPOEKTHAsl JIeATEIbHOCTh BEJach HAa OCHOBE OOBEIUHEHMs OIbITa POCCHICKHUX,
3apyOexHubix  (ABctpusa,  O@unnaHaus, JlaHus) — uccinegoBaHUM, — OMbITa
00pa30BaTENbHBIX YUPEKICHHUM, UCCIEIOBAHUM YyYEHBIX B 00JacCTH MUIPALMOHHON
IeJaroruky. B kauecTBe npuMepa MOKHO Ha3BaTh IIPOEKTBHIL:

o «Yuumcs xuth BMecTe» (Poccus — ABctpus — Ounnsanaus, 2007-2009);

o «MexXKynbTypHass  KOH(JIUKTONOTHS.  YIpaBICHHE  MEXKYJIbTYPHBIMU
KOH(MKTamMu B oOpa3oBarenbHbIX yupexaeHusx Cankt-llerepOypray
(Poccust — ABctpumst, 2008-2009);

e «MmnorooOpa3ue kak BO3MOXKHOCTb - 1» (Poccusi — ABctpust — OuHasHIUA,
2010-2011);

e «YmpaBieHHE KauecTBOM OOpa3oBaHMsI B IIKOJaX C MOJUITHUYECKUM
coctaBoM yuamuxcs» (Poccust — ABctpus, 2011-2012);

e «MmnorooOpa3zue Kak BO3MOXHOCTb — 2. MEXKyJIbTypHas KOMIETEHTHOCTb
npuxoauT B koas (Poccust — ABctpus — @unansaaus, 2011-2014).

B 2010-2012 unenwst mpoekta TEMPUS-4 (11 By3oB Poccum, benopyccun,
VYkpaunsl, ['epmanun, ABCTpUHN) OCYHIECTBUIM OTPOMHYIO COBMECTHYIO paboTy MO
pa3paboTKe BeO-pecypcoB Il MHOTOYPOBHEBOW TMPOTpaMMbl  «YTIpaBJieHHUE
oOpa3oBaHrem». HekoTopbie BOMpoChl MporpamMmbl ObUIHM MOCBSAIIEHBI YIPABJICHUIO
COIMAJIbHON MHTerpanuen B chepe oodpazoBanus. Cpeaun koHcopuuyma 0put CaHKT-
[lerepOyprckasi akajeMuss MOCTAMIUIOMHOIO IE€JAarormyeckoro ooOpa3oBaHus U
HoBropoackuii rocynapcrBeHHbl yHuUBepcuteT uM. ‘. Myxaporo. beuio pemieHo
NPOAOKUTH COTPYAHMUYECTBO B 00JacTU TMOJMUKYJIbTYPHOTO OO0pa3oBaHUs U
3aKJII0YEH JI0rOBOp Mexay Akanemueil 1 HOBropoackuM yHUBEPCUTETOM.

B 2013 rogy EBpoxomuccus noanep:xaina uaeto HoBoro npoekta TEMPUS-4 -
«IlogroroBka menaroroB W o0Opa3oBaTeIbHBIX MEHEIKEpPOB K padore ¢
reTepOreHHbIMU TPyNIaMU M OpraHu3auusMu». B 3TOM MpoekTe NPUHUMAIOT
yuactue 20 yHuBepcuteToB EBpomnbl (I'epmanusi, ABctpus, @unnsaaus, Wramus,
benopyccus, Poccusi, Ykpanna). Pabora ¢ nerbMu- nHooHaMu SIBJISIETCS OJHOU U3
BeAylMX wuAerd npoekra. Jlumepom mnpoekra B Boctounou EBporie sBiseTcs
HoBropoackuii rocyapcTBeHHbI yHUBEPCUTET UM. S. Myaporo, KOTOpbI Takxe
CTaJl OJHUM U3 AKTUBHBIX YYacCTHUKOB IpoekTa «CereBoe B3aMMOJEWUCTBHE IO
Hay4HO-NIEAArOrM4eCKOMY HCCIIEJOBAHUIO COLMAIBHOIO pPa3BUTUSA B  YCIOBHSX
MYJIBTUKYJIbTYpHOU WKOJbI (Poccus, lanus, unisaaaus).



OCHOBHBIE HANpABICHUS JEITEIIBHOCTH IPOEKTa COCTOSAT B MOJAEPIKKE
aKaJleMUyeckod U npodecCHOHATbHOW MOOMIBHOCTH M MCCIENOBAHUN IO TeMaM
YUPEKICHUN-NIAPTHEPOB, IPOBEICHHUSI COBMECTHBIX CEMHHApPOB, IMPAKTUKYMOB H
nyOnuKalMii B COOTBETCTBUM C TMPOCKTHBIMHU 3ajadyaMu. OTH MEPONPHUATHS
HaIIPaBJICHHBI HA CO3/IaHUE MPOYHON OCHOBBI JJIsI €IUHOIO MOHUMAaHUs MapTHEPaAMHU
o0lIMX TMOJXOJOB CpEAU pa3IUYHBIX HCCIENOBATEILCKUX U 00pa30oBaTeIbHBIX
TpaJAUIMI Pa3HBIX MAPTHEPOB B paMKax JAaHHOW MPOOJIEMHON 00JacTH, BKIIIOUECHHUS
TE€MBbI MHOT'OSI3bIYMS B CETEBOE B3aMMOJEHCTBUE YUPEXKACHHUI B paMKax MpOrpamMMbl
CeBepHbIx cTpaH u Poccun. JleATenbHOCTh ceTH OblIa MHULMHAPOBAHA HAa 3TaIle
MOATOTOBKU 00YyYarOUMX CEMHUHAPOB U MPOJOJKAETCS 1O CEH JIEHb.

OpHoii M3 3amady MpoOeKTa ObLIO MPOSBUTH HHTEPEC CPEAU POCCHUKCKHUX
CHEUUAINCTOB K pe3ylbTaTaM JaTCKUX MCCIEJOBAaHUM, O0Opa30BaTENbHBIX U
Pa3BUBAIOIIMX IPOEKTOB B 00JIACTH MICUXOJIOTHH U ME€JarOTUKH.

B nHos6pe 2013 rona Ha 6a3ze Cankrt-IlerepOyprkoii akageMuu MOCAUIIIOMHOTO
neAarornyeckoro oOpa3zoBaHus ObLI MPOBEJEH JIBYXIHEBHBIM CEMHHAp (BEXyLIUH -
Maprapura [lonosa u3 yausepcurtera Pockuiie). Okono 50 cnennanucTtoB u3 chepsl
oOpa3oBaHMs NMPUHSIIM ydacThe B ceMuHape. lIpenmeTrom oOCykaeHHs B IEpBbIT
JIeHb CEMHUHapa Obljla KOHIENIHUSI KOMIIETEHTHOCTU ¥ KOMIIETEHTHOCTHBIN MOAXO0J B
JaTCKOW cucTeMe 00pa3oBaHUs, BTOPOro JHS - TeMa 00 OOy4eHHH [BYSA3BIYHBIX
ydamuxcs B Jlanuu.

B nexabpe 2013 ronma cemunap Ha Oaze Cankr-IlerepOyprkii akagemuu
MOCAUIIJIOMHOTO menarorudeckoro ooOpaszoBanus (Cn6 AIIIIO) Obu1 mocBsieH
M3YYEHUIO NMPAKTUKHU MPENOJAaBaHUs B YCIOBHUSAX MYJIbTUKYIBTYPHOH IIKOJIBI. Kpome
TOro, ObUTM OOCYXXJIEHBI IJIaHBI Ha OyIyIlee U MEpPONpUSITHS B paMKax MpOeKTa
Ceepnbix cTpaH U Poccun. B cemunape npunsiau yvactue npexacrasutenu CIIO
AIIIO, 'JJIOT «AnnukoB asopen» u yHuepcutera Pocmwie. B xone cemunapa
YYaCTHUKHM TOCETWNIM JIeTCKHUM DIKOJOTMYECKUuM LEeHTp, AeTckuil cam Ne 117 mus
nereil ¢ ocoObiMu moTpeOHocTs MU, Imkoimy Ne 571 Hesckoro paiiona CaHKT-
[lerepOypra, [leTckoM LEHTpe U METOJUYECKOM IIEHTPE My3eHHOMN Meaaroruku npu
Pycckom wmy3ee. J[Ba HaOmromeHus ObUTM OTMeudeHbl Koyuieramu: (1) BBICOKHIA
YpOBEHb OpraHU3allMy W IJUCHMIUIMHBI U (2) oOpa3oBaTeiibHasi IESATENBHOCTh Ha
OCHOBE Hay4YHBIX MCCJICIOBAaHU.

19-23 mas 2014 roma nmnma HaTcKUX W (PUHCKUX KOJUIET ObUT OpraHW30BaH
cemunap B Cankt-IlerepOypre u Benukom Hosropoae. Kondepennus «CereBoe
B3aUMOJICCTBHE YHUBEPCUTETOB C COLMAIBHBIMU TapTHEpaMH B  00JacTH
MHKJIIO3MBHOTO 00pa30BaHMs: MEXKIYHAPOAHBIM W PETHOHAJIBHBIA AacleKkT», B
KOTOPOM NPHUHSJIM y4acTHE MAPTHEPHI MO MPOEKTYy, MpoBoawiachk ¢ 18 mo 22 mad
2014 roma B HoOBropoackoM rocynapCTBEHHOM YHUBEPCHUTETE HMEHH Spociasa
Mynporo B pamkax npoekta TEMITYC-4 u coOpana yuyenbix u3 20 yHUBEPCUTETOB-
napTHEPoOB pasHbix cTpaH wmupa (Poccum, VYkpaunsl, Pecnybmuku benapycs,
I'epmanuu, Wrtanuu, CIIA, Typuuu, Ilonsmm, [Janun). OCHOBHOW LENBIO
KoH(pepeHIMH ObUI0  OOCYXKIEHHE  BOIPOCOB  CETEBOTO  B3aUMOJEHUCTBUS
YHUBEPCUTETOB C COLMAJbHBIMM NapTHEpaMH MO NpobdiieMaM HHKIIO3UBHOTO
oOpa3oBaHMs KaK B MEXAYHAapOIHOM MaclTade, Tak U Ha ypPOBHE TEPPUTOPHATIBHBIX
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o0Opa3oBaTeNbHBIX COO0IIECTB. bonbIol nHTEpC BBI3BA AOKIIAM, CETaHHbII Pammvu
Cunrna (Yausepcurer Pockumie, Jlanus) o mpoOemax MOJHMKYJIbTYPHOU CEMBH.
Cemunap 3aBepiunics yueOHoW moe3axoi B mikoiay Ne 153 IlenTpasibHOoro paifona
Cankr-IleTepOypr - MyJIbTUKYJIBTYPHYIO IIKOJYy, T/A€ ObUIa MpeaocTaBlieHa
BO3MOXHOCTh TTO3HAKOMUTHCSI C OpraHu3anuel padoThl ¢ AETbMH (B TOM 4YHCIE
MHO(OHAMM) BO BTOPOU MOJIOBUHE JTHS — JIOTIOJHUTEIBHBIM 00pa30BaHUEM.

B okta6pe 2014 roma ObT  OpraHu3oBaH OOJBIIOW CEMUHAp IS
npecTaBuTeNel oopazoBaTenbHbIX yupexaenuin Cankr-IletepOypr u BiagusocTtoka
B Ounnanauu, lIBenun u Jlanuu. Ilemarorm u pykoBoauTenun oOpa30BaTEIbHBIX
yupexnenuit Poccun nmocetunu Llentp moBbimenust kBanmudukanuu «llameMenus»
(OUHASHIUA), TKOJIBI C MYJBTUKYJIBTYPHBIM COCTABOM yuaciiuxcsi B CTOKIoJIbME U
Coeprane (I1IBenus), yauepcutet Pockumnie, [lenarornueckuii kosnemx Pockuie,
IIKOJIBI U JIECTKUE cajbl JlaHWM.Y4YacTHUKM CEMUHApa CMOIVIM  TTO3HAKOMHUTBHCS C
CUCTEMOM 00pa3oBaHMsI TpEeX CTpPaH, OCOOECHHOCTSIMHU IOATOTOBKU M TOBBIIICHUS
KBAIM(UKAIIMM  TEarOTUYECKUX  KaJIpoB,  METOJUKAMH  HWHIAUBUIAYaJIbHO-
OPUEHTHUPOBAHHOTO OOYYEHHSI M TPOEKTHOW JEeATEIbHOCTHIO, pabOTONW C JEeThbMHU-
OWJIMHTBAMH U UX POAUTEIISIMH.

19-22 mas 2015 roga cOCTOSIICS 3aKIIOUUTENIBHBIM CEMHUHAp IO MPOEKTy. B
paMKax CEMUHapa YYaCTHUKH MPOEKTAa CMOIJIM MO3HAKOMUTBHCAC OpraHu3alueit
OWIMHrBaNbHOTO OOydeHusi B DUHIISHIUYU, OCETUTh HECKOJIbKO 00pa30BaTeIbHBIX
yupexaennii XenbcTHku U Tamnepe (Ounnanaus), Cankt-Ilerepoypra (Poccus).

Pe3ynbraTaMu NpoekTa MOKHO CUUTATD:

1. CoBMecTHBIE MyOIMKAIIMK HA OCHOBE MTPOBEJICHHBIX UCCIIEAOBaHUM;

2. Vnen nanbHEWIIMX COBMECTHBIX HCCIEIOBAHUM: M3yuyeHHE OCOOCHHOCTEU
oOydyeHHs: OWJIMHITBOB C YYE€TOM OCOOCHHOCTEH POJHOTO $3bIKa; MPOOIEMBI
CaMOUJICHTU(PUKAIIUU YUYAITUXCS; METOJUYECKON MOIACPKKA H3YUEHHUS] PYCCKOTO
S3bIKA KaK HEPOHOTO);

3. Wnen mpopomkeHHe peaau3allid COBMECTHBIX MEPONPHUATUNA MO OOMEHY
MEJarOTHYECKUM  OIMBITOM  MEXAY YYUTEISIMH, CpPAaBHEHHS  HAlMOHAIBHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX CUCTEM, OCOOCHHO C YYETOM OIbITa O0yYEHUS] MHUTPAHTOB M HX
COIIMAJIbHO-KYJIbTYPHOU aJlalTaliu.

OOMMPHBIN AUATIOT U COTPYTHUYECTBO YUPEKICHUIN - MTAPTHEPOB, MPOBEICHUE
COBMECTHBIX CEMHHApPOB, MEXIYHAPOJHBIC IMyOJMKAIMKA TIO3BOJISIOT HE TOJBKO
03HAKOMUTH TMEJarornuecKyro oOIECTBEHHOCTh C Pa3IMYHBIMU TOYKAMU 3PEHUS Ha
npobsieMy MYJBTUKYJIBTYPHOTO OOpa3oBaHUsi, HO M CO3/1aTh HOBBIE, HAYYHO
000CHOBaHHBIE Y4€OHO-METOJIUUECKUE MaTepHasbl JJISI CUCTEMbl MEAaroru4ecKoro
0o0pa3oBaHuUsl, KOTOPbIE B COCTOSTHUM YCTOWYMBO Pa3BUBATh COBPEMEHHYIO IIIKOJIY B
MHTEpecax JeTel, CeMbU U OOIECTBA.



ABOUT THE PROJECT

The main goal of this interdisciplinary collaboration is to establish a network
that exchanges knowledge on educating social and educational professionals in the
area of multicultural and bilingual learning.

In order to establish a sustainable network, we propose a collaboration on three
levels: on the Higher Education level, in-service education, events on exchange of the
view on practical work in multicultural education. Mutual learning processes between
researchers and practitioners/professionals across the participating countries are thus
a succinct feature of this collaboration.

Synopsis

In focus are the didactic skills necessary for promoting multilanguage
acquisition. As mediating framework, the partners draw on concepts from educational
research building on the Cultural Historical Activity Theory (CHAT) tradition
(Vigotskiy, Leontjev, Lurje). This tradition was founded in Russia and is widely used
for educational training in the Nordic countries.

On the level of implementing the theory in educational practice and
collaborating didactically with educational institutions, however, Russia offers a wide
array of best practice examples, which are missing in the Nordic countries. A Nordic
perspective on putting CHAT into educational practice can highly profit from
establishing a strong network with Russian institutions, while the Russian partner
institutions profit from Nordic research on multilingual education.

History of cooperation began in 2007, when at the Department of Psychology
and Educational Studies (PAES) at Roskilde University it was investigated the
development of educational settings with multicultural, bilingual children, thereby
extending the Department's network in Russia and the Nordic countries. The focus is
put on the social integration of multicultural identities of children. In 2011, Dr.M
Popova (Roskilde University) initiated vocational training courses for Russian
researchers and education professionals on "Professional Mobility, Management and
Innovation in Education" at PAES, which have met very positive feedback and
attracted participants from 19 Russian universities and educational-vocational
institutions since then. Dr.Aleksandr Zelenin from Tampere University was among
the speakers of a conference in Copenhagen in 2012, where he presented a workshop
on the success of bilingual education with minority children.

In St. Petersburg, Russia, the task combining local and international projects in
the field of multicultural education is to create an integrated system of pedagogical
support of students, teachers, heads of educational institutions, teachers of in-service,
vocational education in a multi-ethnic schools, the development the strategy of the
adaptating of migrant children in the St. Petersburg educational and cultural space.

Within the framework of state programs for the harmonization of interethnic
and intercultural relations, prevention of xenophobia, a culture of tolerance in St.
Petersburg (the program "Tolerance") in 2010-2015 the international projects have
been implemented on the subject of multicultural education. This project's activity
was carried out by combining the experience of Russian and foreign (Austria,
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Finland, Denmark) research experience of educational institutions, scientist's research
in the field of migration pedagogy. The projects are the following:

e "Learning to live together" (Russia - Austria - Finland, 2007-2009);

e "Intercultural Conflict. Management of intercultural conflicts in educational

institutions of St. Petersburg "(Russia - Austria, 2008-2009);

e "Diversity as an opportunity - 1" (Russia - Austria - Finland, 2010-2011);
e "Managing the quality of education in schools with multi-ethnic students"

(Russia - Austria, 2011-2012);

e "Diversity as an opportunity - 2. Intercultural competence comes to school

(Russia - Austria - Finland, 2011-2014).

In 2010-2012 the TEMPUS-4 project members (11 Universities of Russia,
Belorussia, Ukraine, Germany, Austria) made a huge joint work on web-resources for
multilevel program in "Educational Management". Some issues of the program were
devoted to the management of social integration in education. Among the consortium
were St. Petersburg Academy of In-Service Pedagogical Education and Novgorod
State University. It was decided to continue cooperation in the field of multicultural
education and well-being issues. The agreement was sighned between Academy and
Novgorod University.

In 2013, the European Commission supported the idea of a new project
TEMPUS-4 - "Initial and Further Education and Training of teachers and educational
managers to work with heterogeneous groups and organizations." This project
involves 20 universities in Europe (Germany, Austria, Finland, Italy, Belorussia,
Russia, Ukraine). Work with migrant children (inofons) is one of the leading ideas of
the project. Project leader in Eastern Europe is Novgorod State University named
after Yaroslav the Wise, who also became an active participant in the project
“Network for educational research on the social development in multicultural
pre/school setting”.

The main activities within the project consist of supporting academic and
professional mobility and research across the partner institutions, of joint seminars,
workshops and publications in line with the project focus. These insights and data
will be taken to a joint seminar and research workshop with researchers from various
Russian areas, in which the different data and perspectives on the shared experiences
made are exchanged and discussed. The main goal is to build bridges across different
research and educational traditions in Nordic countries and Russia by establishing a
long-lasting research and teacher education collaboration. Exchange of these
theoretical premises has been limited due to few translated works and collaborative
projects. This has been reflected in practice, especially in providing teacher
education, of setting up preschool and school settings for children with a
multicultural background, and in conducting (interdisciplinary) research on teacher
education, on pre/school settings and specifically on multicultural education.
Extensive dialog and collaboration through local institutional visits, joint seminars
and publications shall result in not merely informing the variety of perspectives, but
to create new research-based teaching-learning materials for teacher education which
are able to sustainably develop multicultural pre/school settings.
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The project will broaden and deepen the currently available network across the
partner institutions and beyond. The activities aimed at creating an interest among
Russian teaching professionals for Danish research, educational and developmental
projects within the areas of psychology and pedagogics.

In November 2013 at St. Petersburg Academy of In-Service Pedagogical
Education by Margarita Popova from Roskilde University was held a two-day
seminar on the practice of teaching in multicultural pre/school. Approximately 50
teaching professionals participated in the seminar. The subject for the first day was
“The concept of competencies and the competence approach in the Danish
educational system.” The second day theme was about bilingual elementary school
children in Denmark.

09-13 December 2013 the Seminar in St. Petersburg was focused on learning
practices in pre- and elementary multicultural school settings. The seminar included
a workshop at the St. Petersburg Academy of In-Service Pedagogical Education
between the researchers of the project and the Academy administration. During the
seminar several study visits where made: “Anichkov Liseum” - Children Activity
Center - a school for talented children and young people, Children’s Ecological
Center in St. Petersburg, Kindergarten Nel117 (which is a kindergarten for children
with special needs), school Ne571 of St Petersburg, Children Center and
Methodological Center for Museum Pedagogics at the Russian Center for Visual Art.
Two observations were in focus of our attention (1) High standard of organization
and discipline. (2) Educational activities based on scientific findings.

19-23 May 2014 the Seminar in St. Petersburg and Velikiy Novgorod was held
for Danish and Finnish collegues. The seminar partly took place at the Yaroslav-the-
Wise -Novgorod State University in V. Novgorod and partly at the St. Petersburg
Academy of In-Service Pedagogical Education in St. Petersburg. 19th — 20th May the
project researchers from Roskilde University, University of Tampere and St.
Petersburg Academy of In-Service Pedagogical Education participated in the
international conference “University Network and Social Partners within
International and Regional Aspects of Inclusive Pedagogics.” The conference had
over 200 participants form 10 different countries.

Rashmi Singla form Roskilde University gave a talk on her work on
intermarried couples, mental health, psychosocial well-being and mixedness in a
Danish context. The Russian partners showed a great interest in the work.

The seminar concluded with a study visit to school Nel53 - a multicultural
school in St. Petersburg. The partner researchers had the opportunity during the
afternoon hours to observe teaching in afterschool care facility where pupil from
immigrant families get a chance to further develop speaking Russian.

In October, 2014 was organized a large seminar for representatives of
educational institutions of St. Petersburg and Vladivostok in Finland, Sweden and
Denmark. Teachers and heads of educational institutions of Russia visited the Center
of teacher training "Palmenia” (Finland), multicultural schools in Stockholm and
Sddertalje (Sweden), University of Roskilde, Roskilde College of Education, schools
and kindergartens in Denmark. The participants of the seminar were able to meet
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with the education system of three countries, especially training and further training
of teachers, the methods of individual-based learning and project activities, work with
bilingual children and their parents.

19-22 May 2015 the final seminar of the project was organized. As part of the
workshop, participants were able to meet some of the project organization of
bilingual education in Finland, to visit several educational institutions in Helsinki and
Tampere (Finland), St. Petersburg (Russia).

Results of the project that can be considered:

1. Joint publication of research-based;

2. ldeas for future joint research: the study of bilingual teaching features
allowing for the mother tongue; the problem of self-identification of students;
methodological support for studying Russian as a second (non mother tongue)
language;

3. Ideas of continuation of joint activities for the exchange of teaching
experience among teachers, comparisons of national educational systems, especially
in the view of the experience of teaching students - migrants and their socio-cultural
adaptation.

4. Extensive dialogue and cooperation of the institutions - partners, joint
seminars, and international publications allow us not only to introduce pedagogical
community with different points of view on the issue of multicultural education, but
also to create new, evidence-based educational materials for teacher education system
that is able to develop and sustain modern school for children, families and
communities.
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MULTICULTURAL EDUCATIONAL ENVIRONMENT OF ST.
PETERSBURG
Bogatenkova Natalia,
St.Petersburg, Russia

THESES

Russian society is multi-ethnic, multilingual, multicultural. In this context, it
becomes evident that the educational environment should also become a
multicultural, shaping students' ability to successfully integrate into a modern,
multicultural environment unified cultural and educational environment of the
country.

The nature of the educational environment is determined by the educational
objectives, which are formed in accordance with external requirements for modern
educational institutions. Multicultural educational environment is characterized by
openness, ability to quickly respond to emerging educational needs of the individual
and society. It is designed to help students consider features of their cultural identity,
to promote their more successful adaptation to the conditions of other cultures
through the education.

The paper presents and discuss diversified approaches to the definition
"Multicultural Educational Environment.” Modern understanding of multicultural
education includes respect for the individual cultures — of a Person, a Family as a
social institution, an ethnic group, residents of a particular area (e.g, urban culture),
coexistence and interpenetration of the cultures, and the new experiences of
intercultural interaction It is based on the idea of identity preservation of traditions
and values ??of representatives of different nationalities. Based on this understanding
of multicultural education, we can identify a number of features of a multicultural
educational environment:

e recognition of human values, holistic ideology of equality of opportunity;

e development and maintenance of personal self-identity,

e the development of intercultural skills, prevention of conflicts due to national
and other social causes;

e development of critical thinking skills and responsible social behavior;

o dialogic; tolerance; openness to other cultures; multilingualism.

The paper presents the results of several studies in order to identify the
problems of adaptation of students for whom the Russian language is not a mother
tongue, and the number of immigrant students at St. Petersburg schools. According to
the survey the problems related to training, education, social and cultural adaptation
of the focus-group of students were identified, were made interesting conclusions
about the motivation of children to learn (migrant children show a significantly lower
anti-school culture than ethnic majority).

In 2014, as part of an international joint European project Tempus-1V «The
training of teachers and educational managers to work with heterogeneous groups and
organizations” was conducted a case study of heterogeneous groups of children in
educational institutions of St. Petersburg to identify their specific educational needs;
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the results of which are presented in the article.

There are many questions for further research, but, in general, the results of the
studies do not differ much; the number of migrant children in the schools of St.
Petersburg is not scary, but has a tendency to increase. Schools today do not see
major problems in education of migrant children, believing that they will manage the
available teaching tools. It is important that the questions of studying the situation are
put, steps to resolve them are taking place, we see the search for the ways of
adaptation of migrant children into the educational environment of the St. Petersburg
School.

It seems that, despite the different approaches to solve the problems of migrant
children in different countries, the most important result of joint work within the
project was the commitment of a number of principles, the implementation of which
will be very important for achieving quality of the school education:

e Children originally do not have the nationalistic prejudices that are the result of
the social environment, the schools have the ability to correct it's negative
impact on the child in a conscious system of activity.

e The principle of equal opportunities in education.

e Awareness of the richness of the culture of migrant children and natives.

e The need for the revision of the curriculum, especially in the humanities,
including in their content etno-components

e Using gentle technologies of educating (belief, debates, joint activities,
festivals, multiethnic children's groups, camps, monitoring, problematic cases,
meeting with representatives of other cultures, etc.).

e COrientation on the experience and activity of the child, on the values adopted
by child' personality, rather than a formal acquisition of knowledge about other
cultures.

MHOJUKYJIBTYPHAS OBPA30OBATEJIbBHASA CPEJA
CAHKT-IIETEPBYPI' A
borarenkosa H. B.
Cankr-IletepOypr, Poccus

Hawano XXI Beka xapakrtepusyercs KayeCTBEHHBIMHM HW3MEHEHUSAMH BCEX
o0JyacTell JKMU3HU YEJIOBEKa, MOSBICHUEM HOBOTO COIMOKYJIBTYPHOTO MPOCTPAHCTBA
CYILLIECTBOBAHMS YeJlOBeKa. Mup deloBeKa CTal 3HAYMUTIBHO OO0Jiee CIOXKHBIM,
MHOTOHOMOJIIPHBIM M NMOJUKYJIbTYpHBIM. P.P. CuHrx, 3amecturens I'eHepambHOro
cekperaps FOHECKO, B 1993 romy, 3ameTun, 4ro  «MHOrooopasue, a He
OJTHOPOJHOCTh OYJET CTEp>KHEM IWHAMMYHOMN TJI00AJbHOM CHUCTEMBI, | UMEHHO 3TO
SBUTHCSI OJJHUM U3 CAMBIX TPYJHBIX UCIIBITAHUNA YeIOBEeUYECTBa nepe Oy aymum» [7].
Poccniickoe 00111eCTBO SABJISIETCS ITOJIMATHUYECKHM, MHOTOSI3bIYHBIM,
MOJIMKYJNBTYPHBIM. B 3TOW CBSI3M CTAaHOBUTCS OYEBHUIHBIM, YTO OOpa3zoBaTENIbHAs
cpela TakKe JOJDKHA CTAaHOBUTHCA MOJHUKYJIBTYPHOU, GopMHUpYIOIIEH CTIOCOOHOCTD
y4almxcsi K YCHEIIHOM MHTErpalud B COBPEMEHHYIO IOJIMKYJIBTYPHYIO Cpeny
€IMHOTO KYJIbTYPHOTO M 00pa30BaTEIbHOIO MPOCTPAHCTBA CTPAHBI.
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OOpa3oBarenbHasi cpella B IIMPOKOM KOHTEKCTE SIBISIETCS MOJCHUCTEMOM
COLIMOKYJBTYpHOU cpefibl. OcoOEHHOCThI0O 00pa30BaTENbHOM Cpelbl, B KOTOPOM
pa3BuBaeTcs npodeccuoHanbHas AesTeIbHOCTh NIeJarora B COBpEMEHHOM O0IIECTBE,
SBJISIETCS €€ MOJTUKYJIbTYPHOCTb.

Xapaktep oO0Opa3oBaTeIbHOM cpebl ompeneseTcs IeIsIMUu 00pa3oBaHus,
KOTOpble (OPMHUPYIOTCS B COOTBETCTBUM C BHEIIHUMH TpeOOBaHUAMH K
COBPEMEHHBIM 00pa30BaTENbHBIM HMHCTUTYTaAM M YUPEKIACHUSIM. PaGora Hap
MPUHITUTTHATHHBIMA BOIPOCAMH MOJIUTUKH U MPaKTUKU o0yueHus
COIMOKYJIBTYPHOMY MHOTOOOpasmio Obuia Hadata B 2005 roxy B Cekperapuare u
bropo I'maBHoro Komurera mo obpazoBanuio Coera EBpomsr (Oktadpsr 2005) Ha
OCHOBaHMM oOOpameHusi riaB rocyaapcts Ha Cammure B Bapmase (mait 2005).
OOpamenne  ObUTO  CBSI3aHO C  HEOOXOAMMOCTBIO  TMPOJBMKECHHS — HACH
JEMOKPATUYECKON KyJbTYPbl, MEKKYJIbTYPHOIO JIHAJOra Cpeau xuteneid EBporsl,
MEXIYy KUTEISIMU €BPOINECHCKUX TOCYIAapCTB M MX cocelsaMH. B nmanmpHelmem uues
ydeTa MHOroooOpasus Jjerjia B OCHOBY OOpa3oBaTENIbHOM IMOJUTUKU OOJIBIIMHCTBA
ctpaH mupa. Kaxnaplil ywyamuiics, HE3aBUCUMO OT WIAECHTUYHOCTH, JOJDKEH UMETh
paBHBIE BO3MOKHOCTU JUISl peali3allid CBOMX 0Opa3oBaTeNIbHBIX MOTPEOHOCTEH B
nporuecce 00y4eHus..

[TonmukynbTypHass oOpa3oBaTeibHasi Cpela XapaKTepU3YETCsl OTKPBITOCTHIO,
CIIOCOOHOCTBIO ~ OBICTPO ~ pearupoBaTh Ha BO3HHUKAIOIIME 0O0pa3oBaTebHbIE
NOTPeOHOCTH 4YelloBeKa W comuyma. OHa mnpu3BaHa MIOMOraTh YYMTHIBATH
OCOOEHHOCTH Y4Yalluxcsi B HUX KYJIbTYpHOH HIAEHTU(UKAIMH, CIOCOOCTBOBATH HX
Oojee ycnemrHOW ajanTalMM K HWHOKYJBTYPHBIM  YCIOBHUSIM  IOCPEICTBOM
oOpa3oBaHus.

B wuccienoBanusix mo mpodiieMaM MOJUKYJIbTYPHOrO 0Opa3oBaHUs YUYEHBIMU
BBOJIUTCSA M TakO€ MOHSATHE, KAK MOJHUKYJIBTYPHOE 00pa30oBaTeIbHOE MPOCTPAHCTBO,
KOTOpPO€  pacCMaTpUBAaeTCsi  KaK  «CUCTEMa  COLUMAJIBHBIX  HWHCTHUTYTOB,
(YHKIUMOHUPYIOIIMX HAa OCHOBE UX B3aUMOJCWUCTBHSA, XapaKTEpU3YIOLIASCS
IYMaHUCTHYECKON HANpaBJICHHOCTHIO, CO3JAIolasl YCJIOBUS Al (OPMUPOBAHUS
«4eJoBeKa KYJIbTYpbD» U €ro OCCKOH(IMKTHOIO BXOXKICHHS B COLIUYM Ha OCHOBE
KyJIbTYpHOU MACHTU(PUKAIMKI U MPUHSITHS OOIIEYEIOBEYECKUX KYJIBTYPHBIX HOPM H
IIEHHOCTEeH.  Bpicmield  MEHHOCTBIO  TMOJMKYJIBTYPHOTO  00pa3oBaTEIbHOTO
MIPOCTPAHCTBA BBICTYIAET YEJIOBEK, JTUYHOCTh YUALIEroCs, a IJIaBHBIA CMBICI U LIEJIb
o0pa3oBaHMsI CBA3aHbl C €ro pPa3BUTHEM, COLMAIBHO-TIEJArOTMYECKON 3alluTOM,
MOAJIEP)KKON ~ MHAMBUAYAJIbHOCTH, HEHACUJILCTBEHHBIM  KYJIBTYPOCOOOpa3HBIM
BOCIIUTAHUEM, CO3JAHUEM YCIOBUU JIJI1 TBOPUECKOU caMopeanuzaunmn» [9].

K packpbITHIO CYIIIHOCTH MOHATHUS «IOJUKYJIbTYypHas 00pa3oBaTesibHAs Cpeiay
HayKa Hayaja oOpaliarbcsl TOJbKO B KOHIE Mpouuioro Beka. IIpu 3Tom yacto He
Pa3BOJMIINCH TIOHATHSl «IOJUKYJIBTYpHAs Cpefay, «MHOTOHAIMOHAIbHAs Cpenay,
(TOJUKYNBTYPHOE 00pa30BaHUE», «MHOTOKYJIbTYPHAs Cpena», «IOJTUKYJIbTYPHBIN
COIIMYM»,  «MOJUATHUYECKAss  0oOpa3oBaTeNbHAs  Cpela»,  «IOJUKYJIbTYpHas
oOpa3oBaTtenbHas cpenay. [TonmukyneTypHast oOpazoBaTesbHast cpena
paccmatpuBaercss B paborax E. B. bonmapesckoii, B. II. bopucenkosa, O. B.
I'yxanenko u np.
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A. M. byrraeBa moj monMKyJIbTYpHOU O0Opa3oBaTeIbHOW Cpelod MOHHMAET
OnpeNeneHHyl0 «(popMy M MNPOAYKT NEATEIbHOCTH JIOACH pa3IMYHBIX KYJIBTYp,
COBOKYIHOCTb YCJIOBHH KM3HEJAEATEILHOCTH UHIUBHU/IA, TJIABHYIO JICTEPMUHAHTY €TI0
notpebHoctei» [2, c¢. 1]. A. H. JIKypUHCKUN TMOJUKYJITYPHOM CpelIod CuUuTaeT
0OIIIECTBO, KOTOPOE «COCTOMT M3 OTJIMYHBIX COLMAIBHBIX TPYII, OO0JaJaroIMX
0c0o00i1 KynbTypoit». «IloMuKyIbTypHas cpella MPUHUMAET «pa3InyHbIe KYJIbTYpPHBIC
neHHoctu» [4]. A. W. bornaHoBa MNOJUKYJIBTYPHYIO OO0pa30BaTEIbHYIO CpEay
XapaKTEpU3yeT Kak Cpely, KOTopas «CIOCOOCTBYET IOHMMAHHUIO II€EHHOCTEH
001EYeI0BEYECKOMH, HallMOHAJIBHOU u VHJMBUAYaJIBbHOU KYJIbTYpBI
Pa3HOKYJIBTYPHBIMU MHAMBUAAMHU BHYTPU CaMOM Cpebl U CIIOCOOCTBYET afanTalliu
JUYHOCTH K KyJIBTYpe MOCpencTBOM obpazoBanus» [1, c. 115].

FO.H. Kymotkun u C.B. TapacoB 00pa3oBaTeibHYI0 COIMOKYIBTYPHYIO CPEIy
TPAKTYIOT KaK CHCTEMY KIIFOUEBBIX (PAKTOPOB, OMNPEIEISAIOIUX O0pa3oBaHUE H
pa3BUTHE YEJIOBEKa: JIIOJU, KOTOpbIE BIMSAIOT Ha O0Opa30BaTENIbHBIC IPOLECCHI;
OOLIECTBEHHO-TIOJUTUYECKUN CTPOI CTpaHbl; MIPUPOIHAS U COLUOKYJIBTypHas cpena
(BKITIOUAs KYJIBTYpY NEAAroruueckou cpesl) u T.1. [S].

E.M. CysopoBuesa mpeqiaraeT MOHMMAaTb  IIOJ  HOJUKYJIBTYpPHOHR
o0Opa3oBaTeNbHOM Cpelol  «OMpEAENIEHHYI0 CHCTEMY YCJIOBUW M  BIHUSHUN
(mocpencTBoM 00pa3oBaHWsA) Ha JIUYHOCTh C LEIbIO (POPMUPOBAHUS TOJIEPAHTHOIO
OTHOILIEHUS K IPYTUM KYyJIbTypaM, TOTOBHOCTHU K 3(p(PEeKTUBHOMY MEXKITHUUECKOMY U
MEXKYJIbTYPHOMY B3aUMOJCHCTBUIO, YMEHHsS BCTYNaTb B KOMMYHHUKAIUU C
MPEACTABUTEISIMU JIPYTUX KYJBTYp, 0O0S3aT€IbHOCTH COXPAHEHHsI HALMOHAJIbHOM
UJEHTUYHOCTH, OCO3HAHMS BaXKHOCTH KYJBTYPHOIO MHOTO00Opa3usi, HOBBIX (hOpMAaTOB
pa3BUTHUS KYJIBTYPHI B 1iesomM». [8, ¢.162-164].

CoBpeMeHHOE MOHMMAHHE MOJHUKYJIBTYPHOTrO 0Opa30BaHMs BKIIOYAET B ceOs
YBAXUTEIBHOE OTHOIIEHHE K WHAMBUAYAJbHBIM KYyJIbTypaM - OTIEJIBHOIO
WHJUBUAYYMa, CEMbU KaK COLIMAJIBHOIO MHCTUTYTA, 3THUYECKOW I'PYMIBI, KUTEIIEH
ONPENEICHHOW TEPPUTOPUHN (HAIIPUMEDP, TOPOACKAs KyJIbTypa), COCYLIECTBOBAHUE U
B3aUMOIPOHUKHOBEHHE  KYJBTYp, a TaKXKe IIOJy4YEeHHUE HOBOIO  OIBITA
MEXKYJIbTYpPHOTO B3aUMOJEWUCTBUS, OMMPACTCS Ha MJICI0 COXpPaHEHHs] CBOeOoOpazus
TpaguUUid W L[EHHOCTEH MpeICcTaBUTENEH pa3HbIX HapoaHocTeil. CoBpeMEHHOE
NOJIMKYJIBTYpHOE OOpa30BaHHE HANpPaBJIEHO HA COXPAaHEHHWE M pPa3BUTHE BCETO
MHOT000pa3usi KyJbTYypHBIX LIEHHOCTEH U SBISETCS KYJIbTypOCOOOpPa3HbIM IO CBOEH
CYTH.

Hcxond W3 NaHHOTO TMOHHMMAHMS TOJIMKYJIBTYPHOTO OOpa3oBaHHUs, MOXKHO
BBIJICJIUTD PSAJT OCOOEHHOCTEN MONMUKYJIBTYPHOU 00pa3oBaTENbHON CPEbI:

® [IpU3HAHME OOLIECYEIOBEYECKUX IIEHHOCTEH, XOJIMCTUYECKOM HJICOJIOTHH,
PaBEHCTBA BO3MOYKHOCTEM;

® DPa3BUTHE U COXPAHEHHUE JTUYHOW CAMOUIAECHTUYHOCTH,

e (opMHUpPOBaHHE HABBIKOB MEXKYJIBTYPHOIO OOIICHUS, MPEIYNPEXKICHUIO U
pa3penieHuI0 KOH(MIUKTOB, OOYCIOBJIECHHBIX HAlMOHAIbHBIMU W WHBIMH
COLIMAJIbHBIMU TPUYUHAMH;

® pa3BUTHE HABBIKOB KPUTHUYECKOTO MBIIIJIEHUS U OTBETCTBEHHOIO COLIMATIBHOIO
MTOBEICHUS;
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® JHAJIOTMYHOCTB; TOJIEPAHTHOCTb, OTKPBITOCTH [JIi NPOHUKHOBEHUS IPYTUX
KYJIBTYP; MHOTOSI3bIUHE.

Obpas3zosanue u MuepayuoHHvle nPoYeccyl

Opnum u3 (PakTOpoB pHUCKa JUIsl CUCTEMbI 0Opa30BaHUS SIBISETCS aKTHUBHBIM
MHUTPALMOHHBIN ITponecc. MurpaumoHHbI Ipupoct B Poccnn B mEpBOM IOIYTrOANA
2012 roma yBeaum4wics MO CPaBHEHUIO C aHAIOTMYHBIM mepuogom 2011 roma B 2
pa3za. BHyTpupoccuiickass Murpanus jaaja HPUPOCT HACEIEHUS Tropoja B IEPBOM
nonyrogun 2012 roma Ha 38%. Murpanus co ctpanamu CHI' nama B mepBom
nonyroauu 2012 roga — 13562 yenoBeka (pocT B 5 pa3).

B wnauane 2000-x romoB 00 3ToM mnpoOsiemMe NPaKTUYECKH HE TOBOPUIIM.
[IKOJbHUKOB-MUTPAHTOB ObUIO HEMHOTO, M YUHTENII CAMOCTOSITEIbHO pellaid 3Ty
npobieMy — IPOBOJUIIN JOTIOJIHUTENbHBIE 3aHATHUS, CO3/1aBaJIH
CIEUHUAIM3UPOBAHHBIE TPYIIbI, HHANBUYAIbHO 3aHUMAJUCh C TaKUMH AeTbMU. Co
BPEMEHEM CTaJI0 OYEBUHO, YTO B CBSI3H C YCWIEHHMEM MUTPALMOHHBIX IOTOKOB, POJIb
Y 3Ha4eHHe 00pa30BaTEIIbHON CUCTEMBI TOPO/Ia B PEILIEHUE aIallTAlMOHHBIX [TPO0IeM
IpHUE3KAIIINX OyAET BO3pacTaTh.

CeronHst BONpPOCHl MUTPAMOHHOW TMOJUTHKUA B cepe BHUMAHUS HE TOJIBKO
CHEeUUalbHBIX TOCYJAPCTBEHHBIX MHUIPAlMOHHBIX opraHoB (B Poccunm — 310
VYrnpanenue ¢eaepaibHON MUTPAIIMOHHOM CITY>KObl), HO U COIMAJBHBIX CIIYXkO,
MOJIOJIEKHOM MOJUTHKHU, OPIaHOB YIIPaBJIEHUSI 00Pa30BAHUEM.

Ha pernoHanbHOM ypOBHE BaKHEWIIUM JOKYMEHTOM, PETYJIHUPYIOIINM
MPOLIECCHl B3aUMOJEHCTBUS KOPEHHOTO MHOI'OHALIMOHAJIBHOrO HaceneHus (CaHKT-
[lerepObypra u wmwurpanToB, siBusiercs ['oponackas mnporpamma «TonepaHTHOCTBHY
(2006-2010r.r. u 2011-2015r.1.). OHa ABISETCS KOMIUIEKCOM MPOGUIAKTHICCKUX U
MIPOCBETUTEIIbCKUX MEpP, HAMNPABICHHBIX Ha MOJJAEp)KaHUE AMAIora U MUPHOTO
CYILIECTBOBAHMS B TOPOJICKON MOJIMKYJIBTYPHOU U MOJUKOH(PECCHOHAIBHOMN Cpeie.

C nexabps 2011 roma, mo yxkazanuto ['yOepnatopa Cankt-IleTepOypra,
Hayanach pabora mo paspadotke IIporpammbl «Murpamus», KoTopas Takxke Oyaer
HOCUTh KOMIUIEKCHBIM XapakTep, HO B OOJbIlIeld CTENEHW peaTrh MpoOIeMsbl,
CBA3aHHBIE C PEryJMPOBAHUEM MHUIPALMOHHBIX IOTOKOB, COBEPUICHCTBOBAHUEM
MpOIEAYp BbE3/la U MOBBIIICHUEM OTBETCTBEHHOCTH paboromateneit. K xoniry 2012
roja paboyas rpynmna JOJDKHA MPEISIOKUTh CUCTEMHBIA MOAXOJ K MHIPAIMOHHOU
MOJIUTUKE Ha PErHOHAIbBHOM YpPOBHE, a TakKe HEOO0XOJUMble W3MEHEHHUS B
(benepaibHOE 3aKOHOJATENbCTBO.

Ckonvko Odemeti — muepaumos obydaemcs 6 wkonax Cauwkm-Ilemepoypea?
Kaxoewl ux npobaemot 6 06yyenuu?

Odunuanbabie UQPHI, IO KOTOPHIM CHEIHAIMUCTH U COCTABIISIOT MPOTHO3HI,
CUIbHO pasHsaTcs ¢ HedopmanpHbiMu moacuéTamu. [lo mamaeiMm CMU B
nerepOyprckux mkonax 3a maprod B 2011romy - 19,5 Thic. nmerelr w3 cemeit
WHOCTPAHIIEB U TpaKJaH 0e3 MOCTOSHHOW perucrpanuu. ITo okojo 6,2% oT Bcex
MIKOTbHUKOB CeBEPHON CTOJIUIIHI.

B Cankr-Ilerepoypre B 2009 romy Obl1 mpoBeneH ompoc 23 mkos, 1200
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mKoIbHUKOB; B 2010 rogy onpocuiu yxe 104 mxossl u 7300 mKoJIbHUKOB. [3].

B CMU durypupyer neobunmansHas uudpa 30-50% Takux YYEHUKOB B KaXKIOM
mkosie. [1o maHHbIM onpocoB, MpoBoAuMbIX KoMuTeTOoOM 1Mo 00pa3oBaHUIO B paMKax
nporpamMmmbl « TolepaHTHOCTEY, UG Pa 3HAYUTEIBHO HUXKE.

B 2010 rony Cankr-IletepOyprckas — akajgemusi  MOCTAUILIOMHOTO
negarorudeckoro ooOpaszoBanusi (CII6 AIIIIO) u PermoHanbHbI LEHTP OICHKU
KauecTBa oOpazoBaHus M uHPopMannoHHbIX TexHosoruil (PLIOKOuMT) B pamkax
nporpammbl «TOJIEPaHTHOCTH» OpPraHU30Bajd U IMPOBEIM HCCIEHOBAHUE C LEJBIO
BBISBJICHUS MTPOOJIEM alanTalluy y4alIuXcsl, 1711 KOTOPBIX PYCCKUH SI3bIK HE SIBJIAECTCS
POAHBIM, M OMpENeNIeHHEe MX KOJIM4ecTBeHHoro coctaBa. [10] B wuccienoBanum
npunsiin yyactue 515 (u3 700) mkon Caukt-IlerepOypra. OOmiasi YMCIEHHOCTh
ydamuxcs — 269 977 denoek. Yncno ydammxcs, 1Sl KOTOPBIX PYCCKHM A3BIK HE
saBisieTcs poaHbIM — 7 911 venosek (2,93%).

N3 yncna mxon (515 u3 690), npyuHUMABIINX Y4aCTHE B UCCIICIOBAHUM:

e Her ywammxcs, ajisg KOTOPBIX PYCCKUU SI3bIK HE SIBISETCS POJHBIM, B 81

IIKOJIE;
e Menee 1% yuanmmxcs, 11 KOTOPBIX PYCCKUH S3BIK HE ABJISIETCS. POJHBIM, B 89
IIKOJIAX;
e bonee 10% ydammxcs, s KOTOPBIX PYCCKHUH S3BIK HE SIBISECTCS POJHBIM, B 41
IIKOJIE.
JloMuHMpYrOIMe HallMOHAJIbHbBIE SA3bIKU:
1. AzepOaiiKaHCKHit 5. YkpauHcKuu
2. Y30ekckuii 6. Kuprusckuit
3. ApMsiHCKUI 7. I'py3uHCKUI
4. TamxukcKui 8. MongaBckui

[lo pesynbratam wuccienoBaHus ObLIM Ha3BaHbI MPOOJIEMbI, CBS3aHHBIE C
oOy4eHHeM, BOCIUTAHUEM, COLMAIBHOM M KYyJbTYpHOW ajanTanueil uccieayeMon
KATerOpuH y4aluxcs:

e [IpoOneMsbl, CBI3aHHBIE C U3YYEHHEM PYCCKOTO si3bIKa- /1%
[TpoGsiembl, cBsi3aHHBIE C OOIIEHUEM B KOJUIEKTUBE CBEPCTHUKOB — 14%
[IpoOnemsbl, cBsI3aHHBIE C MPUHATUEM POCCUICKOMN KyJIbTYpPHI, Tpaauiuii- 13%.
[IpoOnemsl, CBsI3aHHBIE C PETUTHO3HBIMH YCTAHOBKAMH CEMbU/peOCHKA
[IpoOnemMbl, TPOSABISIIONIMECS B MEXKKYJIbTYPHBIX KOH(JIMKTaX B KJIACCHOM
KOJUIEKTUBE
e [IpoGiemsbl, cCBA3aHHBIE C BOBJICUYEHHEM HCCIEAYEMOUM TIpyMIbl Y4alluxcs B
OOIIECTBEHHYIO KHU3Hb KJIacca/IIKOJIbI
e [IpoGiemsl, cBA3aHHbBIE C IPUBJICYECHUEM CEMbHU, POJIUTENEH K )KM3HHU LIKOJIbI-
23%
e OrcyrcTBUE TTpodIeM- 28%

BaxxupiM 111 iccnieoBaHus ObLIT BOMPOC O TOM, KaK B IIKOJIE OCYUIECTBIIAETCS
paboTa ¢ yJaummucs, HeJOCTaTOUYHO BIIAJCIOIIMMH PYCCKUM SI3bIKOM:

e OpraHu3oBaHbl JTONOJHUTEIbHBIE 3aHATUS O H3YYEHHUIO PYCCKOrO S3bIKa -

26%

e HHauBHIyaNbHO C yYAIIUMUCS 3aHUMAIOTCS YUUTENA-NIPEAMETHUKH — 91%
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e (OO0ecreunBaeTcsi OCBOCHHME PYCCKOTO S3bIKa B IMpolLecce OOIIEHUs Cco

cBepcTHUKaMHK- 59%

B 2011 romy OOmectBeHHass OiaroTBopuTenabHas opraHu3anus «CaHKT-
[lerepOyprckuii 1eHTp MexayHapogHoro coTpyaHudectBa Kpacnoro Kpecta»
co3gasia pabo4yyl0 KOMHCCHIO M3 TIpEJICTABUTENIed KIIOUEBBIX OpraHu3aluil u
BenmomcTB Cankt-IlerepOypra, KoTopeie B CBOCH padOTe CTAJIKMBAIOTCS C JACTHMU-
MUTpaHTaMH: YrpasieHue PenepanbHOl MHUIPAUUMOHHOW CiayxkObl 1o r. CaHKT-
[TerepOypry u Jlenunrpanckoir obmactu, Komurer mo Bompocam 3aKOHHOCTH,
IpaBoNopsaKka U Oe3omacHOCTH, AnmnapaTr YIOJIHOMOYEHHOrO IO MpaBaM peOeHKa,
Komuret o obpazoBannio, Komurer mo cornuanpaol noautuke Cankt- [letepOypra
u ap. Unensl paboyeil KOMHUCCHHM pa3padoTaidl MPEUIOKEHHUS IO TMPOBEACHUIO
MOHHUTOPHUHTA MOJIOXKEeHUs AeTeit MurpantoB B Cankr-IletepOypre. Cam npoekTt Obut
MHULMUPOBaH U npodunancupoBa Jerckum poumom Opranuzanuu OO0beIMHEHHbBIX
Hanwuii (FOHUCE®). HcnonnureneM mnpoekta «MOHUTOPUHT C LETBI0 U3yYCHUS
MOJIOKEHUS JIeTel MUTPAHTOB» cTana HaydHo-yueOHast maboparopusi «Coruonorus
oOpazoBaHMsi M Haykh» HanuoHanIbHOrO HCCIEIOBATEIBCKOTO YHHUBEPCUTETA
«Brpicmas mkoja s5koHoMUK» B CankTt-IleTepOypre [6].

N3 419 xitaccoB, B KOTOPBIX NPOBOJIMIIOCH AHKETUPOBAHUE, HALIOCH Bcero 80
KJIACCOB, B KOTOPBIX OBLIO TpO€ WM 0OoJiee ACTEH, OTHOCSIIUXCS K «3aMETHBIM
MEHBIIUHCTBaM». Pa3HuIia Mexay A0JIeM MHUTPAaHTOB B HayajlbHOM IIKOJE U B
CTapIleil IKOoJIe OYeHb HeBeNnKa, He Oonee 1%. Pacnpenenenue nereil, ajis KOTOPBIX
PYCCKHI SI3bIK HE SIBJISIETCS] POJHBIM, IO CTYIICHSIM O0YUYEHUS:

e Hauanpnas mkona (1-4 ximaccer) — 3,2%
e OcHoBHas mkona (5-9 knaccsl)- 2,89%
e Crapmas mkona (10-11 kmacesr) — 2,1%

b1 oOHapyxeH 3 (DeKT «caydallHbIX BOJIH», KOTJa B OJHOM NapaJljieid OYeHb
MHOTO JIETE-MUTPAHTOB, a4 B APYrol ux coBcem HeT. Cpeay MHOATHUYHBIX JIETEW B
[TerepOypre MUTrpaHTOB MEPBOrO MOKOJEHUS, T.€. mepeexaBimux B Poccuio yxe B
IIKOJIbHOM BO3pacte, Bcero 26,7%. UMEHHO 3T 1€TH BXOJAT B KATETOPHUIO PUCKA U3-
3a HEAOCTATOYHOIO BJIAJICHUS SI3BIKOM M CTPECCA, CBA3aHHOIO C aIaNTaluen.

HccnenoBanue mokasaino, 4To I€TU-MUTPAHTHI, B YaCTHOCTH, He-TpaxaaHe PO,
pacnpenenens 1o mkonaMm Cankr-IlerepOypra oueHs He paBHOMEPHO [6, ¢.26]. o
JIETEH-MUTPAHTOB BhIIIE B HEOOJIBITUX IIKOJIaxX (0011el uncieHHocThio He 6omee 400
VYCHHKOB), a B KpPYIHBIX MIKoidax ux He Oomee 5%. Kpome Ttoro, B 0O4YeHb
3HAYUTETFHOM YHCIIE IIKOJ JIeTe-MUTPAHTOB HET BooOmie. [Ipuctymas k sTomy
MPOEKTY, HCCeAoBaTeNbckas rpynmna mnoidydnia oT Komurera mo o0pa3oBaHUIO
HEKOTOpBIE JIaHHBIC O YUCJIECHHOCTHU JAeTei 0e3 rpaxkmancTBa P® B mikosax CaHKT-
[TerepOypra. beutn mpeaocTaBiIeHbl TaHHBIE HE O BCEX IIIKOJIaX, a TOJBKO O IIKOJaX
CO 3HAUUTENIbHBIM YUCIIOM JieTe-Herpaxaan (20 u Oosiee). Takux IIKOJ BO BCEM
[lerepOypre okazanock Bcero 91.

Haunbonbiass KOHIIEHTpaIus 1eTed — MUTPAHTOB HAOJI0IAeTCs B IIKOJAX
LIEHTPaJIbHBIX PAOHOB. [6, ¢.28] [0 MHEHHIO KCIIEOBATENBCKON TPYIIIbI, 3TO CBI3aHO
HE CTOJIBKO C KOHILICHTPAlUEN CEMEN MUTPAHTOB B 3TUX PAMOHAX, CKOJIBKO C TEM, UTO
MMEHHO B IIEHTPAJbHBIX paliOHAX HaXOJSATCS MOJMITHHYECKHUE IITKOJIBI, COOMparoIue
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JNETEN-MUTPAHTOB W3 pPa3HbIX YacTed ropoja. 3auyucieHUE JeTed MHIPAaHTOB B
IIKOJIBI IPOUCXOJIUT HA OOLIUX OCHOBAHUSX.

HNHTepecHbl BBIBOJBI, CICIAHHBIE B XOAE MCCIEAOBAaHUSA OTHOCUTEIBHO
MOTHBAIlMU  JeTel-uHOPOHOB K  yuele. JeTn-MUTrpaHThl  IEMOHCTPUPYIOT
3HAUYUTETHFHO MEHBIIYI0 aHTUIIKOJIBHYIO KYJIbTYpPY, YeM ATHUYECKOE OOJBITMHCTBO.
Onu Oosiee MoTHBUpOBaHBI K yueOe. «OCHOBHOM MpoOIEeMOH, € KOTOpOW
CTaJIKUBAIOTCS JieTH, npuezxatomue B CaHkT-lIleTepOypr u3 Apyrux cTpaH, cTaHO-
BUTCS HEAOCTaTOYHOE 3HaHME HMH sA3blka. OpHako, 1O  pe3ysibTaram
MHOTOYUCJIEHHBIX UHTEPBBIO C YUUTEISIMU, MOKHO MPUNTHU K BbI- BOJLY, YTO SI3bIK HE
CTAaHOBUTCSI BaXKHBIM Tpe- MATCTBHEM IS IIKOJIBHOTO 00pa3oBaHus. JTa KaTeropus
JE€Tel OKa3bIBaeTCA IMOYTH HJICAJbHBIMU YYEHUKAMH, UM CBOWCTBEHHBI KayecTBa,
HanOoJIee HEHUMBbIE IPENOJaBa- TEILCKUM COCTABOM: OHU XOTAT YUYUTHCS U IPU ITOM
MIOCTOSIHHO JIEMOHCTPUPYIOT SIBHBIA MPOTPECC, B TOM YHUCIE U B U3YUYEHUU S3bIKA.
OTUM OHHM BBITOJAHO OTJIMYAIOTCA OT MHOTUX JETed M3 HeOJIaronoJydHbIX CEMEM,
KOTOpPBIX OCOOEHHO MHOI'O B MAJIOUMCJIEHHBIX MIKOJIAX, IZe OOydaeTcss OOBIYHO
3HAYNUTEIPHOE YHUCIIO JI€T€d MUITPAHTOB. B HMHTEpBBIO ... yUHUTENS HEOJHOKPATHO
IIOJYEPKUBAIIN, YTO POJAH- TEIU-MUTPAHTHI B MOJIOKUTEIBHYIO CTOPOHY OTJIMYAKOTCS
OT MHOTHX POJIUTENIEH 13 HeOJa- romogyyHbIX ceMeii [6, ¢.62].

bblna OTAENnbHO MPOAHAIM3UPOBAHA YCIEBAEMOCTh MUIPAHTOB B TPEX THUIIAX
IIKOJI: TUMHA3UH/JTULEH/CIeIIMATU3UPOBAHHbIE [IKOJIbI; OOBIYHBIE LIKOJIBI CPEIHErO
1 OOJIBIIOTO pa3Mepa W OOBIUHBIE LIKOJIBI MaJO4YUCIeHHble. HU B OJTHOM W3 THUIIOB
IIKOJI HE MOJYyYEHbl CTATUCTHUYECKH 3HAUYMMBbIE Pa3IMyUsl B yCIEBAEMOCTH MEKIY
MUTPAHTAMU M STHUYECKUM OOJIBIIMHCTBOM. OTH K€ JaHHbIE TOJTBEPKAACT
nccinenosanne CII6AIIIIO u PITOKOu UT [10].

B 2014 rony B paMkax MeXIyHapOJIHOTO COBMECTHOTO €BPOIEUCKOTO MPOEKTA
Tempus-IV «IloaroroBka memaroroB u o0pa3oBaTeIbHBIX MEHEIKEPOB K paboTe C
reTeporeHHbIMU TPYIIaMU U OpraHU3aLUsAMI» ObUIO MPOBEAECHO COLMOJIOTUYECKOE
HCCIIEIOBAaHNE TE€TEPOTeHHBIX TIpyNNn JAeTed B 00pa30BaTENbHBIX YUPEKICHHUIX
Cankr-IletepOypra u BoisiBIeHUs ux ocoObix norpedHoctei. (CI16 ATIIIO, kadenpa
COIMAIBHO-TIEJIArOrMYeCcKuX u3MepeHuit - 3axapeBuu H.b., Martomkuna M./,
Mepxanos B.1O.).

B ompoc ObuTH BKITFOUEHBI TTPEICTABUTENN 00pa30BaTEIbHBIX YUPESKICHUN U3 5
pationoB CankTt-IleTepOypra, crenuanbHblii 0TOOp 00pa30BATENBHBIX YUPEKICHUIM
He npeanonaraica. B onpoce npunsim yyactue: 140 yuureneit, 404 ydamuxcs (u3
HUX 348 4eJIOBEK CUUTAIOT PYCCKHUM SA3BIK POAHBIM, 56 UEIIOBEK HE CUUTAIOT PYCCKUNI
poaHbIM), 469 ponutenei (M3 HUX 398 YeNOBEK CUMTAIOT PYCCKUHN SI3bIK POTHBIM JIJIs
cBoero pebeHka, 71 poauTenb HE CUUTAIOT PYCCKHM $3BIK POJHBIM JUISI CBOETO
pebeHka).

VY wuccnenmyemMoil Tpymmbl y4aluXcsa-WHO(QOHOB OTMEYAETCs JOCTATOYHO
BBICOKMI YpOBEHb MOTHMBAIlMM Ha TIOJYyYE€HUE KAuyeCTBEHHOTO0 OOpa30BaHMS.
[ToTpeOGHOCTh B MOTyYEHUH KaU€CTBEHHOTO 00pa30BaHUs AETbMHU MOAIEP)KUBACTCS U
UX POAMUTEISMH.

B nenoM notpebHOCTH B camopeain3aluu (CaMOaKkTyalln3alin) y yJaumxcs-
nHopoHoB B mkojax Cankr-IlerepOypra ymoBineTBopeHbl. B MeHbIel cremneHu
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YIOBJETBOPEHbl MOTPEOHOCTH B TBOPYECKON peanu3allid W MOTPeOHOCTH B
MTOJIJIEPIKKE CBSI3EM C HAIMOHAJIBHOM KYJIBbTYPOHU.

[ToTpeOHOCTH B 0J100peHuu, pu3Hanuu. 45% ydamuxcs-uHO(OHOB HE UMEIOT
BO3MOXHOCTh TOJYYUTh I[IOMOIb B PpEUICHUU JHUYHBIX MpoOJeM B MIKOJE.
Bo3mokHass mnpuuMHa B HEAOCTATOYHO PA3BUTOW KYyJIbType OOpamlieHus K
crieruaiiucTam wid (M) OTCYTCTBUU TaKUX CHEIUAINCTOB B LIKOJIE.

[IpoTuBOpeUYNBbIE MHEHUSI O TPYIAHOCTSIX B COLIMAIBHOM OOIIEHUU Cpeau
ONpAIIMBAEMbIX YUUTEICH, POJUTENEH U yUalIUXCs MO3BOJSIOT MPEANOIOKUTD, YTO
3TU TPYAHOCTH BbI3BaHbI HEIOCTATOYHOE BJIAJICHUE PA3rOBOPHBIM PYCCKHUM SI3bIKOM.
[ToTpeOHOCT, B TPEOAOJCHUU S3BIKOBOTO Oaphepa OTMEUAIOT BCE OIMPOIICHHBIC
PECIIOH/ICHTHI.

Yuurens mkon Cankrt-IlerepOypra oTmeuaroT cpeau ydamuxcs-uHO(GOHOB
TPYJHOCTH B YIPaBJICHUU NOBEACHUEM U SMOLMSAMU. B Toke Bpems caMu ydaliuecs
U UX POAMTENN HE 3aMEyaroT 3a cOOOW TPYAHOCTEH B yNpaBlIEHUU MOBEICHUEM U
sMOIUAMU. BO3MOXKHO, JaHHOE NPOTUBOPEUYHE CBS3AHO C NPHUCBOCHHUEM HOPM U
IpaBWJI PErMoHa U KOHKPETHOTO 00pa3oBaTEIbHOTO YUPEXKIEHUS, B KOTOPOM
oOyuaroTcs yJaluecs-uHOQOHbI, KOTOPbIE HEJOCTATOUYHO YCBOEHBI KaK yYalluMHCS -
MHO(OHAMU TaK U UX POAUTEISIMHU.

AHanu3upysi cleuuanbHble YCIOBUS OOyYeHHs [ y4dalluXcs-UHO(OHBI,
(mocne camoro MoOmyJsipHOrO OTBETa O TOM, YTO TAKHE YCIOBUS HE HYKHBI),
POJIUTENN YYAIIUXCA-UHOPOHOB M CaMU y4alllMecsd BBIIEISAIOT HEOO0XOIUMOCTb
CHEeUUaIbHBIX 3aHATUN MO O0YYEHUIO PYCCKOMY SI3bIKY, KaK HHOCTpaHHOMY (28,2%),
Ha TPETbEM MECTE POJUTEIN BBIACISIOT HEOOXOJUMOCTh HWHIWBHUIYAIBHOIO
MOMOIITHUKa B3pocioro (Tetotop) (12,7%), a yuamuecs: CUUTAIOT, YTO UM HYKHBI
WHIUBUyalIbHbIE IpOorpaMMbl 00ydeHus (15,9%) u cneunanbHpie yueOHbIE TOCOOUS
u yueonuku (15,9%).

BompocoB 14 ganbHEWIIMX HCCICIOBAaHMM HEMaJO, HO, B IIEJIOM,
uccaenoBanusi CnOAIITIO, PLIOKOu UT u HUY BIID ne pa3usarcs, YucICHHOCTD
JeTe-MUTPAaHTOB B METEPOYPrcKUX IIKOJIaX HE Myraromias, HO MMEoIas TEHACHIINIO
K Bo3pactanuto. [llkonbl ceromust He BUIAT OONbIIMX MPoOJIeM B OOy4EHUH JCTEi-
MUTPAHTOB,  CYMTas, 4YTO  CIPABATCSI  MMEIOIIUMCA  [1€1arorn4ecKUMHU
MHCTpyMeHTapueM. BaxkHO, 4TO BOMPOCHI U3yUEHUsl CUTyal[uH, IPoOJIeM afanTaluuu
CTaBATCS, U3Y4aAOTCs, IPUHUMAIOTCSI MEPBI K MX Pa3peLICHUI0, UAET MOUCK MyTen
ajanTalyy JeTEeH-MUTPAHTOB B 00pa30BaTelIbHOE MPOCTPAHCTBO NETEPOYprcKon
IIKOJTBI.

[IpencraBnsieTcsi, 4YTO, HECMOTPS Ha CYUIECTBOBAHHE W BO3MOXHOCTb
MPUMEHEHUS Pa3JINYHbIX MOJX00B B PEIICHUH MPOOJIEM AeTe-UHOPOHOB B Pa3HBIX
CTpaHax, BAXKHEUILIMM UTOTOM COBMECTHOM pabOThI MEAAroroB- y4acCTHUKOB MPOEKTA
CTajla MPUBEPKEHHOCTh Psy NPUHIMIOB, peaau3alus KOTOphIX  Oyner
HENPEMEHHBIM YCJIOBUEM JOCTHKEHUS Kau€CTBEHHOTO IIKOJIBHOTO 0O0Pa30BaHMUS:

e lcxonmHoe OTCYTCTBHE Yy JeTell HAUUMOHAIMCTUYECKHX IMPEAPACCYAKOB,
KOTOpPBIE CTAHOBSTCS NPOU3BOJHBIM COLMAIBHOM Cpelbl BOCIMTAHMS,
YBEPEHHOCTh B BO3MOXXHOCTH ISl IIKOJIBI CKOPPEKTHUPOBATH €€ HEraTUBHOE
BO3JIEHCTBHUE HAa peOCHKA TPU OCO3HAHHOMN M MPOAYMAHHON CUCTEME JEHCTBUM.
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[TpuHIMI paBHBIX BO3MOXKHOCTEH B MOTy4YE€HUH O0pa30BaHMUS.

PaBHas ocBeJOMJIEHHOCTH O OOrarcTBe KyJbTyp JETEH-MHUIPAHTOB U
KOPEHHOTI'0 HACEJICHHUS.

Heo0xoaumMocTh B COBPEMEHHBIX YCIOBHUSIX MYJIbTHUKYJIBTYPHBIX IPOLIECCOB
CYLIECTBEHHOI'O IIEPECMOTpPa COJEPKAaHUS YYEOHBIX IPOrpaMM, OCOOEHHO
I'YMaHUTApHBIX MPEIMETOB, BKIIFOUEHUE B UX COACP/KAHUSA Y THOKOMIIOHEHTA.
Hcnonp3oBaHue maamux (GopM M TEXHOJOTMHA BocmHUTaHus (yOexIeHHe,
JUCIYT, COBMECTHAsl JACATEIBHOCTb, NPA3AHUKUA, MEXITHHUUECKHE JETCKHE
OoOBEIMHEHUS, JIareps, MOHUTOPHUHTH, NPOUTPHIBAHUE MIPOOJEMHBIX KEHCOB,
BCTpEYa C NMPEACTABUTEISIMU IPYTUX KYIBTYD).

OpueHTanus meJaroruyeckoro mpoiecca Ha OMBIT U JIEATENbHOCTh peOeHKa,
JUYHOCTHO TPUHATHI PEOCHKOM CMBICA M IEHHOCTH, a He (OpManbHO
OCBOEHHBIE 3HAHUSA O APYrux Kyubrypax [10].
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CONTINUOUS BILINGUAL EDUCATION IN THE CONTEXT OF
INTEGRATION PROCESSES: FEATURES OF THE PRESCHOOL STAGE
Prof.Doc. M.Pevzner
Prof.Doc A.Shirin
Velikiy Novgorod, Russia

THESES

In the conditions of the essential changes of a sociocultural and geopolitical
context there is a need of high-quality transformation of all links of national
educational systems, developing the educational environment which allows the
person to become non-conflict and more self-actualized in the world of lifelong
education.

The system of lifelong bilingual education develops in the context of
integration processes. From the research logic of bilingual education, integration
processes in education are interesting in the following directions:

o first, as process and result of cross-cultural interaction of educational institutes
in united world and European educational environment in which the bilingual
education acts as means of difficult and comprehensive process of interaction
and interpenetration of national educational cultures and educational structures;

e secondly, as process of creation of the inseparably linked, complete, united
system of continuous bilingual education representing organic synthesis of
earlier isolated and separate components. It is about the following synthesis: a)
two fundamental processes which are the center of bilingual education:
bilingual training and polycultural education; b) the key competences which
are competence-based triad of bilingual training: language, subject and cross-
cultural; c) earlier separated stages of bilingual education: preschool, school,
high school and postgraduate;

o thirdly, the integration of the elements of different subjects in one bilingual
course (one of which is the foreign language) and as result of this merge —
uniting the scientific concepts and methods of different subject in general
scientific concepts and methods of knowledge along with the specific
technologies and methods of bilingual training;

o fourthly, the development of the integrated educational programs at school and
higher education institution (pedagogics, psychology, management in native
and foreign languages);

o fifthly, the creation of special type of educational institutions — bilingual
educational complexes (kindergarten — school, college — university, etc.).
Philosophical approach to a problem of a bilingualism allows to see functions

of bilingualism not only in possibility of realization of communication between the
people and cultures, but also in considerable expansion of potential means of
verbalization of thinking. The bilingual environment needs purposeful development
at a preschool stage, learning foreign languages from younger preschool age, without
excluding thus possibility of simultaneous studying of native and foreign languages.

Institutional basis of system of continuous bilingual education are bilingual
complexes.
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The purpose of the is the development of the personality who is actively p
bilingual Novgorod experimental ,,Harmony“ complex erceiving world around as
complete system and carrying out a conscious choice of a course of life on this basis;
the persons capable to communicate with various cultures by means of native and
foreign languages, to integrate into world and European environment. Key ideas of
the complex are: the idea of development, idea of harmony, idea of openness, idea of
communication of cultures.

The analysis of psychology and pedagogical and methodical literature, and also
own supervision of process of bilingual training in the preschool educational
institutions of Veliky Novgorod, Moscow, Saratov, Engels, using elements of the
Bilingual Kindergarten program, allow to allocate a number of features, characteristic
for the preschool period of bilingual education.

One of such features is the definition of the beginning period of active training
of children in a foreign language on the basis of the theory of "the threshold level”,
which focuses attention of teachers on searching of a certain moment when the
positive influence of a bilingualism on informative abilities of the personality begins.
According to this theory, the child has to reach certain thresholds in the development
to make the bilingualism do positive impact on his education. A certain condition for
such influence is the achievement of a sufficient level of knowledge of the native
language.

For the process of education in bilingual kindergartens, the construction of it
on the principles of interpenetration of native and foreign-language cultures is very
Important; it is carried out by means of the integrated and complex activities with the
use of lexicon in a foreign language, involvement of children in different types of
creative activity in games, sports, art.

In L.T. Suleymanov's thesis "Formation and development of polycultural
education in Germany" various models of the organization of bilingual education in
kindergartens of Germany are analyzed [8].

The bilingual kindergarten in Germany is urged to give opportunity to
preschool children to master language in "natural” conditions: in these preschool
institutions there are no lessons of a foreign language and the systematic theorized
explanation. Children learn language to communicate with people from the close
environment — educators, including those who speak only new to the child language.
Besides, language is one of the most important components of process of
socialization of the preschool child, assists effective adaptation of the child to
conditions of the polycultural environment and a successful individualization in it.

H. Wode gives the following classification of bilingual kindergartens in
Germany:

¢ bilingual kindergartens for children — representatives of the language majority

(German);

e bilingual kindergartens for children from the language minorities knowing
majority language (German) and mastering language of the family;

e bilingual kindergartens for children — migrants not enough knowing majority
language (German) and restrictedly speaking language of the origin (for
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example, on Turkish) [11].

For education of the bilingual child the following principles work:

e functional use of language: language has to be used in the course of activity of
the child and the educator (game, drawing, walk, etc.);

e divisions of languages: all participants of teaching and educational process
have to correlate accurately and consistently the tutor to language which he
speaks;

e emotional and language attention to the child: regular implementation of an
emotional and language reflection is necessary;

e positive language installation: acquisition of languages has to be associated by
the child with positive emotions [11].

One of the most popular in this country is the immersion model. As it was
already noted, the “immersion” means that from early age children hear two
languages thanks to what they are put into "a language bathtub™ (“Sprachbad").
Language acquisition happens during daily activity of the child: drawing, singing,
game, designing, etc. Ideally partner language is present at educational process on an
equal basis with the native language [8].

Other model practicing the German preschool education is based on the
principle "one person — one language™, offered at the beginning of the XX century by
the French researcher in the field of phonetics Grammon. According to this principle
as well as in a bilingual family, one educator speaks German, and the second — on
partner language. Following this principle, educators provide correlation in the child
consciousness of the language and the person speaking this language.

"Spatial approach” is the cornerstone of “spatial model" which essence is that
one of premises of kindergarten is allocated for partner language. This room is made
out as appropriate and equipped with necessary educational and methodical materials.
In certain time the educators using in the speech on these occupations only partner
language are engaged with pupils in this special room — "partner language space".

Involvement of educators - partner language carriers - is of great importance
for bilingual kindergartens. From all educators of bilingual kindergartens of Germany
possession is required by both languages.

For bilingual kindergartens in Germany the voluntary choice of the child in learning
language is basic. Some preschool institutions for realization of this principle offer
actions in German and partner language in parallel that children chose language.

As it is noted in I. T. Suleymanov's thesis, "knowledge of partner language isn't
the purpose of attending of bilingual kindergartens in Germany. Thanks to own
positive experience of activity in the multilingual and polycultural environment,
children from preschool age prepare for life in future Europe — united in the
diversity". [8]
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HEITPEPBIBHOE BUJIMHI'BAJIBHOE OBPA30BAHUE B KOHTEKCTE
HUHTEI'PAIIMOHHBIX ITPOLHECCOB: OCOBEHHOCTH
JOHIKOJIBHOI'O 3TAITA
[Ter3nep M.H., 1. mex. H., npod.
[upun A.T'., 1. nex. H., Ipod.
Bemuxkuit Hosropon, Poccus

B  ycnoBusx  CyIIECTBEHHBIX  U3MEHEHUH  COLIMOKYJIBTYPHOTO U
reONOJIUTHYECKOr0 KOHTEKCTa B Pa3JUYHbIX CTPaHAaX MUPA, B YCIOBHIX MEpexoa K
IMHAMHYECKON (¢a3ze OOIIECTBEHHOTO pa3BUTUS BO3HUKAET HEOOXOIUMOCTD
KauyeCTBEHHOTO MpeoOpa3oBaHUsl BCEX 3BEHHEB HAIMOHAIBHBIX 00pa30BaTENIbHBIX
cucteM. Jloruka Mx pa3BUTHS Ha COBPEMEHHOM 3Tall€ MOKa3bIBAET YIIEPOHOCTh UX
UCKYCCTBEHHOM M30JIILMKM JIpyI OT Jpyra, BO3HUKHOBEHHS B CO3HAHUU
oOyyarolmuxcst  KapTUHbl ~ MHOXKECTBAa  OTACJBHBIX  «MHUPOB»  (JOLIKOJIBHOE
YUpEXKIEHUE — OJIUH MU, LLIKOJIA — APYTOil, BY3 — TPETU, COBCEM OCOOBIM MUp). DTH
KECTKHUE TPAaHUIBl MEXKIYy «CaMOCTHMMHBIMUY» THUIIAMU YYEOHBIX 3aBEICHUI
HEn30eXHO BEAYT K perpeccy oOpa3oBaHMsI NPHU MEPEXOE OT OJHOW €ro CTYIEHU K
CIIEyIOIIEH, CO3/1aBasi HMCKYCCTBEHHBIE Oapbephl, JONOJHUTENIbHbIE TPYIHOCTU
COLIMAJIbHO-TIEAArOTUYECKOT0 XapakTepa, Korga peOeHOK OIylaeT cedsi BEeYHbIM
IIEPECEIICHIIEM, KaXXIbI pa3 OCBAaMBAIOIIMM HOBYIO TEPPUTOPHIO U IPUCYIIUHN €1
oOpa3 xu3Hu. Bce 310 00ycnaBiamBaeT HEOOXOAUMOCTb (OPMHUPOBAHUSA €IUHOIO
00pa30BaTENbHOTO MPOCTPAHCTBA, KOTOPOE IMO3BOJSET Pa3BUBAIOLIEHCS JTUYHOCTU
0osiee OECKOH(PIMKTHO CAaMOPEATN30BaThCA B MUPE HEMPEPBIBHOTO 00pa30BaHMsl.

AHanu3 MHUPOBOrO ONBITA OWJIMHIBAJILHOIO OOpa30BaHHs MOKAa3bIBAET, YTO
MEPBOHAYAJIGHO JIaHHOE HAMpaBJICHUE MOJYYWJIO PpACIpPOCTPAHEHUE B TMPAKTHKE
CpeoHEell IIKOJbl, NpPEeXAE€ BCEro B JIMUEAX, TUMHA3UAX M JPYIMX OAJIHUTHBIX
00pa30BaTeNbHBIX YUPEKACHUAX PA3IUUHBbIX cTpaH Mupa. OJHAKO B UCCIIETOBAHMSIX
MOCIEAHUX JIeT BCE 4Yalle paccMaTpUBAIOTCS MpPoOJIeMbl  OMIMHIBaJIbHOTO
oOpa3oBaHMsI B YUYPEXKICHUAX MpodeccCHuoHaATBHOr0 o0pa3oBanus (KOJUIeIKax,
By3ax), B HayaJbHOM IIKOJE€ W HE B TMOCJIEIHIOI O4Yepeab B JONIKOJbHBIX
yapexaeHusx. Takoil MHPOKUA CHEKTp OOpa30BaTENbHBIX YCIYT, CBSI3aHHBIX C
OWJIIMHTBAJIbHBIM  OOY4YEHHEM WM €ro OTAEIbHBIMU  JJIEMEHTaMH, JeJaeT
MPaBOMEPHOM MMOCTAHOBKY BOIIPOCA O CO3JaHUU U PA3BUTUU CHCTEMbI HENIPEPHIBHOTO
OWJIMHTBaJIbHOTO 00pa30BaHUsI, UMEIOIIEH CBOU JUAAKTUYECKHE OCOOCHHOCTH.

MeTon0I0oru4ecko  OCHOBOW — MCCJIEAOBAHUS  CUCTEMbl  HEIPEPBIBHOIO
OWJIMHTBAJIbHOTO 00pa3oBaHUs SBIAIOTCS (DyHIAMEHTAlbHbIE I€1arornyecKue
paboThl, B IIEHTPE BHUMAHUS KOTOPHIX HAXOAWTCS KaTEropus HEMPEPhIBHOTO
oOpa3oBaHusl, HE UMEIOIIAasi B COBPEMEHHOW HAy4yHOM JIUTEpaType OJHO3HAYHOTO U
obmenpunsToro onpeneneHus. [lo maennro B.I'.Onymkuna u E.I'.OrapeBa, nanabiii
TEPMHH OTPA)KAET HE CTOJBKO YTBEPAMBIIYIOCS B JKU3HHM PEATHIO, CKOJIBKO HICHO O
TOM, KaK U3MEHUTh K JIy4lIEeMy CJIOXHUBUIYIOCS 00pa30BaTENbHYIO MPAKTHKY, C TEM,
YTOOBl TOBBICUTH €€ COLHAIbHYI0 53(PQEKTUBHOCTb, T.€. clenarb ee Oonee
COOTBETCTBYIOILIEH JIOTUKE Pa3BUTHsI YEJIOBEKAa U €ro MHTEpecaM Ha pa3IMYHbIX
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CTaIUAX )KU3HEHHOTO IMKaa [5, 94].

He BpaBaschb B JUCKYCCHIO O pa3IMYHBIX MOAXO0JAaX K OINPEIACICHUIO U
NOHUMaHUIO (EHOMEHA HENPEpPHIBHOTO OOpa30BaHMS B IIEJIOM, BBIIECTUM TE€ €ro
XapaKTEpPUCTUKU, KOTOpPbIE HWMEIOT Haubojee CYIIeCTBEHHOE 3HAuYeHHe s
HEMPEPBIBHOTO OMIIMHTBAILHOTO 00pa3zoBanus. K TakOBBIM MOKHO OTHECTHU:

a) TOCJIeIOBATEIbHOCTh, CTAAMMHOCTD, MMPEEMCTBEHHOCTh COJIEpKaHus, Hopm
U METOJIOB, KOTOphIE OOECIeunBaIOT MOCTOSHHOE COBEPILIEHCTBOBAHHUE SI3bIKOBOIA,
IIPEAMETHON U MEKKYJIbTYPHON KOMIIETEHIMN y4aIlUXCs;

0) codeTaHWe MHTErpalMd BEPTUKAJIbHOM (COAepKaTeabHO-IOrHYeCcKas
B3aUMOCBSI3b MEXIY OTIEIbHBIMH OTHOCHUTEIBHO CAMOCTOATEIbHBIMU STallaMd H
YPOBHSIMH OWJIMHTBAJIIBHOTO OOpa30BaHUsl) UM TOPU3OHTAJIBHOW (B3aMMOJICUCTBUE
00pa30BaTeNbHBIX YUPEKICHUN ¢ POpMaNTbHBIMU U HE(POPMAIbHBIMU HHCTUTYTAMH,
OCYUIECTBIISIEMbIMU MEXKYJIbTYPHYIO KOMMYHUKAIIHIO, MEXIYHAPOJAHOE
COTPYJHUYECTBO, 00YUEHHE HUHOCTPAHHBIM SI3BIKAM);

B) HaJUM4YM€ KOMIUIEKCAa TOCYAApCTBEHHBIX WM MHBIX 00Opa30oBaTeNIbHBIX
yUpexJeHul, 00ecreunBaroMX OPraHU3allMOHHOE U COAEPKATEIbHOE €AMHCTBO U
IIPEEMCTBEHHOCTh BCEX 3BEHbEB OWJIMHIBaJIbHOIO OOpa3oBaHMs (AETCKUM caj,
IIKOJIa, KOJUICIDK, BY3, YUPEXKACHHE JOMOJIHUTEIBHOTO Mpo(eCCHOHAIBLHOTO
oOpa3oBaHus);

I) OTKPBITOCTb M THOKOCTb CHCTEMbI HEMPEPHIBHOIO OWIMHIBAJIBLHOTO
oOpa3oBaHusl, 00ecneunBaOIMe BO3MOKHOCTh KaKJIOMY HWHJIMBHIY Ha Pa3JIMYHBIX
JTanmax €ero JKM3HU MU MpOQPECCHOHATbHON OHorpauu BKIIOYUTHCA B IPOLECC
OWJIMHTBaJIbHOTO 00pa30BaHMUS.

Cucrema HENpepbIBHOTO OWJIMHIBAJIBHOIO OOpa30BaHMS pPa3BUBAECTCS B
KOHTEKCTE HHTErpalMoOHHBIX TpoueccoB. C TOYKM 3peHUs JIOTMKU HUCCIEIO0BaHUS
OWJIMHIBaJIbHOTO O00pa3OBaHMsI MHTErpalvs W HHTETPAIlMOHHBIE MPOLIECCHl B
00pa30BaHMHU MPEACTABISAIOT HHTEPEC B HECKOJIBKUX HANPABICHUSIX:

v 1. BO-mepBBIX, Kak MPOLUECC U PE3YNbTaT MEXKYJIbTYPHOIO
B3aMMOEHCTBUSI 00pa30BaTENbHBIX MHCTUTYTOB B €IMHOM MHUPOBOM U
eBpOINeiHcKkoM  00pa3oBaTeIbHOM  IMPOCTPAHCTBE, B  KOTOPOM
OwIMHrBaIbHOE O00pa3oBaHME BBHICTYNAeT B KAadyeCTBE CpPEICTBa
CJIO)KHOTO U BCEOOBEMITIONIETO Tpoliecca CONMKEHUS, B3aUMOAECHCTBUSA
U B3aMMOIIPOHMKHOBEHHUS HALMOHAJIBHBIX YUYEOHBIX KYJIbTYp H
00pa3oBaTeNbHBIX CTPYKTYD;

v 2. BO-BTOPBIX, KaK MpPOIIECC CO3/aHMSI HEPA3PHIBHO CBSI3aHHOM,
LEJIOCTHOM, €OUHOM  CHUCTEMbl HEMPEPHIBHOIO  OWJIMHIBAIBHOTO
oOpa3oBaHus, NPEACTABISAIONICH COOON OpraHWYHBIM CHHTE3 paHee
000COOJIEHHBIX U Pa3pO3HEHHBIX KOMIIOHEHTOB. Peub uaeT o cuHrese: a)
JBYX  OCHOBOIIOJIATalOIIUX  MPOIECCOB,  COCTABJISIIOUIUX  SIAPO
OMJMHTBAJILHOTO ~ 00pa3oBaHUs:  OWIMHIBaJIbHOIO  OOy4YyeHUS U
HNOJIUKYJIBTYPHOTO  BOCHHUTaHUSA; 0)  KJIIOYEBBIX  KOMIIETEHIUH,
COCTaBISIIOLIMX  KOMIIETEHTHOCTHYIO  TpuUagy  OWJIMHIBaJIbHOTO
OOy4eHHMs: S3BIKOBOM, MPEAMETHOW UM MEXKKYJIbTYpHOH; B) paHee
pPa300IIEHHBIX JTANoOB OWJIMHTBAILHOTO OOpa30BaHUS: JOMIKOJILHOTO,
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HIKOJLHOT'O, BY30BCKOT'O U TIOCJIEBY30BCKOTO;

v AJIEMEHTOB pa3HbIX Y4YEOHBIX MPEAMETOB (OAHUM U3 KOTOPBIX
SBJIIETCSI MHOCTPAHHBIA S3bIK) M KakK pe3yJbTaT 3TOr0 CIUSHUS —
OOBbEMHEHUE HAYYHBIX TMOHATHM U METOJOB pa3HbIX Y4eOHBIX
JUCHUIUIMH B OOIIEHAYYHBIC MOHSATUS M METOJbl MO3HAHUS HapsIy C
dbopMHpOBaHUEM HAa OCHOBE MEKIIPEAMETHBIX CBSI3ed CrielUPUUECKUX
TEXHOJIOTUI U METO/I0B OMIMHTBAIIBHOTO 00YUYEHUS;

v 4. B-4eTBEPTHIX, KaKk pa3paboTKa U BHEJIPEHUE UHTETPUPOBAHHBIX
o0Opa3oBaTeIbHBIX MIPOTPaMM B IIKOJIE U By3e (II€aroruka, mCuxoJioTws,
MEHEIP)KMEHT Ha POJTHOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKaX);

v’ 5. B-IIATHIX, KaK CO3MaHUE 0COOOTO THITAa 00Pa30BATEILHBIX YUPEIKACHHI
— OWJIMHTBAJIBHBIX O00pa30BaTENIbHBIX KOMIUIEKCOB (JIETCKUWM caj —
IIKOJIA, KOJUIEJI)K — YHUBEPCUTET U T.1.).

[IpakTH4eCKUM MPOAYKTOM TaKOW MHTETpALMU SIBJIAETCS CO3/IaHUE U PA3BUTHE
CUCTEMBbI HENPEPHIBHOTO OMJIMHTBAIBHOTO 00pa3oBaHMs, XapaKTepU3yIoUIehcs
pa3IMYHBIM  YPOBHEM  HHTETPATUBHBIX  CBA3EH MEXIAY €€  OTACIbHBIMHU
KOMIIOHEHTaMd. Mpbl mojaraeM, 4TOo CHCTEMa HENPEPHIBHOTO OWJIMHTBAIBHOTO
00pa3oBaHUsI MOXKET OBITh MPEICTABJICHA B JIBYX BapHaHTaX:

1) oObenuHeHWe  PA3HOTHIHBIX  OOpa30BaTEIbHBIX  YUPEXKIACHHM B
WHTETPUPOBAHHYIO CHUCTEMY, HMEIONIYIO pa3JIMYHBIM TMpPaBOBOM cTaTyc (eauHOe
IOPUIMYECKOE JIUIO, TOTOBOPHBIC OTHOIICHHUS U JIp.);

2) compsiKEHHE aBTOHOMHBIX YUPEXKICHHUH, 00ECIEeUnBAIOIUX MPOTyMaHHYIO
CUCTEMY 00pa30BaTENIbHBIX YCIYT, UTO MO3BOJISIET MHIUBUIY BOCIIOIb30BATHCSI MU B
COOTBETCTBUHM CO CBOMMH JIMYHOCTHBIMU MOTPEOHOCTH U 3alpOCaMU B Pa3IUYHBIC
nepuojbl KU3HU. HenpephIBHOCTh OMJIMHTBAJILHOTO OOpa3oBaHUs MPEAroJiaracT B
ATOM cllydyae, NpPeXJe BCEro, rMOKOCTb, MOCPEACTBOM KOTOpOW 0OecreuynBaeTcs
WHJUBUTyaJIbHBIA BEKTOP POCTA PA3BUTHS KKIOMY 00yUYarOIIeMycCs.

Takum o6pa3om, 06a BapuaHTa HEMPEPHIBHOTO OMJIMHTBAILHOTO 00pa30BaHMUs
MPEAOCTABIISIOT MHJMBHIY B TEUYCHHE BCEH JKU3HU BO3MOXKHOCTH MPUOOIIEHUS K
OWJIMHTBaJIbHOMY OOpa30BaHMIO C IETbI0 (POPMHUPOBAHUS WM COBEPIIICHCTBOBAHUS
S3bIKOBOM, ITPEIMETHON U MEXKKYJIBTYPHOU KOMIIETEHLIUM.

NHCTUTYITMOHAIBHON OCHOBOM CHCTEMBI HENPEPHIBHOTO OUIIMHTBAJIBLHOTO
0o0pa3oBaHUsl SBJISIIOTCS OMJIMHTBAJIbHBIE KOMILJIEKCHI, KOTOPBIE, KaK MPAaBUIIO, HOCST
WHHOBAITMOHHBIN XapakTep Oyarojapsi OpUEeHTAIIMM Ha KAaYECTBEHHO HOBBIN YPOBEHb
0o0pa3oBaHusl, KOTOPbIA COOTBETCTBEHHO TpeOyeT KaueCTBEHHO MHOTO IMOTEHIIMAJIa
CHUCTEMBL.

OcHoBHBIMM  (hOpMaMU  HMHTETPALIMOHHBIX  MpeoOpa3oBaHUM, KOTOPHIE
OCYILIECTBIISIIOTCS  TPU  CO3JaHUM  OWJIMHTBAJIBbHBIX  KOMILUICKCOB,  SIBJISIFOTCS
CJIeIyIOLMe: KOoomepalus, B Mpolecce KOTOPOM OCYIIECTBISAETCS KOOPAWHALUS U
COTJIaCOBaHUE JNIEATEILHOCTH OO0pa30BaTEIbHBIX YUPEKICHUNW MyTEM 3aKIIOUCHUS
JIOTOBOpAa TMPU  COXPAHEHHWU  CYIIECTBYIOIIETO  CTaTyca  00Opa3oBaTelbHbIX
YVUpEKICHUHN; accoIualis, MpU KOTOPOW OCYIIECTBISIETCS 00pa3oBaHHE HOBOTO
IOpUMYECKOTO JIMIIA TyTeM OOBEAMHEHHsS] HECKOJbKHUX  00pa3oBaTelbHbBIX
VUPEKICHUN C COXPAHEHUEM IOPUIUYECKOrO JIMIA KaXIOro W3 YYaCTHHUKOB
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OOBEIMHEHUS; CIMSHUE, B MPOILECCe KOTOPOTO OCYIIECTBISIETCS OOBEAMHEHUE C
0o0pa3oBaHUEM HOBOTO IOPUAMYECKOTrO JIMIIA M BXOXKJIEHUEM YYaCTHUKOB Ha MpaBax
CTPYKTYPHBIX TOAPA3ACICHUN HOBOT'O 00pa30BaTelIbHOTO yupexaeHus [3, 139].

[Tomumo 3toro, no MueHuto A.JI.['aBpukoBa, HHTErpalus MOXKET MPOUCXOIUTh
B TOPHU3OHTAJIILHOM, BEPTUKAIBHOM W cMmemaHHOH ¢opmax. ['opu3oHTaIbHAs
MHTErpalus Mpeanoiaraer oO0bequHEHUE O00pa30BaTEIbHBIX YUYPEXKICHUN OJHOTO
thna. Hamnpumep, mIKona-rUMHa3usi, KOJUIEIK-KOJUIEIK, BY3-By3 U T.I.
BeprtukanbHas uHTErpanus — oObeAMHEHUE YUPEKIEHUNA pa3Horo tuna. Hanpumep:
IIKOJIA-IETCKUM CaJl, IIKOJIA-KOJUIEIK, IIKOJIA-KOUIeMK-BY3, mkoma-IITY wu T.1.
[Ipumepsl cMEIIaHHON MHTErpalyu: MIKOJA-IIKOJA-BY3, HIKOJIA-KOJIJIEIK-KOJUIE K-
KOJUIEK-BY3 U T.1. [3]

Takum oOpa3om, BO3pacTaHHe OPTaHU3AIMOHHBIX BO3MOXKHOCTEH B XOJ€
MHTErPALMOHHBIX TPe00pa3zoBaHuil MPOUCXOIUT IO MEPE YCUIICHUS] B3aUMOCBSI3EH U
B3aMMO3aBUCUMOCTENl OOBEIUHSIOIUXCA CTPYKTYp M CYOBEKTOB. 3a CYET 3TOro
o0ecnieunBaeTcs Mepexoj OT CTPYKTYPHOTO B3aUMOJEUCTBUS K Pa3/ICICHUIO OOIIMX
MEPCIEKTUB U OOIIEMYy HCIOJIb30BAHUIO PA3JIMYHBIX PECYPCOB M, CJIEIOBATEIBHO,
M3MEHEHUIO CHCTEMHBIX XapaKTEPUCTUK OMIIMHTBAIbHOTO KOMILJIEKCA.

bunuHreansHbie 00pa3oBaTENbHBIE KOMIUIEKCHI XapaKTepU3YIOTCS TEM, 4YTO
OOBEUHSIOT B CBOEM COCTaBE YUPEKICHHUS PA3HBIX THUIOB, KOTOPBIE PEaTU3YIOT
MporpaMMbl ¢ OWJIMHTBaJIbHO-IUJIAKTHUYECKUM KOMIIOHEHTOM, OO€CIeUHBaIOIINE
MIPEEMCTBEHHOCTD LIENEH, COAepKaHus, Oprann3anuu o0pa3oBaTeIbLHOTO Mpoliecca, U
CO3JAl0T OOIIYI0 CTPYKTYpY, OTJIMYAIOIIYIOCA OTHOUIEHUSIMU HEpapXUUECKOn
3aBUCUMOCTH U CIIOCOOCTBYIOIYIO JIBH)KEHHMIO YYAIIMXCS MO Pa3Iu4HbIM CTYIEHAM
00pa3oBaHus OT AOLIKOJIBHOIO K 00IIEMY M J1ajiee K MPOPECCUOHATIBHOMY.

bunuHrBanpHbie  00pa3oBaTENIbHBIE  KOMIUIEKCHI — PEIIAIOT  CIIOKHbBIE
MHOTOACIEeKTHbIE  3a7a4yd  OWJIMHTBAJIBHOTO OOYYEHHS U  MOJHKYJbTYPHOIO
BOCIIMUTAHUS, OCYIIECTBISASI  ONPENEIICHHYI) CHUCTEMY  B3aMMOCBSA3U  MEXIY
OT/EJIbHBIMM KOMITIOHEHTaMH, BCTYMNAIOIIMMH BO B3aWMOJCHCTBUE, YTO IO3BOJISIET
BBIJICIUTh Pa3IMYHbIE MOJU(PHUKAINUA OWUIMHTBAIHHBIX KOMILUIEKCOB, MPEXKAEC BCETO
HYKJICAPHYI0, MHOTOSIIEPHYIO, CIIELIMAIN3UPOBAHHYIO, BHYTPUUHCTUTYIUOHAJIbHYIO.

MHuorosiiepable  OMJIMHTBaJbHBIE KOMIUIEKCH HE HMEIOT JIOMUHUPYIOIIETO
IIEHTpa, WX TOJCUCTEMBI SIBIIOTCS PABHOMPABHBIMU W CBSI3aHBI MEXIY COOOM
MHOKECTBOM KOHTYPOB OOpaTHOM CBSA3M B COOTBETCTBHHM C II€JIEBHIM Ha3HAYCHUEM U
CTPYKTYPHO-(DYHKIIMOHAJILHBIMU OCOOCHHOCTSIMU KOMILUIekca. K MHOrosiiepHbIM
MOKHO OTHECTH MOAM(UKALMM TUIA «IIKOJA — BY3», KOTJAa MHUIMAIUU CO3IaHUS
KOMIUIEKCA MOTYT UCXOJIUTh KaK U3 BBICILICH, TaK U CPEAHEH IIKOJIbl. BUIMHTBaIbHbBIC
oOpa3zoBaTeIbHbIE TPOTPaMMBbl YUPEKICHUM, BXOJIAIINX B KOMIUIEKC, XOTS U UMEIOT
JIOTUYECKYI0  B3aUMOCBSI3b, HO  HE  MPENNoNaraloT ux  00s3aTe’abHOro
MOCJIeI0OBAaTEIbHOr0 OcBOoeHUsA. (CKBO3HBIE MPEEMCTBEHHbIE O00pa3oBaTEIbHBIC
MporpaMMbl ¢ OWJIMHTBAJIBHBIM KOMIIOHEHTOM XapaKTepHBI JJii KOMILJIEKCOB

CKOJIIEK — BY3», KOTOpPbIE TaKXKe MOXHO OTHECTH K paccMaTpuBaeMoun
Mo U (pUKaIHH.
Crnernuanu3upoBaHHas Mo KA OMIMHTBAJILHBIX KOMILUIEKCOB

nmpeamnojaract, 491o B pPa3IMYHbIX 3BCHBAX KOMIIJICKCA, HApPAOAy C er'IY6J'IeHHBIM
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W3YYEHUEM HHOCTPAHHOIO $S3bIKA, BBIACISAETCS OINPENCIICHHAs Ipynna IMPEeIMETOB
WIM TPEAMETHBIX 00JIacTei, KOTOpble H3Y4aloTCd B OWJIMHIBAJILHOM pEXUME
CPEACTBAMH POJHOTO U MHOCTPAHHOTO S3bIKOB.

BHYTpUHHCTUTYLIMOHAIBHBIE OWJIMHTBaJIbHBIC KOMILIEKCHI UMEIOT
CBOCOOpa3HYI0 OpPraHU3AIMOHHYIO CTPYKTYPY, OTIMYAIOUIyl0 HX OT JAPYIrHux
MOAU(UKALIUMA, TIOCKOJIbKY peub HUJET He 00 UHTerpalud pa3HOYPOBHEBBIX,
PA3HOTUITHBIX 00pPA30BaATEIbHBIX YUPEKACHUN B €IMHYIO CUCTEMY, & O COCAMHEHHUU
BHYTPM  OOpa30BaTEIbHOTO  YUPEXKJEHHMS  PA3HOIUIAHOBBIX  (Yamie  BCEro
OTEUYECTBEHHBIX U 3apyOE€XKHBIX) JUJIAKTUYECKUX MOJIeNICd, HHTETPUPYEMBIX B
COOTBETCTBHUU C MPUHITUIIOM B3aUMOJIOTIOJIHUTEIBHOCTH (KOMIIJIEMEHTAPHOCTH).

HykneapHple  KOMIUIEKCBI  MMEIOT  APKO  BBIPAXEHHOE  CTPYKTYPHO-
COAEPKATEIBHOE SIAPO, BOKPYT KOTOPOTO TPYHIUPYIOTCS JAPYTHE MOJACUCTEMBI
KoMIuieKkca. WMHBIMH CJIOBaMM, KOMIIOHEHThI OOBEAMHEHBI BOKPYT MOJACUCTEMBI-
KOMILJIEKCOOOpa3oBaTesis, KOTopasi OKa3bIBaeT OMPEEIoNnIee BIMSIHUE Ha IMPOIIECC
CTAaHOBJICHHSI OOIIEH CTPYKTYphl OWJIMHIBaJLHOTO KOMIUIEKCA, YCTaHaBIUBas
CTEIIEHb VHTEHCUBHOCTHU VHTETPALMOHHBIX IIPOLIECCOB MEXKITY
B3aMMOJICUCTBYIOIIMMH KOMIIOHEHTaMH. Yaie Bcero HykJeapHble MOAU(PUKALUU
KOMIUIEKCA SIBJISIFOTCSA IIKOJIOLICHTPUPOBAHHBIMU, IIOCKOJBKY IIKOJA B TAaKOM
KOMILJIEKCE SIBIIAETCA BEIyIIEeW MOJCUCTEMOM, MPUHUMAIONIEH Ha ce0s (yHKIHUH
KOMILJIEKCOOOpa3zoBaresns. B kauecTBe npuMepa MmKOJOIEHTPUPOBAHHOTO KOMILIEKCA
MOYKHO MTPUBECTU OMJIMHTBAJIBHBIN KOMIUIEKC «JIETCKUHN CaJl — IIKO0JIa», KOTOPBIH, KaK
MPaBUJIO, UMEIOT MPEEMCTBEHHBIE ITPOTrpaMMbl 00yUEHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY [2].

[Tpumepom HYKJIEAPHOTO OWJIMHTBaAJIbLHOTO KOMIUJIEKCA  SIBJISIETCS
Hosropojckuii skcriepuMeHTaIbHbIN KOMIUIEKC «l'apMoHus» (AETCKUM cajy —
IIIKOJIa), B KOTOPOM OJIMH U3 aBTOPOB padOTal B KAYECTBE TUPEKTOpPA B TEUCHUE TATH
JIET.

[enpro KOMILIIEKCA SBISIETCS Pa3BUTHE CBOOOIHOM PA3HOCTOPOHHEN JTMYHOCTH,
AKTUBHO BOCIPUHUMAIOLIECH OKPYXAKOIIUKA MHUpP Kak ULEJIOCTHYK) CHCTEMY H
OCYIIECTBJISIIONIEH Ha JTOW OCHOBE OCO3HAHHBIA BBIOOP JKU3HEHHOTO MYTH;
JUYHOCTH, CTTIOCOOHOM K OOIICHHIO C Pa3IMYHBIMU KYJIbTYpPaMH CPEJCTBAMH POJTHOTO
Y UTHOCTPAHHOTIO S3bIKOB, K MHTETPALIMM B MUPOBOE U €BPONIEUCKOE MTPOCTPAHCTBO.

KnroueBpIMU HII€SIMA KOMIUIEKCA SBJISIOTCA WIES PAa3BUTHUSA, UAESA TAPMOHUH,
ujesl OTKPBITOCTH, UJiesl OOIIEHUS KYIIbTYP.

WNnes pa3BuTusa mpeamnosiaraeT ampoOaiuio B KOMIUIEKCE TaKUX MOJENeH
pa3BUBaloOIIEr0o OOy4YeHMs, KOTOpble TMpeBpamaid Obl pebeHKa B CYOBEKT
00pa30BaTeNbHOTO MPOIIECcCca, 3aMHTEPECOBAHHOTO B CAMOM3MEHEHUH U CIIOCOOHOIO
K HeMy. PaboTa Bcex 3BEHHEB OWJIIMHTBAIHHOTO KOMIUIEKCA B PEXKUME Pa3BUTHUS
MPEANONAraeT €ro NpeBpalleHue B JWHAMHYECKYIO, MOCTOSIHHO Pa3BUBAKOLIYIOCA
CHUCTEMY, AJICKBATHO PEarupyrolly0 Ha U3MEHEHUs], POUCXOIAIINE B IETAX U CPEJIe
WX OOUTaHUS.

Unes rapmMonuu BKIOYaeT B ceOs: (GopmMupoBaHHWE Yy €Tl IE€IOCTHOMN
KapTUHBI MHUpPA, TaPMOHUYHOTO BOCHPHSTHS PA3IHYHBIX KYJIbTYyp, WX OOIIUX
OyXOBHBIX [IEHHOCTEW; CUHTE3 3HAHUW HWHOCTPAHHOTO $3bIKA W Pa3JIMYHbIX
MPEAMETHBIX 00JIacTel, TAPMOHUIO PAIIMOHATEHOTO U YyBCTBEHHOTO, MYIIM U Teja,
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VHTEJUIEKTYAJIbHOM M MaHyaJbHOW JAesATeNbHOCTU. Mmes rapMoHMM mpearnosaraet
TaKkk€ TapMOHMYHOE  B3aUMOJICMCTBHE  OTIEIBHBIX  3BEHBEB  KOMIUICKCA,
OCYUIECTBJISIONIUX MPOIECC HEMPEPHIBHOTO OMIIMHTBAILHOTO 00pa30BaHMUS.

Wnest OTKpBITOCTH TpeanosiaraeT Cco3AaHue OTKPBITOrO MeAaroruueckoro
POCTPAHCTBA, BOCIPUMMYUBOIO K HOBBIM HJIESM B OT€UECTBEHHOW M 3apyOeKHOU
nejaroruke, K METOAMYECKUM HOBAIlMAM U TBOPYECKOMY IOUCKY, UCIIOJIb30BAHUE B
KOMIIJIEKCE OTKPBITHIX (POPM M METO/I0B O0yUEHHUsI, KOTOPBIE alleJUIMPYIOT HE TOJIBKO
K UHTEJUIEKTY, HO U K YyBCTBaM JICTEH.

Wnest oOmieHust KynbTyp Oa3upyeTcs Ha 03HAKOMJICHHH YYaIluXcsi C OCHOBaMH
OTEUECTBCHHOW M 3apyO0eHOW KyJBTYpPhI CPEICTBAMH POAHOTO M WHOCTPAHHOTO
SI3BIKOB, Ha (DOPMHUPOBAHUH y PEOCHKA WHANBUIYATHEHO-HEMOBTOPUMOTO OTHOIICHUS
K KyJIbTypaM MHpA.

CTpyKTYpHO-COZIEPKATEIbHBIM ~ SIAPOM  DKCIEPUMEHTAJIBLHOTO  KOMILIEKCa
«["apMOHUs» SABIFETCS LIKOJIA, BOKPYT KOTOPOU TPYNIUPYIOTCSA APYTUE MOICUCTEMBI
KOMILJIEKCA,  OCYHIICCTBJISIONIME  MPEEMCTBEHHBIE  NPOrpaMMbl  OOy4YEHHUS
MHOCTPAHHOMY $I3bIKY, BKIIFOUasl IETCKUM cajl.

JIu1aKTHKO-METOIMYECKOM  OCHOBOM  HEMPEPHIBHOIO  OMJIMHTBAJIILHOTO
oOpa3oBaHUsI SBJISIETCS TMPOIECC TOITAMHOIO, TOCTENEHHOT0, KaueCTBEHHOIO
YCIIOKHEHUS L[EJIEBOTO (MHTEHIIMOHAJILHOTO), COJIEpKATEIIBHOTO U
OTepaloOHATBLHOTO KOMIIOHEHTOB 00pa30BaTEIbHOTO MPOIIECCa, a TAKXKE MEePexXo]l OT
Oojee TPOCTBIX K OoJiee CIHOXKHBIM MOJENSAM OWJIMHIBAJIBHOTO OOy4YeHHS,
OTPAXKAIOIIUM COOTHOIIEHHWE POJHOTO M MHOCTPAHHOI'O SI3bIKOB HA OMJIMHTBAJIbHBIX
3aHATUSX. B KadecTBe OCHOBHBIX CTAaJIM HEMNPEPHIBHOIO  OWJIMHTBAJIBHOTO
0o0pa3oBaHUsl CIIEIYET pacCMaTPUBATh:

1. OunuHrBaJibHOE OOYYE€HHE U TOJUKYJIBTYPHOE BOCIUTAHUE WHIUBUJA,
MPEIIECTBYIONINE €0 BCTYIJICHUIO B CaMOCTOSITENIbHYIO >KU3Hb: BOCIUTAaHUE B
JIOIIKOJILHOM 00pa30BaTeIbHOM YUPEKIEHUH, 00YUCHHE B IIIKOJIC U BY3€;

2. OWIMHTBaJIbHOE O0pa3oBaHWE B TEPUO B3POCION KU3HH, COUYETAEMOE C
Pa3TUYHBIMK BUIAMH MPAKTHYECKON MPOPECCUOHATBHON e TEIHHOCTH.

3. DTanamu HEMPEPHIBHOTO OMIIMHTBAILHOTO OOPa30BaHUS MOXKHO CUUTATH:

4. JOWIKOJBbHBIN, MPEACTABICHHBIM NEPBUYHBIM BKJIIOYEHUEM JETEed B
WHOCTPAHHBIN SI3bIK U HMHOSI3BIYHYIO KYJIBTYPY, (OpMUpPOBAHUEM OWIMHTBAIBHOU
Cpelibl, 3HAYUTEIHHO PACHIUPSIONIEH BO3ZMOXXHOCTH COIMANIM3AIMU PEOCHKA 3a CUET
B3aMMOIIPOHUKHOBEHUSI U B3aMMOOOOTaIlIEHUs POJHOU U UHOSI3BIYHOM KYJBTYP;

5. moaroroBuTenbHbIA (1-6 Kiaccel), (pOpMUPYIOMIMI OCHOBBI SI3BIKOBOW H
KOMMYHUKATUBHONW KOMIICTCHIIUM YYalIUXCsA 3a CYET BKIIOUYCHHUS OTJICIbHBIX
OMJIMHTBAJIBLHO-IUAAKTUUECKUX DJIEMEHTOB B YPOUHYIO U BHEYPOUHYIO JI€SITEILHOCTD,
a TaKXe COLUOKYJIbTYPHOTO Ppa3BUTUSI YyYalIUXCS IOCPEACTBOM 3HAKOMCTBA C
TPaIUIIUSIMU U 0OBIYasIMH CTPAHBI U3y4aeMOro S3bIKa;

6. mepexonubiii (7-9 KJI), OCHOBY KOTOPOTO COCTAaBIISIIOT OWJIMHTBaJbHBIC
MpPEAMETHO-TEMAaTUYECKUe OJIOKM — EAUHUIBI COACPI)KAHUS, WHTETPUPYIOIIHE
paznuyHbie 00pa3oBaTeNbHBIE O0JACTH C TPEAMETHOW OOJACThIO «HMHOCTPAHHBIM
S3BIKY;

7. npeameTHo OmnmHTBambHBIN (10-11 ki1.), obecnieunBaronuii pacimpeHue u

31



oOoramieHle CHHTE3a S3bIKOBOM, MPEIMETHOM U MEXKYJIbTYpHON KOMIIETEHIIUH 3a
CYET TMpPENOJaBaHusl NPEAMETOB WM CHEUKYPCOB HA HMHOCTPAHHOM  SI3BIKE;
npoduibHyto  nuddepeHumanyo ¥ TPOPOPUEHTAMOHHYIO  HAIPABJICHHOCTH
o0yueHus;

8. mpodeccHoHabHO-OMIMHTBAIbHBINA (KOJUIEK, BY3), OOCECIEeUHBAIONINN
(dbopMupoBaHNe OUIMHTBAIILHON TTPO(ECCHOHATBEHON KOMIETEHTHOCTH MOCPEICTBOM
peanu3anuyM  OWJIMHIBaJbHBIX 00pa30BaTENbHBIX NPOrpaMMm  (KyppHUKYJIyMOB),
CIIOCOOCTBYIONUX  HMHTEPHAIIMOHANHM3AIMKA  TPO(ECCHOHATBFHOTO  00pa3oBaHUs,
Hay4YHO-TIEIAarOTUYECKOM  KOOMEpalliid W MEXAYHApOJHOMY CTPaTEruH4ecKoMy
MapTHEPCTBY B 3TOM 00J1acTH;

9. DOCTAMIUIOMHBIM, HPEACTABICHHBIA IMIUPOKUM CIEKTPOM IIPOrpaMm
JOTIOJTHUTEBHOTO TPO(eCCHOHATFHOTO 00pa30BaHMsI, COAEPIKAMNUX OVIIMHTBAIHLHO-
JTATaKTUYECKUN KOMITOHEHT [2].

OxapakTtepusyem Oojiee MOAPOOHO OCOOCHHOCTH JIOIIKOJILHOTO — JTama
HEIPEPHIBHOTO OUIMHTBAIBLHOTO 00pa3oBaHus. Ero xapakTepUCTHKY XOTEJIOCh Obl
MpPEABApUTh PACCYKIICHUSIMH HccienoBatens B 1ol obnactu O.A.Konbixanosoid,
KOTOpasi CUMTAET IIeIecCO00pa3HbIM Hayano (HOpMUPOBAHMS OUIMHTBAIBLHOU Cpeibl
yxke B Jerckom cany. [lo ee MHeHUIO, Takas cpela 3HAUYUTENbHO PacCUIMpSET
TOPU30HTHl COLMANM3AIMU, BOBJEKAs JET€d B COBEPIICHHO HOBBIE, 3a4aCTYIO
HECXO0KUE KyJIbTypHbIE IIACTHI [4].

dunocodckuii moaxo K mpodiieMe OMIMHTBU3MA MO3BOJISIET BUIETh (DYHKIIUU
JBYSI3BIUMSL HE TOJBKO B BO3MOXHOCTH peaM3allii KOMMYHUKAIUA MEXIY
HapoJaMu U KyJIbTypaMH, HO U B 3HAUUTEIHHOM PACIIMPEHUHU MOTEHI[MAJIA, CPEACTB
BepOanu3anuu MeluUieHus. Eciu OWJIMHTBU3M  COJEHCTBYET Pa3HOCTOPOHHOCTH
MBIIIUJICHUS, TOBBIIAET TMPEANOCHUIKA €ro 3BPUCTHUYHOCTH, TO, OYEBHUJIHO,
OWIMHTBaJIbHAS Cpela HYXXIAaeTCsl B IeJICHANpPaBJICHHOM (OPMUPOBAHUM €IIe Ha
JIOIIKOJILHOM JTale, 4TO JeJaeT IeIeco00pa3HbIM U3YYeHUE HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB C
MJIQJIIEr0 JOILIKOJBHOTO BO3pacTa, HE MCKIOYas TIPU 3TOM BO3MOXKHOCTH
OJIHOBPEMEHHOI'O0 M3YYEHHsS POJHOr0O W HMHOCTPAHHOIO S3bIKOB. Ilo MHEHUIO
KonpixanoBoii, He ciaeayeT Mpu ATOM OO0SThCA yTpaThl POJHOTO s3biKa. Pycckas
KyapTypa XIX cTojieTusi co3iaBaiach MPEUMYIIECTBEHHO JIIOJIbMU JIBYS3bIYHBIMHU:
dbpankos3prunbiii - M.C. TypreHeB co3mal HENPEB3OMICHHBIC XYI0KCCTBEHHBIC
IIECBPhl HA PYCCKOM f3BIKE, PYCCKOs3BIUHBIN Bramumup HabGokxoB octaBumi
onectsnue oOpasilbl Ha AHTJTUHCKOM SI3bIKE, MHOTHE BEJIMKHUE €CTECTBOUCIBITATEINH,
KaK CBHUJCTEIBCTBYET HWCTOPUS HAyKH, TOXE€ OBbUIM JBYS3bIYHBIMH. WHAWBUI,
c(hOopMHUPOBABIIMIICS HA CTBHIKE JIBYX KYJIbTYp, 00JIalaeT APYTrUM MUPOBOCIIPHUSITHEM,
JIPYTUM MHUPOBO33PEHUEM, CIIOCOO M CTUJIb €TI0 MBIIUICHUS HOCST CUHKPETUYHBIM
xapaktep [4].

AHaJIN3 TICUXOJIOTO-NIEJarOrTHYeCKO M METOAUYECKON JIUTepaTyphl, a TaKKe
coOCTBEHHBIC HAOIIOACHUS TIpollecca OWIMHTBAIBHOTO OOYYEHHSI B JOIIKOJIBHBIX
oOpasoBarenbHbIX yupexacHusx Bemukoro Hosropoma, Mocksel, Capartosa,
DHrenbca, UCIMOIb30BABIINX 3JEMEHTHl MPOrpamMMbl «JIBysS3bIUHBIA JETCKUM cany,
MO3BOJISIIOT BBIACIUTD Psii OCOOCHHOCTEH, XapaKTEePHBIX JIJISl JIOITKOJIHHOTO MEeproIa
OwIMHrBambHOTO OOpazoBanus. OpHOW W3 TakUX OCOOEHHOCTEH  SBISETCA
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oTpesieNieHue Havaja aKTUBHOTO OOyuYeHHUs JIeTeil MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY Ha OCHOBE
TEOPUH «IIOPOrOBOTO YPOBHS», CYLIHOCTb KOTOPOM COCTOMT B TOM, YTO OHA
aKLIEHTUPYET BHUMAHKE NIEAAroroB Ha MOMCKE OINPEIEIEHHOIO MOMEHTA, C KOTOPOIO
HAUMHAETCS  IOJIOKUTENbHOE BIMsSHUE OWJIMHIBH3MAa Ha  I103HABATEJIbHBIC
COCOOHOCTH JMYHOCTH. COriacHo 3TOM TEOpUH, PEOECHOK AOKEH JOCTUTHYTh
ONpE/ICNICHHBIX TIOPOTOB B CBOEM pa3BUTHM, 4YTOOBI JBYS3bIYME OKAa3bIBAJIO
IIO3UTUBHOE BO3JICHCTBHE HA €r0 BocnuTanue. OnpeneneHHbIM YCI0BUEM ISl TAKOTO
BO3JCUCTBHUS SBJISIETCS NOCTHKEHUE NOCTATOYHOI'O YPOBHS 3HAHWW POJHOIO S3BIKA.
IIpr »>TOM mpenmnonaracTcs HaIU4YUE JBYX IOPOTOBBIX YPOBHEH: HWKHETO H
BepxHero. JloCTM)KEHHME HHMXKHEr0 YPOBHS TIOMOTaeT H30€KaThb HEraTUBHBIX
BO3JCHCTBUM JBYSA3BIUHSI, BEPXHETO — MPEAIOJIAracT €ro Mo3UTUBHOE BO3JICUCTBUE.
IlepBblli OPOr JOCTUTAETCS, KOTJAa YCTHOE PEUYEBOE PA3BUTHE B POJHOM S3BIKE
MOKET MPOAOHKATH CBOE PA3BUTHE HAPSLY CO BTOPBIM SI3bIKOM 0€3 BCAYECKHUX IMTOMEX
C €ro CTOpOHBI. JloCTHKEHUE BTOPOTO IOPOTa CBA3aHO C Pa3BUTHEM HABBIKOB YTCHUS
[10].

Jlnsa mpolecca BOCIUTAaHUS B JBYS3BIYHBIX JETCKUX CaJax XapaKTEPHO €ro
IIOCTPOCHUE HA MPUHIUIIAX B3aUMOIIPOHUKHOBEHHUS POJHON U MHOS3BIYHOMN KYJIBTYD,
KOTOPO€ OCYILECTBIISAETCA IOCPEACTBOM UHTETPUPOBAHHBIX U KOMILUIEKCHBIX 3aHATUI
C MHCIOJIb30BAHMEM JIEKCMKM HAa HWHOCTPAaHHOM $3bIKE, BOBJICYCHHUSA JETEH B
pasJiMuHbIe  BUABl  TBOPYECKOM  JEATEIIBHOCTH:  WUIPOBOM,  CIIOPTUBHOM,
XYJI0KECTBEHHOM. OcHoBY (dbopMHpOBaHUS JBYSI3bIUHS 17§ HAaBBIKOB
MHTEPKYJIBTYPHOTO OOIIEHHWS Ha JIOIIKOJBHOM JTale€ COCTaBISIOT IPEIMETHI
MY3bIKaJIbHO-3CTETUYECKOr0 LIUKIIA, IPOBOAUMBIE B UTPOBOM QopMme. Takue 3aHATHS
pacIIMpsIOT AWAaIa30oH yYMEHWW W HABBIKOB [JOIIKOJIBHUKOB B CHHTE3€ PEYEBOM
NEeSATENBbHOCTH U CLEHUYECKOI0 MCKYycCTBa. BkitoueHue B mpoliecc OMIMHTBAIBHOTO
o0pa3oBaHMsI OJHOBPEMEHHO TII€HMsS, TAaHIIEB, PUCOBAaHHUA, CIYIIAHUA CKa30K,
NEKJIIApUPOBAHUS CTUXOTBOPEHUM, ITAHTOMHUMBI, MY3HUIUPOBAHUA, IETCKUX OIIEp
CHOCOOCTBYET YCBOCHMIO WHOCTPAHHOTO S3bIKa HAa pPAaHHEM »3Tane OO0y4YeHUs U
[TOJIMKYJIbTYPHOMY BOCIIMTaHUIO IETEH.

Mogenb 00ydeHus! OOIIEHNI0O Ha OCHOBE MY3BIKAJIbHOTO KOHTEKCTA BKJIIOYAET
CIIEAYIOIIUE ITAIBI:

1. BocpusiTHE, OCO3HAHUE, 3AIIOMUHAHUE PEYEBBIX U HEPEUYEBBIX JACHCTBUI Ha
POIHOM SI3BIKE;

2. BOCIIpUSITHE, OCO3HAHUWE, 3alIOMUHAHHME PEUYEBBIX U HEPEUYEBBIX ACHCTBHI,
PUTMHKHN, MHTOHALIMM, TEMIIA HA UHOCTPAHHOM S3bIKE;

3. BBIIETEHUE W HJCHTU(PUKAIMSA NPOU3HOCUTEIBHBIX, APTUKYJISIIMOHHBIX,
JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX IPU3HAKOB PEYEBbIX HAMEPEHUI;

4. yTOUHEHUE M TPEHHUPOBKA PEUYEBBIX NEUCTBUN B YNPAKHEHUSAX C HYJIEBBIM
WJIM YaCTUYHBIM MPeoOpa30oBaHUEM 3HAKOMBIX CIOKETOB;

5. HUCIIOIB30BAHUE PEUYEBBIX NEUCTBUU B JIMYHOCTHO 3HAYMMBIX, PEAJIbHBIX
cutyauusx [1].

Kak ormeuaer P.K.Munbsp-benopydes, npu o0yueHUHu MHOCTPAHHOMY S3BIKY
CO3/IaHM€ MEXaHW3MOB OWJIMHTBH3Ma CIIEAYyeT CUMTaTh MEPBOOYEPETHON 3ajaduei.
PaboTta no naHHON MOJIEH C MCIOJIB30BAHUEM MY3BIKAJIBHOTO KOHTEKCTa (POPMHUPYET
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y JIOIIKOJIbHUKOB MEXaHWU3Mbl OWJIMHTBHU3MA, BXOMSAIINE B CIOXKHOE TOHSITHE
KOMMYHHUKAIIMU C UCHOJIb30BAaHUEM JIBYX SI3bIKOB. BO-TIepBBIX, My3bIKa U MEHUE BO
MHOTOM  CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO CJyXa: BO-BTOPBIX, MY3bIKa IOMOTaeT
CUHXPOHHOMY (CO3HATEIbHOMY WJIM TOJICO3HATEILHOMY) IIPONEBAHMUIO, UTO
€CTeCTBEHHO, YJydlllaeT HaBBIKM TOBOPCHHMS; B-TPEThUX, MYy3blka, pH(pMa
o0ecreynBalOT OCHOBBI (POPMHUPOBAHUS BEPOSTHOCTHOTO IMPOTHO3UPOBAHUS (JICTH
MOTYT, Ciyllas MEJOAWI0, IpPeAcKa3aTh CJIOBa, CJIOBOCOYETAHHsS); B-UYETBEPTHIX,
MEJIOAUST W KOMIUIEKCHBIE OPHEHTUPBHI OO0ECIEeUUBAIOT JETCKUH CaMOKOHTPOIb
(Menonus Bcerja y JeTei 3amoMuHaniach MepBOM, a 3aT€M HAKJIAIbIBAIUCH CIOBA U
¢dpasbl). Bocrpusitue w meHue Ha JBYX s3bIKaX (OPMHPYIOT OCHOBBI HaBBIKA
MEPEKIIOYEHUS, DIIEMEHTAPHBIX 3JIEMEHTOB nepesoja [1].

H. Wode npuBomut ciemyromyio Kiaccupukanuio OUITUHTBATHHBIX JICTCKUX
canoB B ['epmanun:

e OWIMHTBAJIbHBIC JETCKUE Cajbl NJIsi JETeH-MOHOJMHIBOB — IpEJCTaBUTENEH

S3BIKOBOTO OOJIBITMHCTBA (HEMEIKOTO);

® OWIMHTBAJIbHBIC JCTCKHME CaJbl ISl JIETeH U3 S3bIKOBBIX MEHBIIMHCTB,

BJIQJICIONMIMX S3BIKOM OOJIBIIMHCTBA (HEMEIKUM) W OBJIAJCBAIOIINX S3BIKOM

CBOUX IPEIKOB;

e OWIMHIBAJIbHBICE JETCKUE Caabl [JJs JEeTeU-MUTPAHTOB, HEAOCTATOUYHO

BJIQJICIONINX SI3LIKOM OOJBIIMHCTBA (HEMEIKHM) U OTPAaHUYEHHO TOBOPSIIMX

Ha S3BIKE CBOETO MPOUCXOXKIACHHUS (HarmpumMmep, Ha Typerkom) [11].

bunuHrBaNIBHBIA  AETCKMM cax B [epMaHuM TIpU3BaH  NPENOCTABUTH
BO3MO>XHOCTh JOIIKOJIbHUKAM OBJIAJIETh SI3BIKOM B «ECTECTBEHHBIX» YCJIOBHUAX: B
JAHHBIX JOIIKOJIBHBIX YUYPEKAECHUAX HET YPOKOB HHOCTPAHHOIO S3bIKA H
CUCTEMATHUYECKOTO TEOPETU3UPOBAHHOTO OOBsICHEHUS. [eTn HaydaroTcs S3bIKY IS
TOT0, YTOOBI OOIIATHCS C JIIOJIBMHU U3 CBOETO OJIMXKAMIIEro OKPYKEHHUS, K KOTOPOMY
OTHOCSITCS BOCIIUTATENIU, B TOM UUCIIEC U T€, KOTOPbIE TOBOPAT TOJBKO Ha HOBOM JIJIS
pebénka si3pike. Kpome TOro, oBnajeHue SI3bIKOM, SIBJISISICH OJHOM U3 Ba)KHEUIIHUX
COCTABJIAIOIIUX MPOIECCa COIMAIU3aIiU JIOIIKOJbHUKA, COAeHCTBYET 3 (PEeKTUBHOM
aganTanuu pedEHKa K YCIOBUSIM TOJHUKYJBTYPHOW Cpelbl U YCHEIIHOM
MHIUBUyan3anuu B Hell. Yepes s13bIK, sBisitouuiics, no H. Wode, onHoBpeMeHHO 1
CPEACTBOM U PE3yJIbTaTOM COLMAIM3ALUMA, OyAyIIUM IOKOJEHUSIM TMEePeNaroTCs
HOPMBI, IICHHOCTH, 00pa3Ilbl MOBEJACHUS, TPATUIIUU, TAKIM 00pa30oM, TPAHCIUPYETCS
KyaeTypa [11].

Hccnenosanus, npoBeJeHHbIE B ['epMaHuu, MOKa3bIBAIOT, YTO JETH, KOTOPHIE
3HAKOMSITCSA C JAPYTUM (HEPOJHBIM) SI3BIKOM B JIOIIKOJIBHOM BO3pAacTe, CIOCOOHBI
CaMOCTOSTEIIbHO BBIBOJIUTH IMPaBUJIa, CPABHUBATH SI3BIKM M OOIIAThCS HA HUX, YTO
SBJISICTCSI XOpPOIIIeHd TMOATOTOBKONW K oOydeHwio B mkojie. Kpome Toro, paHHee
OBJIAJICHUE BTOPBIM S3BIKOM COJICHCTBYET O0OIlEeMYy KOTHUTHBHOMY Pa3BUTHIO
peb€nka u cnoco0cTByeT Oosiee 3 PEKTUBHOMY OBJIAJICHUIO POTHBIM SI3BIKOM.

Jlnst BociuTaHus IBYS3BIYHOTO peOEHKA B €CTECTBEHHBIX YCIOBUAX JEHCTBYIOT
CIICAYIOIINE TTPUHITUIIBL:

1. GyHKIIMOHATBLHOTO HCIIOIB30BAHUS A3bIKA: S3bIK JOJDKEH HCIOIb30BaThCS B
mpoIiecce JeATeIbHOCTH peO€HKAa M BocmuTaTedss (Mrpa, pUCOBaHUE, MPOTYJIKA U
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T.1.);

2. pazneneHus SI3bIKOB: BCE YYACTHUKU Y4YEOHO-BOCIUTATENIBLHOTO Mpolecca
JOJKHBI YETKO U MOCIEA0BATEIBHO COOTHOCUTD BOCIIUTATEINS C SI3bIKOM, HA KOTOPOM
OH TOBOPHUT;

3. SMOIMOHAIBHOTO M $3BIKOBOTO BHHUMAaHMS K peOEHKY: HE0OXOIUMO
PETYISIPHOE OCYIIECTBIEHNE YMOIIMOHAIILHOM U SI3bIKOBOM pediiekcuu;

4. NOJIOKUTEIBLHON S3BIKOBOM YCTAHOBKH: OBJIAICHUE S3bIKAMU JOJDKHO
aCCOIMUPOBATHCS Y peOEHKA C MOJIOKUTEIHLHBIME dMOITrsiMH [11].

B  nmuccepraumm  WN.T. CyneitmanoBa «CTaHOBIEHHME W  Pa3BUTHE
MOJIMKYJIBTYPHOTO 00pa3oBaHusl B ['epMaHuny) aHAIM3UPYIOTCS Pa3JIMUHbIE MOJCIH
OpraHu3aliyi OWIMHTBAIILHOTO 00pa3oBaHMs B MEeTCKUX cagax I 'epmanun. OgHOU U3
HanOoJsiee MOMYJSIPHBIX B 3TOW CTpaHE SIBJIAETCS MMMEpPCHOHHAs mojelnb. Kak yxe
O0TMEYaJIOCh, HMMEPCHS, O3HAYalolas «IMOrPY>KEHHE», TMOApa3yMEBAET, UYTO C
paHHEro BO3pacTa JIETH CIIBIIIAT JBa si3bIKa, OJlarojapsi 4eMy OHU MOTPY>KalOTCs B
«SI3bIKOBYIO BaHHY» (,,Sprachbad‘), Heoco3HaHHO ycBawBasi MpPU ITOM 3BYKOBBIC
CTPYKTypbl. OBIaJ€HUE SA3BIKOM MPOUCXOAUT B XOAE MNPUBBIYHOW €XKETHEBHOM
JesTeNbHOCTH pEeOEHKA: pHCOBaHHWE, IEHHWE, WIpa, KOHCTPYHpOBaHWE U T.1. B
UJICaJIbHOM CJIy4yae S3bIK-IApTHEP MPUCYTCTBYET B BOCHUTATEIBHOM IPOIECCE
HapaBHE C POJHBIM SI3BIKOM [8].

[Ipu Takom «morpyXKeHum» peOEHOK CaMOCTOSTEIHLHO BBICTPAUBAET CHUCTEMY
MpaBWI U 3HaYeHUM s3bika. Omubku u cmemenue si3pikoB H. Wode paccmarpuBaet
KaK €CTECTBEHHBIE M HEOOXOJMMBIE 3JIEMEHTHI pa3BUTUs. BaxkHOU cocTaBisonieit
MMMEPCUHU  SBJISIETCA KOHTEKCTyalM3allMsi, KOTJa CKa3aHHOE CBS3BIBACTCA C
OTIPE/ICICHHON JIEATEIbHOCTHIO U MOAACPKUBACTCS KECTaMH, IEUCTBUSAMH, MTOKA30M
[11].

Hpyras mojenb, MPaKTUKYIOMIAsICS B HEMEIKOM JIOIIKOJILHOM BOCIHUTAHUH,
OCHOBaHa Ha MPUHIUIIE «OJUH YEJIOBEK — OJUH SI3BIK», MPEIJIOKEHHOM B Hadasie XX
Beka (paHiy3ckuMm wuccienoBatereM B obnactu  Qgonetuku ['pammonom. B
COOTBETCTBUH C JIaHHBIM MPHUHIIUIIOM, TaK K€ KaK U B OMJIMHTBAJILHON CEMbE, OJIUH
BOCIIMTATENb Pa3roBapvBaeT MO-HEMELKHU, a BTOPOil — Ha si3bike-napTHEpe. Crenys
ATOMY MPUHITUITY, BOCIIUTATETN 00ECIIEYNBAIOT COOTHECEHHOCTh B COBHAHUM peOEHKa
S3bIKA U YEJIOBEKA, TOBOPSIIETO Ha 3TOM SI3bIKE.

«IIpocTpaHCTBEHHBIN NOAXOI» JIEKUAT B OCHOBE «IIPOCTPAHCTBEHHOW MOJIECIINY,
CyTh KOTOPOM 3aKJIIOYaeTcsi B TOM, 4YTO OJIHO U3 TOMEIIEHUM JeTCKOro cajaa
OTBOAMUTCSL S3BIKY-IApTHEPY. ITa KOMHaATa OQOPMISETCS COOTBETCTBYIOIIUM
00pa3oM M OCHaIAeTCs] HEOOXOAUMBIMH YYeOHO-METOAMYECKUMHU MaTepuaiaMud M
MHBEHTAapEM. B omnpenenéHHoe BpeMsi BOCIIUTATENb, UCIOJIB3YIOIIUN B PEUN HA dTUX
3aHSATUAX TOJIBKO SI3BIK-TIAPTHEDP, 3aHUMAETCSd C BOCHUTAHHMKAMH B OJTOM
CIIeIMAIBHOM TMOMEIICHUHU — «IPOCTPAHCTBE SI3bIKA-MIapTHEPAY.

Hemenkue uccnenosarenu (B. Bennens u I'. 3aptep) monarator, yto Hanbosee
11E€JIECO00Pa3HON MOJIETBIO0 OMITMHTBAIIBHOTO JIETCKOTO Cajia SBJISICTCS] HHTETpaTUBHAS
MMMEPCUOHHAsI MOJENIb C ONMOPOW Ha MPUHLHUI «OJWH YEJTOBEK — OAUH S3bIK». 1o
MHEHUIO YY€HBIX, JJIs JOIIKOJBHOTO BO3pacTa (a OCOOEHHO /IS pPaHHETro
JOIIKOJIBHOTO) XapaKTEPHO MPUMUCHIBAHKE SI3bIKOB OMPEICIEHHBIM JIFOASM, T.€. 1ETH
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OTOXKJIECTBJISIFOT SI3bIK C KOHKPETHBIM YEJIOBEKOM, HMCIOJIb3YIOIIUM JaHHBIA S3bIK.
[Ipyu »TOM BaXHO, HAa KaKOM S3bIKE€ PEOEHOK TIMO3HAKOMMWICS C KOHKPETHBIM
YeJIOBEKOM, BeJb, KaK IMPaBUJIO, UMEHHO Ha ATOM S3bIKE OH C HUM U Oyjer
paszroBapuBaTh. JleTCKkue callbl PErjJaMeHTUPYIOT S3bIK OOIIEHUS BOCIHUTATENEH,
4acTo 3TO «0Oojee cnaOblit» s3bIk. Kak cienctBue, OOJbIIOE 3HAYEHUE IS
OWJIMHTBAJIbHBIX JIETCKUX CaJ0B MMEET NMPHUBIICYECHUE BOCIUTATENCH, SBIISIOMIMXCS
HOCHUTEIIIMU si3bIKa-napTHEpa. OT Bcex BOCHUTATENeH OWJIMHIBANBHBIX JIE€TCKHX
cagoB ['epmanuu TpeOyeTcs BIaJICHUE B TOW WJIM HHOU CTETICHH O0OMMHU si3bIKamMu. B
HEMEIKMX OWJIMHTBAIBHBIX JCTCKUX CaJaX dYacTo (OPMHUPYIOTCS TPYIIIHI,
TETEPOreHHbIE 0 CBOEMY BO3PACTHOMY COCTaBy. OTO TMO3BOJSET MIIAAIINM
JOIIKOJIbHUKAM OPHUEHTUPOBATHCA B MPOIIECCE SI3BIKOBOTO PA3BUTHS Ha MPUMEP
oonee crapmmx nereid. CormacHo wuccnenoBanusM H. Wode, OunmHTrBanbpHBIC
MPOEKTHI B chepe JOMIKOIHHOTO BOCIUTaHUS 3(PPEKTUBHBI, €CIIU KOJUUECTBO «UHUCTO
HEMELIKUX» JeTell B rpyme He npesbimaet 30% ot obimiero uncia aerei [11].

JI1st OMIMHTBAJIBHBIX JETCKUX CaJ0B B ['epMaHUy MPUHIMITHAIILHBIM SIBIISIETCS
T00OpOBOJILHOE OBJAJICHHE PEOEHKOM HOBBIM S3BIKOM. HekoTopbie JONIKOIBHBIC
YUPEKICHHS JUIsl peaju3alid 3TOr0 NPUHUMIIA NPEeJIaraloT MEpONpHUsTHsS Ha
HEMEIIKOM SI3bIKE€ U SA3BIKE-TIApTHEpPE MapajuieabHO, YTOOBI JETH CaMH BBIOHUpaH
a3blk. HOo BocnHTaTeNnbHBIN MpoLecc BCE K€ MPOTEKAET B paMKaxX OMNPENeSIEHHBIX
IPYII B COOTBETCTBYIOIIMX NomenieHusax. [Ipu 3Tom BocnuTaTensiM peKOMEHIYIOT
OCTaBJISAITh JBEPU OTKPBITBIMHU, YTOOBI J€TH MO >KEJIAHWI0 MOTJIU TEPEXOJUTh U3
OJIHOW TPYNIIBI B IPYTYIO.

Tak kak B HEMEIKOM OWJIMHTBAJILHOM JETCKOM Cajy CYIIECTBYET UYETKOE
pa3rpaHUYCHUE SI3BIKOB M BOCIUTATENEH, UX MCIOJIb3YIOIIUX, MOKHO BBIJICJIUTH JIBE
IPYIIbl OPraHU3alMOHHBIX (HOPM: OJHOSI3bIYHBIC U cMeliaHHble. K mepBoil rpymme
OTHOCSITCS ~ Pa3JIUYHBIC OpraHU3aIMOHHBIE dbopmbl, nojApa3zyMeBarolye
WCIIOJB30BaHME OAHOTO U3 sA3bIKOB. Ha mpakthke 3TO peanu3yercs B
OpPraHU30BaHHBIX MEPOMPUATUSIX, UTPAX U T.N., IPOBOJUMBIX OJHUM BOCIIUTATEIIEM
Ha «ero» s3pike. CmenraHHbie (OpMBI MPEANONAraloT ydacThe ABYX WU Oosiee
BOCIIMTATENEH, TOBOPAILIMUX HA pa3HbIX si3bikax. Hampumep, B HEKOTOPBIX HEMELKUX
OWJIMHTBAJIbHBIX CajjaX YCTPAaWBAIOTCS OOIIHME 3aBTPAKW WM «yTPEHHUE KPYTH»
(Morgenkreis), Ha  KOTOpPBIX  OCYHIIECTBJISIETCS  JBYS3BIYHOE  SI3BIKOBOE
COIIPOBOK/JICHHE.

[To maHHBIM HcclieIOBaHMS, TPOBEAEHHOTO B HEMEIIKO-TOJUIAHACKOM JIETCKOM
cany B 3emusie CepepHblii Peiin-Bectdanus, BocnuTaHHUKK yxe 3a 4 Mecsia
nocenieHusi OUJIMHTBAIBHOTO JETCKOIO Cajia JIOCTUTAIOT CJICAYIOMINX PEe3YyJIbTaTOB:
MMOHUMAIOT OOpal€HHBIE K HUM Ha TOJUIAHJICKOM SI3bIKE TpeOOBaHMS; MOHUMAIOT
CJIO’)KHBI€ OTIMCAHUSI Ha TOJUIAHJICKOM SI3bIKE; 3HAIOT HAU3YCTh TOJUIAHJICKUE CTUXHU U
MOIOT TIECHU XOPOM U IO OTJEJIbHOCTH; MACCUBHO BIAJCIOT BAKHEUIIMMU CIIOBAMHU
TOJIJTAHJICKOTO SI3bIKa CEMaHTUYECKUX MOJEH «IIBETa», «4acTU Teiay, «eaa» U T.1.;
3HAKOMBI C 3JIEMEHTAMU KYJIbTYPHI S3bIKa-MapTHEPA.

Kak ortmewaercas B aucceprauuu W.T.CynelimaHoBa, «BIIaJIcCHUE B
COBEPIIEHCTBE SI3bIKOM-TIAPTHEPOM HE SIBJISIETCS LIEJIbIO MTOCEUIEHHUSI TOIIKOJIbHUKAMHU
OWJIMHTBANIbHBIX JMETCKUX cajoB B ['epmanun. OgHAKO B OWMIMHTBAIBHOM JETCKOM
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cany, neTH, GOpMUPYS CBOIO SI3BIKOBYIO KOMIIETEHTHOCTh B HEMELKOM S3bIKE (Kak
POJIHOM), 3HAKOMSITCS C IPYTUM SI3bIKOM, OCO3HaBasi, YTO FTOBOPUTH Ha APYTOM SI3bIKE,
OBITh IPECTABUTENIEM JAPYTOM KYJIbTYpPbl U OBITh IPYTUM B CAMOM ILIHPOKOM CMBICIIE
— 3TO HOPMaJIbHO, TEM CaMbIM 3aKJIQJbIBAIOTCS OCHOBBI TOJIEPAHTHOTO OTHOILIEHUS K
MHOSA3BIYHBIM JIIOJSM U KyJbTypaMm. biaromapss cOOCTBEHHOMY IOJIOKHUTEIBHOMY
ONBITY JEATEIbHOCTH B MHOTOSA3BIYHOM M MOJIMKYJIBTYPHOH cpene, HETH C
JOLIKOJIBHOTO BO3pacTa roTOBATCS K JKHU3HM B Oyayiiel EBpone — ennHoil B CBOEM
MHOT000pazum. 8]

Takum o00pa3oM, OTEHYECTBEHHBbIE M 3apyO€KHbIE YUEHBIE pPACCMATPUBAIOT
JOIIKOJBHBIM 3Tall KAaK Ba)XXHOE «CTapTOBOE» 3BEHO CHUCTEMBI HEMPEPHIBHOIO
OWJIMHTBAJILHOTO 00pa30BaHUs, MO3BOJIAIONIEE OCYIIECTBUTh MEPBUYHOE BKIIOUCHHE
peOeHKa B WMHOSI3BIUHYIO KYJIBTYPY B YCJIOBHSIX (hopMmupyromeics OWIMHTBAIbHOM
Cpelibl IETCKOro 00pa3oBaTENbHOTO YUPEKICHUS.
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JAHUSA: COLIUAJTBHOE PASBUTUE B COEPE
MYJBTHUKYJIBTYPHOI'O OBPA3OBAHUA
[TonnoBa Maprapwura,
Pockunbackuit yausepcuret, Jlanus
AHHOTaAIUA

HccnenoBanre 3ToM TeMbI B J[aHUM XapaKTEPU3YETCS MEKIUCHHUILUIMHAPHBIM
XapakTepoM M MMEET MPOYHYIO OCHOBY KaK B TEOPETUYECKUX BOIPOCAX, TaK U B
pEIICHUSAX, TPHUMEHIEMbIX B PEUICHUH MEeJaroruyeckux mpoodsieM. SIBrneHue
€CTECTBEHHOT'O ABYS3bIUMs pACCMATPUBAETCA B MPAMOM CBSI3U C OOYUYEHHE HA POTHOM
A3BIKE, 4 TAK)KE B CBA3U C IPABOM JIETEM M3y4yaThb CBOM POJHOM SA3BIK U YYUTHCS Ha
POIHOM s3BIKE. DTHU MPOOJEMBI pacCMaTPHUBAIOTCA TIIyOOKO, JAJEKO BBIXOJIAT 3a
Ipeaensbl JIMHTBUCTUKM W 3aTPAarMBarOT JIOBOJBHO IIMPOKOM HAYYHOW KOHTEKCT
COLIMAJIbHBIX, AHTPOIOJIOTUYECKHUX, TUAAKTUYECKUX, MEJarOoru4ecKux,
IIOJIMTUYECKUX M COLMAJIbHO-DKOHOMUYECKUX BOIIPOCOB. B Hacrosmee Bpems
pa3pabaThIBalOTCsl COOTBETCTBYIOIINE METO/IbI UCCIIEIOBAHUS B 3TUX 00JIaCTAX.

JlaTckue ucciie1oBaTeN UMEIOT CEPbE3HBIE APTYMEHTHI I OAIEPKKU HUJIEH,
4YTO OWJIMHTBU3M Kak B LIKOJE, TaK U B MPOo(ecCHOHaTIbHOM 00pa30BaHUM, 3TO TO, K
4eMy CTOUT CTPEMUTHCA. TeM He MeHee, €CTh apryMEHTHI U IS I apaJuIeIbHOTO
NBYSI3bIUMSI B AHIJIMICKOM si3bike. Ha Haml B3risan, napajuiebHOE [BYSI3bIYME B
HEMEIKOM, (PpaHIy3CKOM U PYCCKOM $SI3bIKE HE MEHEE Ba)KHO, YEM B aHIVIMHCKOM - B
OTHOLIEHUW pPa3BUTHs HayKu, oOpa3oBaHMs W OM3HECa; B TYpPELKOM, PYCCKOM U
WCIIAHCKOM - B OTHOIIIEHUY Pa3BUTHUS TypU3Ma U T.JI.

[IpuponHO€ NBYS3BIYME - ITO OYEHb NOHATHBIM M KOHKPETHBIM pecypc IUis
pa3BUTHs OOLIECTBA, HO 3TO TOJIBKO NOTEHIMAIBHBIN pecypc. M obmiecTBo, 1 Myapble
MOJIUTUYECKHUE PELIEHUsI ONpPENeNsT, OyJeT JIM 3TOT NOTEHIMal TOTOB paboTaTh Ha
0J1aro 4J€HOB 3TOTr0 O0IECTBA.

[Ipu oOcyxneHun TeMbl NBYs3bIuMs B JlaHUM HE SIBISIETCS MPOIAYKTHBHBIM
paznuyaTh POJHOTO f3bIKA U SI3BIK CeMbU. B myOnuKanusx # JAUCKYCCHSIX
UCIIONB3YETCSI TOJBKO MOHATHE '"PONHOW SI3BIK" - SI3BIK, HUCIOJb3YyEMbBI B CEMbE
MMMUTPAHTOB.

[IoHsiTHE «ABYA3BIYME» PACCMATPUBACTCS KAK SA3BIKOBOM W COLUAIBHBIN
dbenomed. Ecaum BTOpoi S3BIK cOIMANIbHO 'JKenaTelabHBIN" S3BIK  (HAIpHUMED,
AHTJIMICKHIT), TepMUH "ABys3bluMe' HUCHOIB3YeTCS B KOHHOTATUBHBIM 3HAYECHHUU
"Xopomo", eciii BTOPOU SI3BIK COLIMATBHO 'HEXKENATENbHBIN', TO 3aMETEH HAMEK Ha
OTPULIATENBHOE OTHOLLECHHE.

[IpoGnema oOy4yeHUs JeTell UMMHUIPAHTOB pOAHOMY $3bIKY B Jlanuwu
oOcyXnanach  HE  TOJbKO  YYEHbIMH, NPAKTUKAMH, OSKypHAJIUCTaMU U
MPaBO3AMUTHEIMUA Opranu3anusiMu, Takumu, kak FOHWCE®, ykaspiBaronmumu Ha
HapylleHUEe JAaTCKOrO 3aKOHOJATENIbCTBA M TpaB peOeHKa Ha POAHOU S3BIK U
oOpa3oBaHHe 1 0O0yuYEHHE HA POJHOM S3bIKE, 3aKperieHHOro B KonBeHuu o mpaBax
pebenka (1989).

[TyOnukanuu oOTpakatoT KOH(MIMKT MEXIy JIaTCKOM KyJIbTypHOM 3IUTOMN
(Y4EeHBIMH, JKypHAJIUCTAMU M YYUTEISIMH) M TMOJUTHUKAMHU - B YaCTHOCTH
NPEJACTABUTENSIMA ~ MApTH  MPaBOro  KpbLIa, KOTOPBIE  MOJAECPKUBAIOTCS
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HaIMOHAMUCTHYECKUX uaeil. CyThlO IUCKYCCHUHM SBISETCS TO, YTO OOJIBIIMHCTBO
YUEHBIX W HKCIEPTOB BEPUT B IOJOKUTENBHBIA 3PQPeKT oT oO0yueHHs aeTed Ha
POJIHOM SI3bIKE€, U YTO 3TO JOJDKHO OBITh YCTOWYMBBIM SIBJICHMEM B IIKOJIAX, UMEThH
(UHAHCOBYIO, MOpaJbHYI0 U 0Opa3oBaTENbHYI0 MOIAEPKKY CO CTOPOHBI
rocynapctBa. TeM He MeHee, NOJUTHYECKOE COINPOTHUBIECHUE MEIIAeT CO34aTh
IPaBOBYIO OCHOBY JUIsi 00pa30BaHUsl Ha POJHOM SI3bIKE. YUEHBIE YTBEP)KIAIOT, YTO
oOyuyeHHE Ha pOJHOM S3BIKE  IOBBIIIAET YCIEBAEMOCTh JETEM B WIKOJIE, HX
oOpa3oBaHME€ W HHTErpaluilo B Jarckoe oOmecTBo. IlomuTHueckue IUCKYpChI
UTHOPHUPYIOT apTyMEHTBI UCCIIEIOBATENCH U MPOJA0IIKAIOT MOJMUTUKY ACCUMUIISIINU U
COLIMAJIbHOM CTUTMATH3ALINH.

DENMARK: THE SOCIAL DEVELOPMENT IN MULTICULTURAL
EDUCATION SETTINGS
Popova Margarita,
Roskilde University, Denmark

Introduction

Denmark, one of the Scandinavian countries, located between Scandinavia and
central Europe, bordered on one site with Germany, and with Sweden on the other.
Scandinavia is traditionally considered by foreigners to share several similarities.
Indeed, the past and the future of Scandinavian countries share mutual milestones.
Taking that into consideration, each country shows their unique features of
development, their own success in solving matters that create the foundation for an
international cooperation. Denmark has an active position when it comes to
international cooperations with many different countries of the world. For example,
in Denmark it is practiced to invite academics from Sweden or Norway to defend
dissertations and meetings of scientific groups, academics from one Scandinavian
country do their research on the experimental basis of another country2. International
comparative studies are also being held3. Scandinavia has a tremendous amount of
experience when it comes to sustaining international cooperation and it is not
coincidence that The Nordic Council of Ministers, specifically funds programs of
professional mobility of experts in various fields, creating conditions for the
establishment of professional contacts.

Denmark has approximately 5,560,000 inhabitants. Denmark as a country
includes the Faroe Islands and Greenland. Danish is the official language, 90% of its
inhabitants are ethnic Danes with Danish as their mother tongue. Apart from the
speakers of Danish who live in Denmark, Danish is also the native or cultural
language of around 50,000 Germano-Danish citizens living in the south of Schleswig
in Germany.4 There are, however, the Faroese and Greenlandic languages and,
moreover, Denmark has historical connections with Germany in its border area,
which at various times belonged to one country or the other. There has developed a
natural situation of German-Danish bilingualism in South Jutland.

Denmark does not have a rich multilingual history, but times have changed:
the fact is that modern Denmark is multilingual, the Danish people speak somewhere
between 100 and 140 languages. For example, people of 129 different nationalities
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live in Copenhagen, and a correspondingly high number of languages are spoken.5
Denmark takes an extreme position towards languages: one country — one language,
while other countries recognize several languages6. Do migrants have an opportunity
to maintain their languages? Based on the legal framework, media analysis and
current research, this paper gives a short overview of the heritage language policy,
languages diversity in the society, family and school in Denmark?.

There are no provisions for the use of Danish or other languages in the Danish
constitution and there is no specific law providing for overall regulation of language
use. But during the last ten years English has gained a much stronger position and the
parallel Danish/English language strategy of the Danish Government and higher
education has strongly supported this development. Education Act regulates what
languages may be offered to children at school and kindergarten. The national
language, foreign languages, regional languages and immigrant languages are dealt
with in language legislation. The learning and teaching of the national language
abroad for children and/or adults originating from Denmark is (co-)funded in about
20 countries in Europe and abroad.

The European Charter for Regional or Minority Languages was signed and
ratified by Denmark in 20008. In connection with this ratification, German as a
regional language is recognized in the Charter. Eskimo-Aleut (in Greenland) and
Faroese are also protected by the Laws on Home Rule. In the Faroe Islands and
Greenland, the law of autonomy guarantees the official status of the Faroese and
Greenlandic languages, although Danish is a compulsory subject at schools.

Denmark has ratified the Nordic Language Convention (1987), which secures
the right of Nordic citizens to use their own language to communicate with the
authorities in all Nordic countries. Denmark has also ratified the Nordic Language
Declaration (2006), which is a joint policy document of the Nordic Council of
Ministers. It states that both national and minority languages should be supported and
protected, that universities should use a parallel language strategy ensuring the use of
English alongside the use of the national languages, and that citizens of the Nordic
countries should be given the opportunity to learn their mother tongue and acquire
skills in a language of international importance and skills in another foreign language.

Thus, teaching is compulsory in Danish as a national language, while the right
to learn another parental or native language is determined by historical conditions,
political attitudes and the linguistic hierarchy, which is present in Danish society.

There is a stereotyped definition of being bilingual in Danish society. This
issue is discussed in an article by one of the active readers of the newspaper
“Politiken” (“Politics”) and published under the chapter “Debate”: “It would seem
that being a bilingual speaker is a handicap in the Danish school. This is a negative
view. But is it true? ... Where are these negative assumptions coming from in
Denmark?”

The article “Facts about bilingual pupils” is published on the portal of the
Ministry of Children and Education, where there is a definition of “bilingual
children”): “By ‘bilingual children’ we mean children who have a mother tongue
other than Danish, whose first contact with the community, possibly through the
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school's teaching, is learning Danish.” (See comments on Primary Education, No.
413 from 22nd May 1996).

Mass Media

Following the intention to be open and supportive of the ideals of democracy,
which are inherent in Danish society, the mass media in Denmark creates an
opportunity for a wide discussion of questions important to society. Such developed
media is also helped by the fact that many projects and public organisations have
their own information portals, which keep society in the loop of current events and
discussions.

Published material concerning natural bilinguals can be found in the profiled
media, such as '"Information" (“Information”), "Videnskab" (“Science”),
"Folkeskolen" (“Elementary School”), "Underviser" (“Teacher”), and in major
reputable newspapers read by the Danish political and cultural elite, such as
"Berlinske" with their week-end supplements “Weekendavisen” (“Weekend
Newspaper”) and "Politiken" (Politics). There are also more specialised sites whose
purpose is to feature existing research. Among these are an independent online
community of experts «Jatilsprog.dk» (“Yestolanguage™), a working group of the
Ministry of  Education project consultants “Tosprogstaskforce.dk”
(“Twolanguagetaskforce™), a project group of the Ministry of Culture “Sproget.dk”
(“Language”), the Public Relations Professionals' Association ‘“Tosprog.dk”
(“Twolanguages™) and others.

The media transmits the viewpoints of the all interested actors on this topic:
scholars, teachers, analysts, politicians, journalists, parents, active readers. A review
of major topics on “natural bilingualism” and bilinguals themselves in the Danish
mass media reveals the following dominant themes:

e Mother tongue education in different aspects: opposition between researchers
and politicians; state funding of bilingualism and discrimination/equality; the
importance of mother tongue education for families and children.

¢ Bilingual children, bilingualism and bilingual pupils.

e Multilingual perspective in community development.

Below we will show the examples of the publications that characterise the main
paths of discussion — arguments for and against, different approaches and critical
issues. The critical article from internet-portal “Folkeskolen.dk” continued to discuss
this topic in 2008 in the article “Vi behandler tosprogede elever som 50’ernes
sorte”’10. They underline the political and legislative assumptions on the topic of
bilingualism — discrimination and separation of children on the basis of ethnic
majority and minority. Politicians are primarily responsible for the discrimination that
bilingual students are exposed to at school - the law encourages people to think in
terms of black and white students - according to two researchers, Lene Timm and
Bergth?ra Kristj?nsd?ttir. They are convinced that, in the long term, it could pay -
also financially - to devote more attention to multilingual schools. The article refers
to the book they released together in 2007 - “Tvetunget uddannelsespolitik —
dokumentation af etnisk ulighed i folkeskolen”11, which on more than 273 pages
sharply criticizes Danish educational policy over the last 30 years, and demonstrates
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how what they call structural discrimination by legislators and the Ministry of
Education results in serious discrimination at school on a daily basis.

The newspaper Information.dk published the article “Manglende modersm?ls-
undervisning tynger indl?ringen” in 200712. Journalist Lise Richter wrote: a new
evaluation recommends focusing more on mother tongue education. The report
recommends that all teachers with bilingual students in the classroom gain more
knowledge about Danish as a second language and a greater focus on mother tongue
education.

This article reflects the debate between Danish science and Danish policy. To
master the mother tongue is important because the first spoken language is what the
student must build on throughout his school years, explains Professor Anne Holmen.
"All learning is about building onto the knowledge children already have. This is a
prerequisite for learning Danish as a second language and English for Danish-
speaking children,” says Anne Holmen. She says it is 'incomprehensible’ that mother
tongue education is not supported to a greater extent by policy makers.

Anne Holmen also emphasizes the social value of Danish schoolchildren
mastering many languages: "But if the linguistic value is to be used later on, it
requires that you can read and write the language at a certain level." She points out
the paradox that Denmark contributes to mother tongue education in Africa through
assistance to developing countries: "Mother tongue education includes more children
and fewer children drop out of school, but this argument is apparently not good
enough in the Danish school system".

President of the Danish Principal Association, Claus Hjortdal, believes it has
been difficult to maintain mother tongue education in schools where children speak
many different languages, but he has no doubt that the government's abolition of state
support for this education has left its mark on bilingual pupils' learning. This problem
was already brought to the attention of politicians by experts and educators in 2001
after the government’s discussions on the elimination of mother tongue education.

The Conservative education spokeswoman Charlotte Dyremose does not
believe it is the responsibility of the Danish Government to provide grants for mother
tongue education. "When you have to live and work in Denmark, then you should be
able to speak Danish. It should be the responsibility of the parents to provide extra
instruction in any language.... it is the municipalities' responsibility to ensure that
students meet them. If they believe that mother tongue education is a good tool, then
of course they should make use of it," says Charlotte Dyremose. But SF's education
spokesman, Pernille Vigs? Bagge, believes that it is unfair that municipalities have to
pay for these lessons themselves.

Professor of the University of Copenhagen, Frans Gregersen, disagrees with
politicians’ proposals to send children of immigrant families to Danish-speaking
nurseries, where they are forced to be “Danish”. “Let’s imagine,” says Frans
Gregersen, “that the Germans refused to allow children from Danish families to
attend Danish-speaking nurseries or pre-schools. There would be a big protest™13.
The professor points out that to be a bilingual in Denmark means having a low status,
but at the same time the Danish people admire bilingual speakers in other countries.
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Frans Gregerson also indicates that there is some duplicity in the Danish policy
towards the topic of bilingualism: political debates around bilingualism deal with the
languages of minorities and immigrants (e.g. Arabian, Turkish). There are no, if any,
objections towards the Spanish or English languages among politicians. Hence,
bilingualism in Denmark “takes the road towards social stigmatisation”.

Multilingual perspective in community development is the theme on which
support is provided by author, translator and journalist Thomas Harderl4. On his
homepage he expresses concern that the one-sided approach to mother language
education in recent years is a very serious problem - for individuals, for business and
for society as a whole. One of his more colorful presentations in the 2012
“Sprogkundskaber er v?rdifulde ressourcer”15 focused on the following contention: it
Is important to understand this other world and be able to communicate with it. It is in
the interests of Danish society that people are able to look beyond their own culture
and are trained to look at every issue from as many angles as possible. Language
skills and the vision that comes with bilingual children are a potential resource for
Danish industry and Danish society as a whole.

The information portal of the virtual community of expert linguists
“Jatilsprog.dk” regularly publishes articles, presentations and summaries of
conferences on the themes of bilingualism, multilingualism and foreign language
study as special resources for the development of modern European society. All of
the current events in Europe relating to these themes are reflected in the portal. For
example the “Language Rich Europe”, a conference held in England on the 2012, is
reflected in the article by Anna Leclerg Vrang “Hovedpointer fra den internationale
sprogkonference:”’Language Rich Europe” — multilingualism for stable and
prosperous societies”16, which details the highlights of the conference.

The article details some of the points made by the presenters and speakers:

- Multilingualism is a means to a stable and prosperous society: a society that
creates social inclusion and secures stability, while a society that cultivates a
linguistically diverse workforce creates wealth.

- Immigrant languages are often not included in national language strategies,
which often only focus on the national language, which should be learned, without
the benefit of the foreign language.

- Knowing languages is a useful tool for getting through a crisis. Individuals
who speak multiple languages are much more mobile and can transfer to any location
where there is a job.

- Businesses should be multilingual if they want to secure success on
international markets.

- It is more important to focus on the purpose of a national language strategy
than on the process around it.

- Countries should introduce a national language strategy that combines several
levels — not only educational policy but also employment and finance policies.

- Languages should be looked upon as investments — as business cases.

- Experience from Switzerland shows that parents request multilingual
educational in elementary schools.

44



- Experience from Greece shows that students from CLIL schools do better at
school than students from traditional schools.

The phenomenon of bilingualism is also supported in articles by journalists
from various “intelligent” newspapers, which focus on the different sides of this
phenomenon. For example, “Weekendavisen” published an article in 2011 by the
science journalist Annete K. Nielsen, “Den tosprogede hjerne: De kan jonglere”17.
Here she conducts an interview with American Professor Judith Kroll, which in
essence says that all children should learn at least two languages and the sooner the
better. Research conducted over the past 10-15 years shows that children with
developed bilingualism have a greater propensity to solving analytical problems than
their monolingual peers. Neurological research shows that the brain of a bilingual
child functions differently: it is as if the brain juggles thoughts, making instantaneous
choices between languages, words and expressions. Bilingual people find it easier to
focus and their attention is better protected from outside interferences.

Another example, the media newspaper “Videnskab.dk” published the article
“Tosprogede tager klogere beslutninger”18 2012, written by the Norwegian journalist
Hanne ?stli Jakobsen, on the cognitive benefits of multilingualism, which can be
useful “both in a bar and on the stock market.” She bases her conclusions on new
research carried out in neurology in the USA, which points out the newly discovered
advantages of being able to communicate in several languages: multilingual people
have a better, keener sense of hearing than monolinguals, even in conditions of loud
background noise, which does not impair their sense of hearing. The article also
makes reference to research into the role of foreign languages in the functional
development of the brain and our mental abilities: it does not matter when you
learned your second language, with breast milk or in a language school; — it is
economically advantageous in further education.

Law of mother-tongue education in Denmark and families of the bilingual
children.

First time the bilingual students were mentioned was in the Elementary School
Law of 1975. There we to be taught in Danish as well in their native. In a new School
Law of 1993, a new paragraph appeared that immigrant language could be chosen as
an elective from the 8th to 10th grade. Even though this particular law is 25 years old,
there are no existing examples of these offers in practicel9, reports the Danish
researcher Bergth?ra Kristj?nsd?ttir in her thorough comments aimed at the
legislative data regarding native education and bilingual children “The exclusion of
bilingual minority students through the curriculum in The Danish Elementary
School”.

Researcher Lene Timm in the rapport ’Danmark har ondt med
modersm?l//Dokumentations- og r?dgivningscentret om racediskrimination’20 (2008)
for the European Commission GD for Education and Culture, Brussels describes that
from the time Denmark entered the EU in 1972 up to 2002 Denmark has fulfilled its
obligation in relation to promoting foreign language education in bilingual children’s
native language for working immigrants, paragraph 77/486/ E?F, in respect of both
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children as EU citizens and children with a third-world citizenship. Bilingual
education was given on equal grounds for all bilingual children 3 to 5 hours a week.
When the current political party came to power in 2002 the law changed regarding
bilingual educational, which resulted in the governmental support for bilingual
education being cut, except for children who are EU citizens and children from
Greenland and the Faroe Islands. The result was a substantial decrease in the quality
and presence of bilingual education for the majority of bilingual children in Denmark
— children with a third world citizenship.

It was a clear discrimination, which was argued for until 2002, which the state
could not complete. When the legal provision of education in minorities? native was
implemented into The Elementary School Law in 1975, there were at that time 2500
bilingual students in the school. Even though 30 years has past and the bilingual
students have grown to 70,000, the options for these students have impaired. When in
1975 the law of native education was adopted, the law applied to all bilingual
students. Today the law only applies to children mentioned in the directive
77/486/E?F as well children who are descendants of E?S-Citizens as well children
from Greenland and The Faroe Islands, the researchers adds.

Circumstances concerning native education are in 2008 inferior to what they
were in 1975 and in the years until 2002. A series of recommendation from the
European Council, OSCE and FN, concludes why the state in Denmark should offer
minority native education. These conclusions are especially highlighted in the article
29C in the Children?s Right Convention (CRC)21, which Denmark became a part of
in 1991. A new summary of native education shows the consequences of this
amendment22.

Everything that has had something to do with mother tongue education has
been taking inadequate care of, Bergth?ra Kristj?nsd?ttir, researcher, concludes. “In
the Greenbook, page 8, it says that the knowledge accumulated by bilingual families
is losing its value and that this process is connected with the native. Denmark is to a
high degree an example of how the state consciously ignores the knowledge in
minority families by underestimating the importance of minorities’ native”. The
events of the legislative for native education are that children and young people are
not offered and to some extent forbidden to practice their native language. It is
therefore an urgent political challenge to implement reforms which includes the
minorities right to practice their native, as well as it is to be recognized that
competency to practice native language is a competency equal to a recognized
competency of practicing a foreign language as English, German and French23.

Current statistics shows: out of 690,000 students24 in primary and lower
secondary schools approximately 69,000 (10 per cent) are bilingual (2008 figures).
Approximately 6,000 - 7,000 of these 69,000 students are given the option of learning
their mother tongue at school with government support, but as extracurricular
practice, subject to certain criteria (children of parents from EU/EEA countries,
Greenland and the Faroe Islands, minimum numbers of students, availability of an
educated teacher, etc). Parents claim that they often have to fight for their right to
education in the mother tongue if they want the municipality to establish a class.
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An amendment in 2002 abolished central government subsidy for mother
tongue education for approximately 62,000 - 63,000 bilingual students from third-
world countries. The 2002 amendment, therefore, represented a drastic deterioration
in the conditions for obtaining mother tongue education for most bilingual students in
Denmark. The municipalities are still allowed to offer mother tongue education on
equal terms, but with the withdrawal of central government support most of the
municipalities have chosen not to. In 2008 approximately 7 per cent of the total
number of bilingual students received mother tongue education compared with 1997,
when the figure was approximately 41 per cent25.

In accordance with the educational act of 2002, the question of mother tongue
education for children from other countries, the so called third-world countries, is
passed to the municipalities for their consideration and depends on their good will,
without which no-one would be responsible for this. Russian is also included in this
category of languages. The vast majority of municipalities do not willingly finance
their native languages. This means that for most bilingual students — those who
originate from third-world countries — there is no provision at school and no funding
from the state. There are only private or community initiatives.

How parents are an emphasis on eliminating minority languages from the
school system, and there has been a significant reduction in mother tongue instruction
since state funding was eliminated in 2002, described by journalists Helle Lauritsen,
John Villy Olsen and Jan Kaare in the article “Mine b?rn skal 1?re persisk”26. The
most active parents organized mother tongue education for their children in home-
taught Saturday schools. They hired professionals within their minorities, they paid
the teachers themselves and they also had to fight against their children’s resistance
to learn it. The article also describes the functional content of the situation — the
“hero” of the situation: the bilingual child with his cultural complexity. Thus, Iranian
mother, a teacher by training who has two children, thinks that language is an
important part of culture and identity. Her children were born in Denmark but are
also Iranian, which is why they go to mother tongue classes. ’I push them towards
learning Persian; otherwise they'll regret it later. It is our responsibility as parents that
they learn Persian. They speak Danish and they learn English and German at school,
but four languages are better than one,” she says. The Iranian mother is actively
trying to gather enough students for Persian classes. These cost 150 kroner per
student for a month, and the local school rents out the classrooms. A similar situation
Is described by researcher Margarita Popova27 about the Russian-speaking
population and the mixed Russian-Danish families in Denmark. They organise
Russian education, pay for it, and push their children into learn it, trying to pass on
their legacy with language and culture. It is extremely difficult: the children feel great
assimilation pressures. “Stop speaking Russian, mum, speak Danish!" as a child of
Danish-Russian parents says to his Russian-speaking mother to express the
denigration, in Danish contexts, of everything that is not “Danish”.

Researcher Bergthora Kristjansdottir and Lene Timm ( 2011) in the book
‘Uh?rte stemmer - sproglige minoritetsfor?ldre og samarbejde med skolen’28
presents documentation on why the integration of people with an ethnic background
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causes problems and poses the question; how come children from the same group
score low in the PISA-International Student Assessment? Recognition of ‘new-
Danish’29 children’s language and culture strengthens their confidence and self-
esteem, which is a prerequisite for their approach to positive and constructive
learning. Some authors are of the opinion that in some areas this recognition is
lacking. The Elementary School Act caters for a monoculture even though people
agree that “shared goals” to some degree opens up to a necessary multi-culture with a
global approach. It is a catastrophe that most municipalities do not provide equal
access to ‘new-Danish’ children?s native language. The book also states that ‘new-
Danish’ children?s language and cultural background is to be understood as
something lacking and a handicap which must be overcome and should not be dealt
with as a resource. The theories of the famous Russian psychologist Vygotskijs
concerning the nearest development zone, as writes of the researches, does not
convince everyone that it is necessary to take ‘new-Danish’ children?s native
language and culture as a point of departure. The book builds upon Denmark’s and
foreign research as well as interviews with ‘new-Danish’ parents.

Researcher Bergth?ra Kristj?nsd?ttir and Lene Timm write in the article “Den
monokulturelle skole er for?ldet”30 of the difficulties that exist in the current Danish
school system for certain groups of bilingual pupils and their parents - discrimination
and rigid regulations that do not allow them to use the benefits of mother tongue
education. The authors believe that children's multilingualism must be recognized and
actively involved in teaching. They are convinced that Danish primary education is
out of date and unable to accommodate the linguistic and cultural complexity that
pupils currently represent. Many school administrators and teachers are actually
willing to develop multicultural education in order to foster a global vision for the
benefit of all children and young people in Denmark. Their challenge, though, in
practice is that they must work within the framework of schools that currently
discriminate against language minority students and do not see that they can exploit
the linguistic and cultural complexity in teaching and in cooperation with parents.

School and bilingual students

In The Danish Teachers’ Association (DL) there is an increasing awareness of
the importance of mother tongue education. "Experience shows quite clearly that it is
important that you also get instruction in the language that you are at home in. |
cannot understand why Danish society does not see that caring for the bilingual
native language is a resource rather than a burden," says Chairman of the DL, Anders
Bondo Christensen.

In discussing the issues of who is a bilingual student and how best to teach in a
school theme, the maternal language occurs again, namely: the topic of education
using the mother tongue for other school subjects. Part of the publications share the
view of academics and teachers that besides teaching the mother tongue at schools,
the mother tongue should also be used to supplement education in other classes, such
as Danish, mathematics, geography, etc. Researchers Bergthora Kristjansdottir and
Lene Timm in the book “Tvetunget uddannelsespolitik — dokumentation af etnisk
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ulighed 1 folkeskolen”31 (2007) describes how the Danish educational policy
increases ethnic inequality at elementary school: the newspaper Politiken has been a
catalyst behind enforcing and institutionalising ethnic inequality at elementary
school. The political framework for the education of bilingual children hinders
bilingual children at school. Students need bilingual education, the book points out.
Educational policies are currently ignoring and denying accusations that they have
led to the institutionalization and discrimination of ethnic minorities. The low grade
results of bilingual students make it difficult for them to meet the criteria for
secondary education, university education and the labour market. It can, therefore, be
inferred that educational policies have major consequences for the integration of
ethnic minorities in society.

A set of articles by journalists Pernille Aisinger and Lise Frank32 in the online
newspaper, folkeskolen.dk, one of the schools in Odense33 consists 87 per cent of
bilingual pupils, and teachers see it as a resource. From the 2011 school year students
whose mother tongue is Arabic, Somali or Turkish will have classes to learn their
mother tongue, an additional two hours a week where their mother tongue will be
used as the medium for instruction in other classes: every Friday at the school is a
Language Day. All of the classes work with the theme of “sport and body” both in
Danish and in the children's mother tongue. In this way children become skilled in
both languages and begin to construct their world view using both languages.

The director of the school, Alan Feldskou, believes this policy will be
worthwhile if the increased linguistic capability of the students carries over to success
in other subjects. For the time being this model of education functions as a three-year
experiment, funded by the municipality of Odense. The director hopes that his school
will be transformed into a truly international school with education in several
different languages also available to ethnic Danes and not only to the native speakers
of those languages. A school with a strong profile in languages is a powerful resource
that should be utilized by contemporary society.

On the website of the Professional High School, where teachers undergo
training, there are many articles34 on the same theme: the use of the mother tongue
of a bilingual student to supplement Danish and this is the path to increased
achievement in other schools subjects. This topic is further elucidated by the
information portal “dettevirker.dk”35, where experience is collected regarding the
use of mother tongues in educating bilingual children at school, teaching the mother
tongue itself to bilingual children, effective organization of teaching bilingual
children and recommendations from the Ministry of Education.

The teaching of bilingual pupils in Denmark and Sweden”36" (2011), has been
completed by researchers from the National Institute for Municipalities and Regions
Analysis and Research. A new study of the teaching of multilingualism in Denmark
and Sweden, that Used Municipal Research (UMC) has been completed and gives us
new knowledge about the case. The study shows that there is no harm in children
living in Denmark and Sweden using their native or parents’ language, even if it is a
language other than Danish or Swedish; quite the contrary, in fact. This report
researches the differences and similarities in the Danish and Swedish approaches to
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the bilingual education of students of an immigrant background, with the intention of
evaluating what attempts can be made to improve the academic results of students of
an immigrant background in Denmark. The conclusion is that multilingual students in
Denmark and Sweden who receive mother tongue education after school hours do
better on average than other multilingual students, when we compare the students and
their academic results — both in reading and in mathematics. The results of the project
are based partly on register-based analyses, partly on qualitative analyses in the form
of documentary studies in both Denmark and Sweden.

In relation to the progress of the school situation it is important to mention a
book, which serves like a research guide for the topic. It is “Intercultural
pedagogy”37 (2003, 2006, red Ch E. Horst), who has written with an
interdisciplinary group of famous Danish researchers such as Anna Holmen, Jan
Kampmann, Thomas Gitz-Johansen, Christian Horst, Bergthora S. Kristjansdottir and
others. The book covers the following topics: intercultural competence, knowledge of
cultural complexity and progress of knowledge and the skills necessary to act in
cultural meetings of many different characters make applies to all levels of society
such as new educational and training requirements. Intercultural pedagogy concerns
questions of teaching, education and the formation of children, who enter the system
with a variety of social and ethnic backgrounds, who will walk towards a future
which is characterized by an increased social and ethnic complexity.

Research

While the Danish government has withdrawn funding for mother tongue
teaching for most ethnic non-Danish children — bilingual students, Denmark has
generously funded Danish scientists studying the issues of mother tongue education
and the phenomenon of bilingualism.

However, funding of this topic of study has been decreasing under government
pressure38.

Denmark has a vast amount of research in this area, a long history and an
extensive research perspective, and a large number of research and educational
institutions are involved in this. This topic in Denmark is studied by excellent
researchers, who include psychologists, anthropologists, sociologists and linguists.

Every new research project discovers more depth and subtlety, suggesting
more effective and unexpected pedagogical solutions. So it is no exaggeration to say
that Denmark occupies a leading position on the subject in Europe. The study of
bilingualism and, connected to it, the teaching of bilingualism and heritage, native
languages at Copenhagen University has celebrated its 25th anniversary. In a similar
vein to the study of bilingualism and at around the same time, in the 80’s, Danish
researchers began a new topic of study - intercultural pedagogics39. Within the
bounds of this topic, studies were started in applied pedagogical subjects in
bilingualism such as: education for bilingual students, the right to native education,
multicultural and anti-racism, language pedagogy and multicultural pedagogy.

By the year 2000, over 15 years of research was conclusively showing the
positive effects of mother tongue education, of success in Danish language teaching
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for children of immigrants. It was, then, to be expected that parliament would pass a
new law to increase the amount of mother tongue education. However, in 2002
Danish politicians amended the laws on education in exactly the opposite direction,
cutting back mother tongue education almost entirely. These amendments came as a
shock to Danish researchers, who retaliated by starting a new set of studies in this
area. Currently every Danish university with a faculty of humanities (there are five
such universities in Denmark) studies these problems in one way or another,
sometimes in interdisciplinary groups spread across several departments. The
research is regularly presented at conferences, on corresponding information portals,
in the press and is published in journals and books. Two such books are
compendiums of material from many years of research, and are handbooks in this
area; “Bilingual children in Denmark: a textbook™ ( A. Holmen, N. J?rgensen,
1993)40 and “Bilingual children in Danish Society” (ed. Martha S. Karreb?k,
2006)41.

While the first book focuses mostly on bilingualism, the second gives an in-
depth account of the language development of a bilingual and shows the
characteristics of their interaction with society; anthropological aspects are examined,
as well as cultural, social, demographical, pedagogical and socio-economical aspects.
Thus, themes were selected that are most meaningful for Denmark:

e The language?s meaning for bilingual children, the psychological functions of
the language, nativism, other languages, foreign language

e Minorities and majorities in Danish society

e Racism and equality

¢ Bilingualism in anthropological and cultural aspects: the multicultural society,
the multicultural school, intercultural pedagogy

e Bilingual children’s confrontation with the Danish school system according to
guantitative research methods

e Conditions of bilingual children?s upbringing and the development of
competency

e Collaboration by parents

Pedagogic practice in Danish society

Materials collected in research are constantly presented in the interdisciplinary
scientific journal “Sprogforum”42, which was created in 2006 and regularly
publishes material on this topic in a variety of aspects. Amongst these are classical
and traditional studies of the problems of bilingualism, applied aspects concerning
teaching, projects that have a strong social impact and new developments in this
topic. In the theoretical direction, there are developments in the studies of the
phenomenon of multilingualism, integrated bilingualism, poly-lingualism, multi-
ethnolect, and the differences between them.

The overview of university research in Denmark from 2007 to 2012 is rich and
shows new scientific projects and publications, some of which we will showcase
here.

The book by researchers Claus Haas, Anna Holmen, Christian Horst, Bergthora
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Kristjansdottir "Ret til dansk: Uddannelse, sprog og kulturarv’43 (2011) serves as a
powerful addition to the visionary debate about the bilingual?s role in a multicultural
society. This book is thorough and presents a theoretically supported overview of the
evolvement of the view of the terms cultural heritage, freedom and equality over the
last decades, while simultaneously placing emphasis on the former right-oriented
political party for bilinguals. All four authors of the book have researched the
language and culture of immigrants and all take the government’s actions of forcing a
spread of students and the elimination of bilingual education as being discriminatory
and directly conflicting with international conventions, and all of the authors
maintain that there are no grounds for research into the government?s policies in the
aforementioned areas.

The article by Professor Mariane Hedegaard ‘Minority children’s development
of multiple cultural identities. A cultural-historical approach’44 (2012) proposes a
way of transcending frequently encountered descriptions that connect problems
children from immigrant families encounter at school to children’s cultural identity,
understood as a national or ethnic identity. The author argues that children create
their identity as a multiple cultural identity, and develop as agents for creating
activities and acquiring strategies and motives for handling demands.

International project “Investigating Discourses of Inheritance and Identity in
Four Multilingual European Settings”45 (2007 — 2013) by principal investigator of
Denmark Professor Jens Normann J?rgensen describes globalization and global
mobility as creating multilingual and multi-ethnic societies throughout Europe and
beyond. ‘Inheritance’ and ‘identity’ are no longer necessarily tied to the nation-State.
Rather, allegiances and cultural traditions travel across national boundaries, as
diasporic groups differentially retain affiliation to national heritage, and global
communication transcends traditional borders. Many parts of Europe are now
characterized by ‘super-diversity’, distinguished by a dynamic interplay of variables
among multiple-origin, transnationally connected migrants. Modes of migrant
transnationalism, negotiated in everyday interactions, remain seriously under-studied.
This sociolinguistic ethnographic project investigates how multilingual young people
negotiate ‘inheritance’ and ‘identity’ in four European settings. Young people of
migrant heritage in Denmark, Sweden, The Netherlands and Great Britain may
identify with a distant territory but also ‘belong’ in their present home and in global
popular culture. In this study a research team across four universities investigates
how cultural heritage and identity are discursively constructed in and beyond
educational settings, and how multilingual young people negotiate inheritance and
belonging. The project extends current understandings of cultural heritage and local,
national and global identities.

The article 'Polylingual development among Turkish speakers in a Danish
primary school - a critical view of the fourth grade slump' 46 by JS. M?ller, JN.
J?rgensen, A. Holmen, (2012) is a report on a longitudinal study of the linguistic
development of Turkish-speaking children in Denmark. A series of data was
collected from a group of children attending a public school during the period 1989-
1998. The language was analysed in three different situations: in groups of both
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Danish and Turkish language speakers; in groups of Turkish speakers only;
individual interviews. The authors note an overall tendency to speak Danish more and
more as time passes, but they are also aware that children keep mixing the languages;
what comes naturally and what does not depends on the level of language knowledge.
Some of the children observed have experienced academic problems; however, this
can hardly be attributed to stagnation in their language development. It is more likely
that school activities do not allow these children to benefit from their full linguistic
resources as these conflicts with mainstream ideas about monolingual norms.

The research’s project by Martha Sif Karreb?k "Modersm?Isundervisning for
sproglige mindretalselever 1 den superdiverse storby K?benhavn’47 (2012) is a
project for researching language practices, including literacy, in relation to bilingual
education in the capital. The project consists of five semi-projects examining native
language classes in Turkish, Arabic, Farsi and Polish. The research describes what
status and meaning bilingual and native education has for the individual participants
(children, teachers and parents) and how bilingual native education impacts on the
individual?s identity and vocabulary. Methodologically, the project is based on
linguistic ethnography and linguistic socialisation.

A remarkable new development has been made in the area of research
methodology, for example the article by Pia Quist (2008) 'Sociolinguistic approaches
to multiethnolect: language variety and stylistic practice'48. The article is dedicated
to a linguistic phenomenon called a multiethnolect — a variety or style, which has
developed in multiethnic urban communities and which is associated with speakers of
mixed ethnic groups, and presents the findings of two studies, where two different
analytical approaches — variety and stylistic - to studying the speech of bilingual
youth in Copenhagen were applied. Among the conclusions, the author states that
multiethnolect is not a result of the acts of isolated groups of speakers, neither is it a
more or less automatic outcome of language contact.

Amongst the developments in new lines of research in Denmark one can count
the following the project “Tegn p? sprog” 49 (2008-2014) by researcher Helle Pia
Laursen, shows that bilingual children only have one mother tongue and one second
language: bilingual children are not bilingual, they are multilingual. And they
perform better at Danish when the teachers draw on their multilingual competencies
in the teaching.

Conclusion

Research of this topic in Denmark is characterized by its interdisciplinary
character, and has a solid foundation in both theoretical questions and in solutions to
applied pedagogical challenges. The phenomenon of natural bilingualism is looked at
in direct connection with mother tongue instruction as well as the rights of children to
learn their mother tongue and learn using their mother tongue. These problems are
examined in depth, going far beyond the boundaries of linguistics across a fairly wide
scientific context of social, anthropological, didactic, pedagogical, political and
socio-economic issues. Appropriate methods of research are being developed for
these areas.
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Danish researchers make good arguments to support the idea that
bilingualism50 both at school and in professional education is a worthwhile
endeavor. However, the argument is for parallel bilingualism with English. In our
view, parallel bilingualism with German, French and Russian is no less important
than English regarding science, education and business; and Turkish, Russian and
Spanish - regarding tourism, etc.

Natural bilingualism is a very concrete and clear resource for the development
of society, but it is only a potential resource. Both society and wise political decisions
will determine whether this potential will become ready to work for the benefit of the
members of this society.

When discussing the topics of bilingualism in the Denmark it is not productive
to distinguish between mother tongue and native language. In publications and
discussions only “mother tongue” is used, where it means the language of the
immigrant family.

The concept of "bilingualism™ is treated as a linguistic and social phenomenon,
the ratio of which is regarded as being dependent on the language. If a second
language is a socially “desired” language such as English, the term "bilingualism" is
used in the connotative meaning of "good", if the second language is a socially
“undesired” language - the undertone is negative.

The problem of the native language education of immigrant children in
Denmark has been discussed not only by scholars, practitioners, journalists and
human rights organizations, such as Unicef, indicating a violation of Danish law and
the rights of the child to a mother tongue education and training in their native
language, enshrined by the Convention on the Rights of the Child (1989).

Publications reflect the conflict between the Danish cultural elite (scientists,
journalists and teachers) and politicians — specifically the right wing parties which are
supported by nationalistic ones. The essence of the debate is that most scientists and
experts believe in the positive effect of children learning their native language and
that this should be sustained at schools with financial, moral and educational support
from the state. However, political resistance is preventing a legal framework for
mother tongue education from being made. Scientists argue that mother tongue
education improves children’s academic performance at school, their education and
their integration into Danish society. Political discourses disregard researchers’
arguments and continue the policy of assimilation and social stigmatization.
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JIMYHBIE OTHOIEHUS, ITEPECEKAIOIIUE 9THUYECKHUE
I'PAHUIIBI I''TIOBAJIM3OBAHHOI'O MUPA: HIOCJIEACTBUA IJIA
HNCHUXOJIOTI'O-CONAJIBHBIX CJIYKbB

Pamvu Cunrna,
Pockunpnckuit yausepeurer, Jlanus

AHHOTAIIUSA

Berynatomue B Opak mapbl B JlaHMM CTajJKHUBAIOTCS C ILEJIBIM  PSAJIOM
COIMATBHO-TICUXOJIOTUYECKUX TPOOJIEM B KOHTEKCTE JOMHUHHPYIOIIETO AUCKypca
COCYIIIECTBOBAHUS OJHOPOAHOCTH  C OJTHHUYECKHUM paszHooOpasmeMm. B crarbe
paccMaTpUBAIOTCS TTPOOJIEMBI, CBA3aHHBIE C MMOBCETHEBHOW KM3HBIO CYIPYKECKHX
nap, UX TCHUXUYECKOTO 3JI0POBbs, OJaromnojayudusi, MPEeACTaBICHBI BBIBOJbLI JJIS
CIyObl KOHCYJBTHPOBAaHHWS, OCHOBAaHHBIE Ha pe3ylbTaTax IPOBEICHHOTO
HCCJICIOBAHUS.

Y4acTHUKU HCCEIOBAaHUS - «OOBIYHBIC) JIIOJIU B CMEIIAHHBIX OTHOIICHUSX, TJI€
onvH mnaptHep - w3 HOxHOW A3uu, a Apyrod - poaoMm aaT4yaHuH, T.e. OHH
(GbOpMUPYIOT TTAphl SBHO STHUYECKU Pa3HBIE MO COCTABY.

AHaJIN3 MOKa3bIBAET, UYTO BHYTPEHHUE, JIUYHBIE U CEMEUHBIE ACTIEKTHI, TAKUE,
KaK pPEAJTUMCTUYHOCTh IUIAHOB, «II€PEBOPAYMBAIOTCS» ITOBCEIHEBHON JKH3HBIO,
HAxXOJIATCA B B3aUMOJICCTBUM C BHEIIHUMHU aCEKTaMU, TAKUMHU, KaK (GOpMalbHOE U
HeopmanbHOE TmpuHATHE OpakoB B 0OIIECTBE, MPU3HAHHE JOMUHHUPYIOIIUX
TEHJICPHBIX POJIEH, MPUHIATHUE CMEMIAaHHbIX Map. HekoTtopele W3 3TUX acHEKTOB U
MPaKTUKA CBS3aHBI C MOJIOKUTEIbHBIM IICUXUYECKUM 3JI0POBHEM U OJIaromnoayduem,
3aBUCAT OT (pa3bl )KU3HEHHOTO IIUKJIA.

OnHOBpEMEHHOE€ BHUMAHHUE K BHYTPEHHUM M BHEUIHUM aCIEKTaM, MPaKTHKU
WHKTIO3UU (TIPUHATUSI) OYEHb BaXXHbI IS KOHCYJIBTUPOBAHHUS B COYETAHUM C
pelIeHneM BOIMPOCa O «CMELIAHHOCTU» B OOIIECTBE, HA YPOBHE COOTBETCTBYIOIIUX
CITy 0, Hay9HBIX UCCIICIOBAHUN U TIOJIUTUKH.

INTIMATE RELATIONSHIPS ACROSS ETHNIC BORDERS IN THE
GLOBALISED WORLD: IMPLICATIONS FOR PSYCHOSOCIAL
SERVICES

Rashmi Singla,
Roskilde University, Denmark

Background
This chapter covers some psychosocial challenges faced by intermarried
couples, how they manage everyday life, implications for mental health and
counselling in Denmark.  Scandinavian countries including Denmark, are
characterised by egalitarian principles and ‘homogeneity’ on the one hand with
increasing ethnic diversity as migrants and their descendents comprisel0 % of
population of 5.6 million (Danmarks Statistiks , 2012), At the same time there is an
increasing polarisation between us & the others at different levels. However, the
public rhetoric of Danish cultural and social homogeneity sits uneasily alongside
historical and regional differentiation, social class and gathering consumerism during
this age of globalisation, and is seen as one of the paradoxes related to Danishness
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(Jenkins, 2011). In Denmark and the rest of Europe, efforts are being made to adapt
the various systems, including the legal and psychosocial, to increasing cultural and
ethnic diversity. Sustainable adaptation of systems can be attained if all the couples
and families, irrespective of, being monoethnic or ethnically mixed, have the
possibility for health promotion, prevention of and counselling of psychosocial
problems and distress.

The phenomena related to intermarriages, or popularly called mixed marriages,
are powerful analyses tools as they provide a glimpse into the complex
interconnections between cultural, economic, interpersonal and emotional realms of
experience (Padilla, Hirch, Munoz- Labor Sember & Parker, 2007). There can be
increased risk of disruption in intermarriages and higher rates divorce among
intermarried couples compared to homogamous couples (Kalmjin, 2010). However it
Is relevant to point out that in the industrialised Western countries approximately
40% of marriages end in divorce, with children involved in 70%, and 50 % divorces
occurring in the first seven years of the marriage (Hahlweg, 2010).

In Denmark, intermarried couples and children of mixed parentage are almost
invisible as a statistical category and hardly recognised as a social category in
educational institutions and in the psychosocial services. In other respects, the Danish
scene is characterised by the tendency to ignore mixed partnerships statistically,
however this phenomena has been received lot of political attention as there have
been a number of legislations about it. . We point out that mixed marriages are
regulated by the highly strict laws related to spouse reunification since 2002 such as
24 years requirement: both partners have to be 24 years of age and the attachment
requirement: combined the Danish resident and the spouse must have significantly
more attachment to Denmark than their combined attachment to any other country.
The attachment requirement does not apply if your spouse/partner in Denmark has
held Danish citizenship for over 28 years. Moreover there are a number of economic
requirements such as the spouse in Denmark must be able to support him/herself and
spouse to be reunified (Family Reunification, 2012).  Intermarriages have shown a
gradual increase between 1990-2010, from 4% to 6.1%; of all marriages (Danmarks
Statistics, 2014). Increased number of Russian women are also getting married to
Danish men .However, it is still a low proportion as compared to the US, where there
has been a high increase (Qian, 2005, Sherif Trask & Koivunen, 2007) with at present
one in seven (14%) new marriages taking place between spouses of different races or
ethnicities (Saulny, 2011), though we are aware that the overall level of
intermarriage is related to the overall prevalence of ethnic and racial minority group,
which is much higher in the US (>30%) than in DK (10%).

There are also some data on the joint gender-nationality and ethnicity
distribution, which indicates that there are more often women of non-danish origin
compared with men in such marriages (see Singla & Holm, 2012). This is
illuminating to address the question of power as according to Ifekwunigwe (2004)
there 1is gender hierarchies’ majority/European men positioned at the top,
majority/European women positioned below them, followed by minority/non
European men. Minority/non European women are positioned at the very bottom,
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which can subject them to sexual exploitation.

The fluidity of marriage positions, modern identities and gender roles in
Danish society and their significance for mental health, forms the background for this
article. We perceive intermarriage as a constellation of intimate relationship between
a mino- and majority person, regarding it as a prism through which inclusion and
exclusion processes at various levels, can be studied. As the present study deals
primarily with persons who constitute non-clinical mixed couples, rather than those
who have contacted or have been contacted by psycho-social services, the issues of
counselling and therapy are dealt with briefly in the last part. We believe that a focus
on the good practices in managing everyday life by intermarried couples related to
positive mental health conceptualised as psychological well being, negotiating
mixedness as well as the conflictual situations among them can form basis for health
promotion, psychosocial problems prevention and suggestions for couple counselling.

Theoretical Framework

Our theoretical framework includes both the subjective understandings as
well structural conditions. A cultural historical approach (Valsiner, 2008) forms the
background. An intersectional approach (Phoenix, 2011) directs attention to the
multiple categories the project participants belong to. The ethnicity, gender and class,
are considered as the “Big Three”, most frequently invoked in social analyses,
moving beyond these, life course position, career placing are also invoked. The life
course perspective (Levy el al, 2005) directs attention to the transitions which take
place along the life trajectories, focussing on the interaction between the agency and
the structural context, while an everyday life perspective contributes by exploring the
persons in their social relations, their attitudes and handling of societal conditions and
social limitations (Singla, 2008). How do they, with others, maintain and change the
society and thereby create it (Beck-Jorgensen, 1994). Furthermore, concepts such as
diasporic and transnationalism are invoked to investigate non-native partner or
diaspora spouses’ processes of continued connection with the country of origin and
the ethnic identity (Vertovec, 2000; Dufoix, 2007). Being mixed is seen as being part
of shared elements of lived social experience (Olumide, 2002); mixedness
understandings (Root, 1992, Ifekwunigwe, 2002, Kenney& Kenney, 2011) and a
broad perception of mental health and wellbeing also form a part of the critical
eclectic theoretical framework.

Empirical method

The article is based on a initial, explorative research project about intermarried
couples, where one partner is from South Asia and the other a native Dane forming
visibly ethnically different couples (Phoenix, 2011), conducted in Copenhagen during
2010 In-depth interviews (Kvale & Brinkman, 2009) were conducted (Danger, 2010)
with 10 intermarried adults. The participants were contacted through key persons in
the mixed couple networks, who functioned as gatekeepers (Sanghera & Thapar-
Bjokert, 2007) in the difficult access process. . The participants in this study are
between 21- 61 years and have been married for a few months up to 27 years at the
time of the interview.

They were initially contacted through telephone calls and e-mails. The

58



interviews were conducted primarily in Danish and English. The interviews took
place, according to participants’ choice at their residences, though one interview was
conducted through Skype, as the participant had recently moved to Hong Kong.

Ethical considerations form a salient part of the study, as the interviews deal
with sensitive and intimate issues and the study follows the Nordic ethical guidelines
for research.

Analytical strategies and Themes

The project is placed in the space between politics of identity, intimate
relations and mental health. We investigate the meaning making process, by asking
both how the informants express themselves as well as what they tell. Our analytic
strategy encourages sensitivity towards minority research by highlighting both
inclusive and exclusive processes. The major analytical themes are described
elsewhere (Singla, 2015). This chapter however deals with two themes: managing
everyday life, and mental health primarily through five women, Sabina, Nile, Rake in
Indian/Pakistani - Danish marriage, Katja and Cecilia in Danish - Indian marriage,
with some focus on their husbands (Robert, Mads, Ram, Sam and Klaus).

Results

Theme: Managing everyday life, including gender and power issues

In the Danish context of ‘homogeneity’, characterised by the dominant
stereotype binary of the population as ‘us’ and ‘the others’, the intermarried couples
and their children challenge this. At the same time these couples face challenges, both
opportunities and limitations in relation to their self understandings, their family and
their networks, due to their “fixedness” in interplay with broader society and
transnational relations.

The analysis of everyday life management indicates some practices such as
ongoing reciprocal negotiations, acceptance of differences and developing own
‘ways’ and compromises which involve a negotiation of gender position, cultural and
social capital.

Along with a focus on the societal and the personal aspects in the everyday life
perspective (Beck-J?rgensen, 1994), activities, habits, routines etc. which create a
certain continuity and ‘normality’ (Highmore, 2002) are also included. Therefore, it
is a methodological challenge to disentangle the ‘abnormal’ from the ‘normal’ in
developing an understanding of the practices of everyday life.

People construct and structure their everyday life though different strategies
and adjustments, as an ongoing meaning making process. The participants construct
their everyday life by using different identity strategies, by bringing in foreground
some aspects of married life, depending on their life course phase and longitivity of
their marriage. Based on these, the participants are divided into the following three
‘groups’ where career status, ethnicity etc. intersect in different ways in the narratives
about marriage.

Honeymoon phase

In the first stage of married life, cultural differences are perceived as an
interesting aspect of the partner, there is a great sense of mobility and hybridity.
Within discourses of romantic love, problems are hardly focused at during this phase,
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the couples attempt a joint identity built upon compromises, and they are driven by
career opportunities and future family plans.

Family establishment phase.

The next stage in married life is characterised by more conflicting positions,
since differences are perceived as problematic. In the construction of a balance
between work and family, gender roles, parenting new ways of life are practiced and
negotiated. At the same time more defined joint identity takes shape and the couples
face the challenges of living a transnational lifestyle.

Reclining phase

The last stage is thought to capture the couples that have been together for a
longer period of time. They have lived in the same country for some years and
‘settled down.” These couples are characterised by less mobility with a strong
construction of joint identity, illustrated by shared opinions and a forefronted “we”.
Arguments and differences in everyday life are expressed as a ‘natural’ part of living,
and therefore not threatening the marriage. Cultural differences recede into the
background and politics and external social circumstances become more
foregrounded.

In the following analysis, these three stages are illustrated through the
narratives of the participants.

Analytical Illustrations

Honeymoon phase

Indian origin Sabina, born and brought up in Denmark and recently married to
Danish Robert, identifies herself strongly with being a vegetarian. She describes how
the food is and has been a concern for her regarding the compromises she has made
for their intimate relationship:

I have disapproved of non vegetarians and didn’t think it was the pure form of
eating. Actually I wasn’t so aware of that | had so strong thoughts of it, and I thought
that if | was getting married to someone who ate meat | would never cook for him
and he could have his own section in the fridge...and our children are definitely not
going to eat meat... And now I cook meat and I eat fish...

According to her the compromise, eating some kinds of meat, should not be
understood as overly superficial or less important than other couples’ challenges. But
the quotation serves as an illustration of the changes and compromises couples can
face. Everyday compromises in the honeymoon phase can be viewed as a first level
of practical adjustments, where the couples ‘fall into place’ and get closer to a joint
identity out of two, maybe radically different views, habits.

Mobility is another aspect of the first phase of being married. Sabita and
Robert met in England, studied in New York as well and are living in Hong Kong.
For Indian Ram, married three years back to Danish Katja, there had been a lot of
travelling as they met in India and were periodically there  until their daughter?s
birth a year back. Still they plan to live in both countries. ,

Well we’d always had this ideal dream of being six months in India and four months
here, in a place where it is warmer that could also be nice, and | think that we are
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working towards it ...

For him and Katja, along with mobility, the fun part of being together is
salient.

...1t’s super exciting and we both really love to make a lot of plans, doing
things, so that’s, my mum always told me that there is a everyday life as well, but we
always feel like we are on a vacation so that’s really nice....

Katja is positive about her own married life and Ram’s part time job, but points
out the structural problems mostly faced by partners from the other country in
transnational mixed marriage like hers related to discrimination and limited
recognition. She is aware of the difficulties mixed, especially regarding the jobs for
the diaspora spouse.

... as a foreign partner is very hard to be in Denmark and it is based on well
they can’t get a job and they can’t do what they really want to and they feel that they
have the competences of doing something, and it’s a very complex issue

However, she admits that they are also exposed to the gaze of strangers, as
people notice them when they are together due to the visible differences in their
physical appearance, in Denmark as well as India. As noted by Hall, 1991, the self
Is inscribed in the gaze of the other.

At the same time, Katja and Ram cope with the transformations concerning
gender roles. Their everyday life is structured around family and work as other
couples’ where Ram is working part-time and Katja is working fulltime. According to
dominating gender egalitarianism discourse, usually women work part-time. Katja
ascribes her position as an economic provider yet, equality is negotiated and
emphasised:

I don’t feel that I'm more important in the family ..... Both are equally
important and he is doing a big thing on the home front right now he can take Sarita
[their daughter] to the [institution].

Ram also tells how they do gender their own way by agreeing on their
priorities maintaining personal freedom and ideals of flexibility. His emphasis is on
the availability of time as a major aspect of his well-being discussed later.

| think that we are on the same pace right now, totally. We have the same
dreams and priorities. We have the same pace... it is perfect.

Family establishment phase.

The gender struggle for Danish Cecilia, however, married four years back to
Indian Sam, who is born and brought up in Denmark, implies a major change. From
being a career woman to being a stay-at-home-mom during is a transformation. She
describes how her husband’s ethnic minority background plays a part in her decision
to concentrate on the family rather than her career in intersection with his company
director job:

Coming from his background, the women do all the practical stuff...it is still a
little bit old-fashioned... He has never done these things and I don’t think that he
realises the work you put into it.

Equality and gender roles are negotiated as a personal choice. In a way she also
expresses satisfaction with her situation, though gender is denied as a ‘cultural thing’.
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It reflects a negotiation of power and positioning as an independent and thereby
powerful woman.

If you have asked me 10 years ago if I would have been a ‘stay-at-home mom’
more or less, I would have said: ‘definitely no’.... But that for us, it is not a cultural
thing.

By saying, that their (her) decision making has nothing to do with culture, she
narrates herself out of an oppressed gender positioning and takes up an individualistic
position driven by personal choice.

Cecilia’s narration can be viewed as a picture of contradictions between
personal demands, family demands and societal expectations (Beck-Gernsheim,
2002). At the same time, she is also aware of the dynamics involved in an interethnic
relationship as she alludes to some disagreements with her mother-in-law. Cecilia at
the same time emphasises the positive aspects of the bicultural situation and aspires
to socialise her children through both the cultures.

Reclining phase

Indian Raaka and Danish Klaus have been married for 8 years, and just moved
back to Denmark from India.We have chosen to place them within this fase because
they have taken a decision of staying in Denmark for a longer period of time, and are
not travelling that much anymore.As Rake points that they have gained more
experience and made some compromises both in married life.

We know from practical experience. That you can’t have it all... And I know
my priorities, and now put my 100% focus on family and career second. Earlier it
was career and I didn’t get my family

Another important feature illustrated above, characterizing the reclining fase, is
how the couples speak about their hopes, dream etc. as a We. The joint Identity is
more defined and strongly expressed, follow ‘one line’ as Klaus says’, and thereby
underline their similarities as a common mindset.

Klaus: ... we can have some heated arguments... we have very different views
on...politics...about spending money.... ...but we have a similar kind of purpose. We
believe that this is the right thing for us. We have the same sort of line, the same
direction.

Reflections

These narratives about managing of everyday life brings out aspects of
excitement, mobility, enrichment and fun on one hand, and gender struggle, conflicts,
disagreements and negotiations with spouses, mothers-in-law, and  the gaze of
others, difficulties in the labour market on the other. The complex intersections
between not only the “Big three categories” but also the life course position and
career status affect everyday life.

The first phase is marked by a perception of differences as exciting and
interesting, along with initial negotiations and compromises, which can lead to either
the cementing of the intimate relationship or its break down. There are more or less
realistic abstract plans about career: “three months in India”, “settling in India
/Denmark”, “job in Hong Kong” are some illustrations, which can mirror a spirit of
adventure and curiosity towards the world. The cultural mixing or hybridity in
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concrete issues is also a part of this phase. Following Root’ (1992)’s division of three
major approaches: keeping mainly to one spouse’s cultural practices, secondly
mixing both partners’, and third open, cosmopolitan approach for managing the
differences in the intermarried situation. We can interpret the mixed strategy in
Sabita’s changing of vegetarianism to start eating fish.

However, these approaches are analytic categories with overlapping aspects.

There are major changes in the first Honeymoon phase while the next
Family Establishing phase is marked by less mobility and a confrontation with
reality, which can lead to a more “we” identity as a couple. Major conflicts and
subsequent compromises can affect the everyday life, especially at the intersection
between the gender and cultural expectations.

For a Danish young mother, the position as a stay- at-home mother may
involve defensive reactions and dilemmas between the cultural value of being an
independent career woman and being a good caregiver and full time mother, when
the husband has a high job position. While a congruent everyday practice as partly
stay home father is subjectively perceived as a symbol of freedom and celebration of
“having time” by Ram. These issues may similarly impact on homogamous couples.
However, the ethicised and racialised belonging of one spouse implies additional
dimensions, both opportunities and limitations to these situations. Sam’s Indian
background and job may be interpreted as grounds for Katja’s response about the
being a stay—at-home- mom being her own. The outside world’s gaze can also be
seen as part of the additional dimension. Thus, similar everyday practices can involve
different emotions when analysed through intersections of gender, ethnicity, career
position and the socio-economic situation.

The third Reclining Phase, shows a more laid-back everyday practice for the
participants, characterised by an acceptance of differences and an agreed upon
prioritizing of major life values as the we becomes more explicit. While arguments
on minor differences become a ‘normal’ part of life and attention is also directed
towards the ‘outside factors’ rather than towards the ‘inside aspects.” Mixed families
can strive to be colour blind when they are alone. However, for the world outside
their home, it is another story, as people seem to notice race, as depicted by Saulny
(2011), in the US. How so ever mixed-race couples and their children choose to live
their lives, as ‘just a family’, they cannot shake off historical baggage or isolate
themselves from the assumptions of the outside world, as these attitudes infiltrate
their lives in both positive and negative ways, according to Ali Bhai- Brown,
(2001), Tizard & Phoenix, (2002), Phoenix, (2011) in the UK. Moreover, Twine
(2010), describes experiences of white women married to black men and having
children in the UK, especially their awareness of hyper visibility.

In our study both Katja and Cecilia show consciousness of their spouse’s ethnic
background, phenotype and their own ‘whiteness’ and  position as the ethnic
majority. Katja’s narrative  highlights about the job market difficulties for the
diaspora spouse and the gaze of the others. Osanami Torngren’s (2011) empirical
study in Sweden shows that most Swedes are positive towards intermarriage and
that there is a hierarchical preference of a partner, with Europeans and Latin
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Americans most preferred, followed by South / East Asian, African and Middle
Eastern partners the least preferred, implying a dominant role of visible difference
and the idea of race in Sweden.. The visible difference concept is congruent with
Twines’ concept of hyper visibility of the mixed children and their white mothers.

The everyday life analysis shows couples’ managing the balance between the
intra-family dynamics and the outside society’s reactions to the ‘visibly ethnic
differences’ (Phoenix, 2011). At the same time they are managing individualism
and being part of a relationship and consequent conflicts, contradictory positions and
opportunities. These practices of managing everyday life have consequences for the
mental health and wellbeing.

Theme: Mental health and well-being

We consider a broad definition of mental health which includes the sense of
identity and the significant social relationships and in line with Fernando (2010).
Though we are at the * micro’ level of the family, yet the focus is not on the narrow
psychiatric diagnosis understanding dealing , as our research is based on ’ordinary’
mixed couples, who contribute to our knowledge of risk factors and protective
aspects related to mental health.

Caballero, Edwards & Puthussery (2008) in their seminal research on parenting
of mixed children in the UK, point to both inter personal relationships within family
significant, and the responses of others to their mixedness. Similarly, the primary
sources of distress are delineated both as macro cultural influences, consisting of
social messages, family influences and acceptance from the community, and micro
cultural individual differences. The experiences of symptoms and their presentation
may be separate processes (Bhui, 1999, Beck—Gernsheim (2002), which, however,
can also be sources of strength and comfort.

Intersections between gender and family relations are highlighted in the following
categories.

1. Conflictual relations, transforming gender positions and commitments

2. Ambivalent relations, defensive gender positions and compromises

3. Supportive relations; flexible gender positions and fun part focus

Conflictual Relations

The earlier mentioned relatively high risk for  marital break up to ethnic
intermarriages (Kalmjin, 2010) is made understandable by narrative of Pakistani
Nihla, partly brought up in Denmark, and Danish Mads, married seven years back
and undergoing a divorce procedure. The initial gender positions are transformed and
commitment to the intimate partnership is doubted by Mads, while the seriousness of
the institution of marriage is questioned by Nihla, which illustrates negative mental
health in our analysis. Nihla explains that the institution of marriage was a means of
legitimising their living together; through ‘a piece of paper’, as cohabitation was not
a possibility in her family cultural context.

...we got married after knowing each other for a really short time and for me it
was a question of having defined marriage as a relationship that is certified okay? If
that paper makes it easier for us to live together, then why not get get it?
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There are both externalising problems, represented by Nihla’s aggressive
behavior towards her spouse and internalising problems such as anxiety and
dissatisfaction related to the issues of “Islamic circumcision of male child” and “pork
eating”.  Although she negates the cultural, ethnic dimension yet these issues are
salient as evident below:

About the “snapsnap” I think like about the circumcision, like Mads doesn’t
see any point of this. For me it’s like not eating pork... I have been brought up with
this notion that is what you should be doing... there is some scientific evidence thing
that it is more hygienic ...somebody had to win that battle...... I don’t see our
relationship being like Mads being Danish and me being Pakistani, not at all.

For me, he could be Egyptian and I could be the same I mean I don’t think it
would matter.

We can interpret that personal and cultural differences are intertwined in
Nihla’s and Mads’ understandings and everyday practices. She attributes some of
their differences to diverse cultural practices (‘snap snap’, eating pork etc), yet
doesn’t perceive their ethnic backgrounds as related to the conflicts. This s
observed as a commonality in many of the narratives, involving contradictions and
complexities for the intermarried couples. There is some kind of dichotomy and
separation between cultural differences in general and the participants’ own ethnic
belongings, perceiving it as a ‘survival strategy’ or defense mechanism (Romaine,
1996).

Ambivalent Relations

The mental health and well-being in the second category is illustrated by
Cecilia, who experiences dilemmas related to gender equality and being a good
mother and a house wife, where the cultural aspect is negated and the decisions about
‘a stay -at home mom‘ are presented as her own personal choice. With some
negotiations, humor, realistic awareness of economic factors and acceptance of the
power imbalance, she manages everyday life and conflicts with ambivalence, as she
Is both positive about the decisions, yet is defensive and uncomfortable about not
having a job and husband’s limited participation in the parenting. Thus, the basic
institution of marriage is not threatened for Cecilia, despite some tendencies of
internalizing psychological problems.

Supportive Relations

In this category, Ram and Katja seem to experience positive mental health, as
their focus is on the fun part of being together, and on the supportive relationship
with the extended families of both the spouses. Furthermore, a perception of
creativity and broad possibilities a characterises the couples. The gender position as
partly-stay —home father is subjectively perceived as symbolizing time schedule
flexibility. Besides, the extended family and the network of friends are seen as
accepting, curious and welcoming.  Katja’s and Ram’s focus on the universal
morality indicates, thinking beyond ethnic categories, to being a part of the
community of humanity, in some ways similar to Ali’s discussion about a post race
focus (Ali, 2003). Congruently a focus on the fun part — highlighting the positive
sides such the opportunities, choices in food, creativity, relatives in two countries is
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expressed by Katja and Ram. This is an example of a positive way of how being a
mixed couple may contribute to the positive mental health.

Implications for Counselling & Psychotherapy

Our study points lucidly to aspects contributing to well-being and positive
mental health in the context of globalisation, where intimate relationships are formed
across ethnic borders. A simultaneous focus on the merits and perils, opportunities
and limitations of such relationships contributes to suggestions for relevant mental
health promotion, problem prevention and counselling for distressed couples. This
implies simultaneous attention to internal and external aspects in an inclusive
counseling practice.As ‘outside' factors, such as an accepting legal system, societal
exclusion-inclusion processes are salient as they influence the power relation and
privileges of the partners. Especially, the diaspora spouse’s placement in the labour
market and recognising educational- and professional- competences is important.
Support, welcoming attitude and acceptance from  social networks such as friends,
neighbours, close and extended family also contribute to the couple’s well-being.
There can be hindrances prior to marriage, and continued barriers, such as gaze of the
people involving ‘the othering’ processes, and conflicts with the spouse and the
extended family on specific practices, power issues related to gender and parenting.

While cosmopolitanism as an approach to mixed relation implies a
transcending of the narrow categorization into us and the others and a focusing on the
commonality of being a member of the community of humanity. This approach could
be recommended for couples for whom the there is exaggerated focus on the
differences and limited or no ability to focus on the common humanity. Furthermore,
foregrounding the fun part, the positive and creative aspects expressed by the
participants in the study implies a resource perspective with a focus on the
opportunities.

In the Danish context, with marginalisation of mixedness, relevant counselling
therapy services are recommended.

A focus on concrete managing of everyday life and differences is suggested as
a part of counselling. In line with the intersectionality framework in our study,
Rastogi & Tomas (2010) in psychotherapy of multicultural couples argue that the
intersection of multiple areas of diversity hould be considered at every step of
intervention. They also pinpoint gaining skills on forming an all-important alliance
with couples in the context of multilayered reality of the professional.—.

Raising awareness and addressing the issue of the complex identity in the
society, in the research field, policy and psychosocial services are important and this
explorative study is an initial step in Denmark. Promoting recognition of
‘mixedness’  for intermarried  couples and the mixed children, highlighting
positive aspects of mixing is vital for challenging dominant discourses about mixed
marriages being an obvious social problem.

Concluding Thoughts

Drawing on narratives of intermarried couples in Denmark, the article
highlights the perils and merits which influence their mental health and well-being
through an intersectionality perspective combined with everyday life- and life-course
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perspective. In intersection with the “Big three” ethnicity, gender and socioeconomic
categories, the everyday life and well-being is also affected by life course phase and
career categories.

The study indicates that despite the homogeneity discourse there is an increase
in ethnic diversity, including the number of mixed marriages. The mixed couple
indicate an awareness of gaze implying othering and focus on the visible differences
in different ways and managing it through different practices. The internal, personal
and family aspects, such as realistic plans, mixing everyday practices, and focussing
on the fun part, are in interplay with the external aspects such as formal and informal
acceptance of the intermarriage in society, dominant gender roles, recognition and
inclusion. Some of the practices analysed in the study contribute to positive mental
health and well-being, and thus form a basis for health promotion, prevention of
psychosocial problems and counselling of those couples who experience problems.

It is important for researchers, policy makers and health practitioners including
counselors to work together to improve the social situation and mental well-being of
the persons who are in mixed relations and , as they face both internal and external
challenges and are overlooked in the statistics, educational and health sectors in
Denmark. Specifically we recommend a statistical category “mixed parentage
“instead of being placed as just ethic minority or ethnic majority and lastly
establishing psychosocial services with focus on the above mentioned concrete
aspects for health promotion, problem prevention and counselling, treatment of these
couples and their children.
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MULTILINGUALISM IN FINNISH SCHOOL LANGUAGE POLICY: WHY
THEY CAME AND WHERE TO GO?
Zelenin Alexander
Tampere University, Finland

Abstract

This article decribes the language situation in multilingual education in Finnish
school politics. The multilingual requirements established in Decree (298/1978) must
be revised in view of inner and external circumstances. The first one is based on
globalisation challenge, the second one showed the drift into English domination in
schools in the 1980s and 2000s. Being at first as a positive trend in Finnish
multilingual education, now it has come an obstacle to learning of other languages.

Active search for the future direction of school education development is
associated now with the reorientation of the «old school», giving students a certain
amount of knowledge in the school, giving students, first of all, abilities and skills to
use the gained knowledge. This entails, on the one hand, the revision of the content of
school subjects (important? least? optional?), on the other - an increase in the forms
of training that would allow students, starting from school, to connect knowledge
with their practical application.

These skills are concentrated in the following global areas: communication
skills, social, information technology, by which people cope in the future working life
and problem situations. The transformation of schooling (from knowledge - to the
skills) in the Finnish educational system is mostly visible at the level of schools,
where the question is discussed: is it possible to reduce the amount of general
knowledge (educational approach) increasing the more deep study of the certain
subjects (specialization approach).

The main points of the Finnish education reform are:

1. The group of questions «VISION» (prediction): what will be the future of
education? What types of competencies will be needed? what kind of practical
exercises could better motivate students to learn?

2. The group of questions «ACTION» (activities): what changes can be
implemented in the municipalities, in school practice, at every lesson?

3. The group of questions «TEACHER EDUCATION> (teacher training): What
kinds of teacher skills s and other school staff skills will be needed to encourage
education and training in the future?

4. The set of questions «<STANDARD» (samples, standards): How the national
and local/regional training plans will guide the work of teachers and the school
community?

These are new challenges to be met by school, based on the total
transformation of the education system, including universities and institutes.
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MHOT OSI3BIYUE B PUHCKOM IIKOJBHOM SI3bIKOBOM MMOJUTHUKE:
K YEMY IPUIIINA U KYJIA JIBUTATHCSI JTAJIBIIE?
3eeHuH A.

Tamnepckuii  yHuBepcuteT, OUHISHIUSAKTUBHBIA  TMOWUCK  OyIyIIuX
HaAmpaBJICHUN pPa3BUTHUSI WIKOJBHOIO OOy4YeHHUsI CBS3aH B HACTOSIIEEe BpeMs C
IIEPEOPUEHTALIMEN TIPEKHEN IIKOJIBI, TAIOIICH YYEHUKAM HEKYI0 CyMMY 3HAaHWW, Ha
IIKOJTY, JAlolIel y4YeHHMKaM IMpPEeXJEe BCEro YMEHHs, HAaBBIKM I10JIb30BaHUS
MOJIYYCHHBIMH 3HAHUSIMH. JTO BJI€YET 3a COOOM, C OJIHOW CTOPOHBI, NEPECMOTP
coJiep>KaHusl YUeOHBIX MPEAMETOB (BakHOE ? MeHee BaxHoe ? (akyIbTaTUBHOE), C
Apyroil — yBenM4eHHE Takux (HOpM 3aHATHI, KOTOpbIe ObI MO3BOJISIN YyYalllUMCH,
HayuHas CO IIKOJIBHOM CKaMbH, COEIUHATh 3HAHUA C UX IPAKTUYECKUMH
NPUMEHEHUAMU. DT YMEHUS KOHUEHTPUPYIOTCS B CAEAYIOLIUX I100aIbHBIX chepax:
KOMMYHMKAIIIOHHBIE YMEHHMs, COLMaJIbHbIE, WH(POPMALIMOHHO-TEXHOJIOTHUECKUE, C
MOMOUIBIO KOTOPBIX YEJIOBEK CIPAaBUTCS B Oyayiied paboyeil KU3HU U MPOOIEMHBIX
cutyauusx. TpaHchopmanus MIKOJBHOTO 00y4eHMs (OT 3HAHUM — K YMEHMSIM) B
¢uHCKOH cucTeme Haubojee BUHA HA YPOBHE TMMHA3UM, rae 00CyKIaeTcsi BOIPOC:
MOYKHO JI1 YMEHBIIUTh 00beM (oHIa OOIUX 3HAHUN (MPOCBETUTEILCKHUI MOIX0),
yBeNIMYUB Oosiee y3Koe U TIyOOKOE H3Yy4eHHME TeX WIM HWHBIX MPEIMETOB
(cnenuanu3upoBaHHbIN OAXO/).

[leHTpanbHBIMU MyHKTaMH pedopMbl 00pa30BaHUs SBISIOTCS:

1. rpynna BompocoB VISION (mpenBupenue): kakum OyAeT oOpa3oBaHHE B
OynymeM? Kakue THUIBl KOMIETEHIUH OyayT BOCTpEOOBaHBI? KAaKUE BUIbI
MPaKTUYECKUX 3adaHuil (ynpaKHEHWH) MOIJIM Obl JIydllle BCEro MOTHUBHUPOBATH
y4damuxcs kK yueoe?

2. rpymnmna BoripocoB ACTION (mesTenbHOCTB): KaK M3MEHEHHSI MOTYT OBITh
peanr30BaHbl B MyHULIUITAIUTETAX, IIKOJBbHOW MPAKTUKE, HA KAXKIOM YpOKe?

3. rpynna BoripocoB TEACHER EDUCATION (roarotoBka y4uTeneil): Kakue
BU/Ibl HaBBIKOB, YMEHUH yduTelIeH M JPYroro LIKOJBHOIO MepcoHajga MOHaao0aTCs
JUTSI TOTO, YTOOBI CTUMYJIHPOBATH 00pa3oBaHUE U 00yueHue B Oynymiem?

4. rpynna BompocoB STANDARDS (sTanmoHbl, CTaHAApTHI): Kak
HAI[MOHAJIbHbIE W MECTHbIE/PETUOHANIbHbIE YyueOHbIe IUIaHbl OyAyT PYKOBOJIUTH
paboToi yuuTeseh u MKOJILHOTO coodiiecTBa’?

Takue HOBBIE BBI3OBBI, MPEABABISEMbIE IIKOJE, OCHOBaHbI Ha OOIIEH
TpaHchopMalii CUCTEMbl 00pa30BaHUs, BKIIIOYAs YHUBEPCUTETbI U WHCTUTYTHI.
[IpexHsisi  cBsi3ka  «IIKOJIAa -  YHHUBEPCUTET»  Jep)Kajacb Ha  MOJIEJH
ryMOOJIBATUAHCKOTO OOpa30BaHUs: KayecTBO OOpa30BaHUs 3aBUCUT OT 0ObeMa
MOJIy4aeMbIX HOBBIX Hay4HbIX 3HaHuil. B 1990-e rogel ctama pa3BuBaThbCs aHIJIO-
aMepUKaHCKasi MOJIeJb MparMaTHYecKoro o0pa3zoBaHusi, 0a3upyroIIasics Ha CeIeKIUU
3HAHUM U UX MPAKTHUYECKOM NMPUMEHEHUU. BHEApEeHrWEe HOBOM MOJEIM 3aTParuBacT
MPAKTUYECKU BCIO BEPTHKAIh OOydeHHs, TpeOyeT mepecMoTpa Y4eOHBIX MPOrpaMm
OT LIKOJIBI O YHUBEPCUTETA.

VYuurensi, €CTECTBEHHO, OBIOT TPEBOTY: KOMIIOHEHT KYJbTYPHON 3pYIULIH
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(TymMaHUCTUYECKAs COCTABJISIONIAs TYMOOJIBITCKONW TEAAroruuecKoi MmapajnurMbl) U
TaK MOCTENEHHO, HO HEYKJIOHHO YMEHBIIIAETCS B MIKOJIBHBIX MPOTPaMMax, HOCKOIbKY
JIBa Maruyeckux MOHATHS, 3PGEeKTUBHOCTh U 3aTparhl (Ha OOydeHHE), 3aBJajein
yMaMu HJICOJIOTOB W HCHOJHUTENIEH o00pa3oBaTelbHOM MOIUTHKA B EBpore.
KynbTypHble 3HaHMsS (B IIMPOKOM CMBICIE), JaBaeMble B IIKOJE, B JACHE)KHOM
BBIPAKEHUU NPEACTABUTH MOYTH HEBO3MOXHO, 3TO TOT «CHMBOJIMYECKHI KamuTa»
(bypabe), KOTOphIii OyIeT BEpHO CIY>KUTh YEJIOBEKY BCIO €r0 >KHU3Hb; BO3MOXKHO
Jla’e HE TOJIbKO CIY>KUTh, HO U KOpMUTh. Heoymenue v ropeds yuuTesei noHaTHa:
HIKE TMPUBEACH CIHUCOK KOMIETEHIUWA, KOTOPBIA MPEABSABIAIOTCS COBPEMEHHOMY
YYEHUKY, B HHUX SBCTBEHHO YCHUJEH KYJIbTYPHO-TIPOCBETUTEIBCKUN DJIEMEHT,
CBSI3BIBAIOIIUIN HAPObI, A3bIKU, KYJIbTYPhI, TPAJIUIINH, OJTHAKO B IIKOJBbHOU MPAKTUKE
MMEHHO Ha TaKhe MpeAMEThl MpUAETCA OOJbIIE BCETO YpEe3aHWl U COKpaIllCHU
4acoB. MOTYT JIM U JOJDKHBI JIM OBITh KYJIbTYPHBIC 3HAHUS «IIArPEHEBOM KOXKE,
KOTOpasi UCTIOJIHSJIA JKeJIaHUsI CBOETro 00J1ajjaTelisl U yMEHbIanach B pazmepax?..

Utak, obmmue (yHUBEpCAIbHBIC) KOMIIETEHIIUU TAaKOBBI:

1. yMeHHE CaMOCTOSITEILHO MBICIIUTh U YUUTHCS;

2. KyJIbTypHas KOMIETEHLHUS, KOMMYHUKATUBHO-COLUAJIBHBIE HABBIKU
(MHTEepaKIMs) 1 YMEHUE CAMOBBIPAKEHUS,;

3. ymeHue 3a00TUThCS O cebe, yIpaBiieHWE MOBCEIHEBHOU AESTEIBHOCTHIO,
0e3011aCHOCTb;

4. wmynpTUrpaMoTHOCTH (multiliteracy) — cmocoOHOCTP MOHMMAaTh U
MHTEPIPETUPOBATh PA3IUYHBIC CIOCOOBI MPE3CHTAIIMM KOMMYHHKATHUBHOIO aKTa,
BKJIIOYAs HAITMCAHHOE U YCJIBIIIAHHOE, BU3yaJIbHBIE, )KECTOBBIC KOMIIOHEHTHI U T.J.;

5. UKT-xomnerennus (ICT-competency);

6. yMeHus1, TpeOyromuecs A1l Tpy0BOM )KU3HU U MPEINPUHUMATEIHCTBA;

7. MapTHEPCTBO, JOBEPUTEIbHOCTh, OTBETCTBEHHOCTb.

Cnenuanuctel 1O  KOMIBIOTEPHBIM  TEXHOJOTHSIM  YTBEPXKIAIOT, 4YTO
COBPEMEHHBIC TEXHHYECKHUE CPEJCTBA OTKPHIBAIOT MPAKTHUECKU Oe3rpaHuYHbIC
BO3MOKHOCTH HaBbIKaM, YMEHUIM (HampuMep, N3MEHEHUEM TPATUIIMOHHOU POJIEBOM
MOJICIIA «YYUTEIb - YICHUK» B HH(POPMAIIMOHHOM TOTOKE, TJIe 00a SBISIOTCS CKOpee
KOJUIETaMH, MapTHEpaMH, HEXEJIW IPUBBIYHOM IIKOJIBHOW HEPAPXUUYECKOU
CTpPYKTypoii). Borpoc, oiHako, 3aK104aeTcs B TOM:

1. ckoybKO BpeMeHu nmoTpedyercs GUHCKOU IIKOJIEe K MIPUHSATHIO TaKOH HOBOH,
JTUKTYEeMOW COBPEMEHHBIM KOMITbIOTEPHO-UH(POPMAITMOHHBIM OOIIECTBOM MO
o0yueHus;

2. BOOOI1IE TOTOBA JIU COBpEMEHHasi (PUHCKas LIKOJa K TAKOW MHHOBALIMOHHOM
dhopme?

SIcHO, 4YTO TEXHWYECKHME WHHOBAIUU TPEOYIOT TBOPYECKOW MepepadOTKU B
MeIarOTMYeCKU MPUEMIIEMbIA 1 MOTUBUPYIOIINI YUSHUKOB BUI.

DuHCKaA WKONbHAS A3bIKOBAS NOIUMUKA. YMO YOAN0Ch, d Ymo Hem?

[ToTpeOHOCTH NETOBOM KU3HU B MHOTOOOPA3HH SI3bIKOB BCE BPEMS BO3PACTAIOT
u cTa”HoBsTCS Bce Oosee muddepennmpoBanuHbiMu. [IIKonbHAS S3BIKOBAs MOJIUTHKA
caMbIM TECHBIM 00pa30M CBsi3aHa ¢ Hykaamu pbiHKa Tpyaa. 1990-2000-e roasl o4eHb
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MHOTO€ M3MEHWIM B MpPEKHEM 00pas3e JeJ0BOM aKTMBHOCTU (DMHHOB; BO-TIEPBBIX,
HarIbIB  MHOCTpaHueB B DUHIAHIWIO, YTO TMOBJEKIO 3a co00il MHOro
HEOOXOUMOCTh PEIICHUs] MHOTHUX Tpo0JieM, HEBEIOMBIX paHEe, BO-BTOPHIX,
OTKpBITHE pbhIHKA DPUHISIHAMM MHUPY NOTPeOOBaNO 3HAHUS S3bIKOB OM3HECMEHAMH,
KyJbTYPHBIMH JI€ATENSIMU, MONUTUKAMU. BBl npesuaent Ouunsuauu Maprttu
AXTHCcaapu, 00ECIIOKOCHHBIM NUCIPOIOPIUIMU B 00ydeHUHU s3bIKOB, B 2011 romay
JaXKe TPEIOKUIT CO3/IaTh «I3BIKOBOE MUHHUCTEPCTBO» (kieliministeri?).

duHckas S3bIKOBas MOJUTHKA 0a3upyeTcss Ha KOHCTUTYIIMOHHOM CTaTyce JABYX
rOCyIapCTBEHHBIX SI3BIKOB, (DMHCKOTO M IIBEJCKOTO (@ TaKXe SI3BIKM HalMOHAIBHBIX
MEHBIIIMHCTB). SI3BpIKOBasi peanbHOCTh OKaszajach Takoi, 4yto B 1990-2000-¢ rosmsr
PE3KO BO3POCIO M3YYECHHE AaHIJIMHCKOrO S3bIKA, IOIJCPKUBAIOCH OOy4YEHHE
IIBEJICKOMY SI3bIKYy, HO Jpyrue S3bIKM HaXOJWJIUCh B SBHOM TIPO3sI0AHWHM U
JTUCKPUMHUHALIUKM; UM MOXHO OBUIO 00y4aThCsl WJIM B MPECTHMIKHBIX IIKOJIAX WA B
00X TOposiax. B pesynbrare si3pIKOBasi MATUTPa SI3bIKOB B IIKOJIBHOM S3BIKOBOM
MOJIUTUKU COKPATUIIACh, MUTPAHTHI JTOOABWIIM HEBEPOSTHOE KOJIUYECTBO SI3BIKOBBIX
Kpacok B 0oJiee-MeHee MOHOXPOMHBIN XOJICT (PUHCKOTO SI3bIKOBOTO JIaHAImadTa, HO
oOusue HOBBIX SI3BIKOB, IO MHEHHMIO (PMHCKHMX CIEIMAIMCTOB, MOKa €Ile HUKAK He
OTpPa3WJIOCh HU B ()MHCKOW CTPATErwH SI3bIKOBOW IMOJMUTHKH, HA B JICJIOBOM KU3HU:
(dbuHCKas S3bIKOBAs MOJUTHKA OKa3ajlaCh HETOTOBOM K TaKUM BhI3oBaM. [louemy Tak
MPOU30LLIO0?

CoBpeMeHHas A3bIKOBasi MoJUTUKAa (DUHISAHIWMA BCE €I€ OCHOBBIBAECTCS Ha
ToKJIa7e (MEMOPAHAYME) SI3BIKOBOIO KOMHUTETA, MPUHITOM B KoHIEe 1970-x rogoB. B
MeMopanayMe (1978) naBaivch KOHKPETHBIE PEKOMEHJALUU COXPAaHEHUS H
MOJAJIepKaHUsl IIBEICKOr0 fA3bIKa, a TakkKe OBICTPOro pocra aHriuickoro. B
pesyaprare OUHNISAHAUSA celdac NMPEeBpPATWIACH B MHOTOSI3BIYHYIO CTpaHy, rae, 1.
(UHCKUI A3BIK JOMUHUPYIOIIMMA, 2. TJI€ XOPOIIO 3HAIOT AaHTJIMUCKUI U 3. HEMHOIO
IBEJICKUH (11711 a0COMOTHOTO OOJIBIITMHCTBA HACEJICHHUS — Ha TTACCUBHOM YPOBHE), 4.
BCE JIpyrue sI3bIKM HE WAYT HU B Kakoe cpaBHeHue ¢ 3TuM nBymsa (Huhta 2010).
MoXHO JU cleIoBaTh U Jajee 3TOMY MEMOPaHAYMY TPHUALIATWIETETHEW TaBHOCTH,
KOI'Jla CIEHUAJIUCThl YTBEP)KIAIOT: B COBPEMEHHO TIJI00AJIbHOM MHpPE MNEPECMOTP
S3BIKOBOM TMOJUTUKUA HYKEH KaXJ0€ JECATUIIETHE, YTOObl YyBCTBOBATh M TIOHUMATh
TPEHABl MHUPOBOM HSKOHOMHUYECKOW >KM3HM U TMPHUCIOCabIMBaTh K HUM Ha0op
M3y4aeMbIX B IIKOJIaX MHOCTpaHHBIX s3b1KOB (Kaplan&Baldauf 1997).

Ha xoco pabomaem wikona?

[IoHATHO, YTO B WIKOJAX HMHOCTPAHHBIC S3BIKM HM3Y4YalOT HE TOJIBKO M HE
CTOJILKO paJy UHTEPECA K JPYTrol KyJbType W CTPaHE, HO B MEPBYIO OYEPEb U3-32
MOTPEOHOCTEN J1e10BOM (PIKOHOMUUYECKOH) Ku3HU. B OUHISHIUM ATH MOTPEOHOCTH
SKOHOMMYECKON KOMMYHUKAIIUU JUKTYIOT HEOOXOIUMOCTh U3YyUCHHS TaKUX SI3BIKOB:
AHTJIMHACKUH, MIBEJICKUHN, PYCCKHM, HEMEIIKU, SCTOHCKUH, (hpaHITy3CKUM, KUTAHCKUH,
WCITAHCKHUM, HWTaJbSHCKHM, HOPBEKCKHH, IMOJbCKUH. ManounucieHHOCTh (DMHHOB,
MapruHajJbHOCTh (PUHCKOTO s3bIKa, Trjo0amu3anis — HMEHHO JTO 3acTaBJseT
MaJICHBKYIO CTpaHy OY€Hb CEPhE3HO OTHOCUTHCS K OOYUCHHIO JPYTHUX S3BIKOB, UTOOBI
BBIKUTH U TIPEYCIIETh B 3TOM Mupe. HamiplB OekeHIleB, MUTPAHTOB B CTPaHy TIPHUBEI
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K HE0OXOJUMOCTH 3HAHUS PA3HbIX S3BIKOB, HANpUMeEp, B cepe 3ApaBOOXpaHEHMUS,
COLIMAJIBHBIX CITYKO0; K 3ToMy DUHIIHIMSA OKa3aiach HETOTOBA.

duHCKas MIKOJIbHAs S3bIKOBAs MOJUTUKA U TPeOOBaHUS JIEJIOBOU KU3HU IMMOKA
UACT pPa3HbIMU JOPOTaMH: BMECTO HEOOXOJIMMOIO pa3HOOOpa3usi S3bIKOB — HX
COKpaleHre. BMecTo KOMIUIEKCHOTO MOAXO0/Aa IIKOJIbHAs MOJIUTHKA B chepe S3bIKOB
COCPEOTOUYMIIACH HA «IATAaHUH JIbIp». IX MOXHO 0000UTUTE B CIIEYIOLIUE TPYIIIIBL:

1. neduuut r0d6aNbHOTrO, EHTPOBAHHOIO B3IJIA/Ia HA SI3BIKOBYIO TMOJMTHKY.
[HIkonbpHAst sI3BIKOBAsI MOJMTHKA OKa3ajlach B POJIM «y CEMHU HSIHEK AUTA 0€3 Tiazax:
€€ KypupyIT MUHHCTEPCTBA BHYTPEHHHUX M€, 00pa30BaHUsA U KYJIbTYpPbl, KOMHUTET
o BCTYIIUTEIBHOMY IK3aMEHY B BBICIIIEE ydyeOHoe 3aBE/ICHUE
(Ylioppilastutkintolautakunta), ¢unckuit HarponanbHbIii cOBET MO 00pa3oBaHUIO,
MYHHIIMIIATIbHBIE CPETHUE IIKOJbI, JTUIEH, MPOo(TeXyymnina, pa3inuyHbie GOHABI U
roCyJapCTBEHHbIE CTPYKTYpbl. Takas pacnbUIEHHOCTh MPOHMCTEKAET, KOHEYHO, OT
KEJaHUsl TOCylapcTBa JaTh OOJbIIe CBOOOJIBI MHCTUTYLHSIM, HCIIOTHUTENSM Ha
MECTax, HE 3aroHiITh MX B JKECTKHE PAMKM WU CXEMBI, OJJHAKO BMECTE C TE€M 3TO
MPUBOJUT K TMPOTUBOPEUYUSIM U HECOTVIACOBAHHOCTSM MEXKIY Pa3IMYHbIMU
CyOBeKTaMH, MPU3BAHHBIMU ATy IIKOJBHYIO SI3BIKOBYIO TOJUTUKY OCYIIECTBISTD,
pe3yibTaTOM dYero M CTajo TMajJeHUEe S3bIKOBOTO BbhIOOpa B 1mmiKonax. Ha
PETMOHAJIBHOM ypPOBHE 3TO MOXET HE TaK OCTpPO OUIyLIaTbCsA, OJHAKO B
rOCy/IlapCTBEHHBIX MacIITabaXx KyMyJUPYETCsl B CJIOXKHYIO MpoOJeMy, KOTOPYIO
PELINTh HE TaK JIETKO.

2. neduUUT OTBETCTBEHHOCTH 3a IMPUHATHE PEIICHUHA. IDTOT BOIPOC —
MPOJIOJDKEHNE TMPEIbIAYIIEro: KOMY JIJIETUPYETCs IEJIOCTHOE IUIaHUPOBAHHE
A3BIKOBOM TOJMTUKM M KakKas HMHCTUTYIUS 00JIaJa€T BEPXOBHBIM ABTOPUTETOM.
[Tapagokc 3akiro4aercst B TOM, YTO, B YACTHOCTU, B MUHHUCTEpCTBE 00pa3oBaHus U
KyJIbTYpbl HET Ja)Xe TaKOW JOKHOCTH, B (DYHKLIHMH KOTOPOW BXOJMIIM ObI TOJIBKO
A3BIKOBBIE BOIIPOCHL. B Hacrosmiee Bpemst B FOBsCKIONIA cO31aHa TOCYIapCTBEHHAS
CeTh  SI3BIKOBOM  TOJHWTHKH, OJHAKO  HEPEryJlspHOCTh  (DUHAHCHPOBAHUS,
KPaTKOCPOYHOCTh TE€X WM HMHBIX MPOEKTOB TPO3UT OOPYIIMTH 3TOT TMOKa eIle
HEYCTOWYMBBINA, HO BEpHBIM Mmar B (OPMHUPOBAHUU JOJTOCPOYHON SI3BIKOBOU
MOJIUTUKH.

3. nedunUT 3aMHTEPECOBAHHBIX U TOTOBBIX K COTPYAHMUYECTBY rpynn. Eciu B
1978 r. s3bIKOBasg MIKOJIbHASI MOJUTHUKA paccMaTpuUBaiach TOJBKO C TO3ULIHUH
ucronHurens (obmiecTBa), TO cedyac MHUP HM3MEHWICA, M IUKOJbHAs S3bIKOBAas
MOJUTUKA  TakKe  JIOJDKHA  OPHUEHTHUpPOBAThCS  Ha  3akazumka  (OW3Hec,
MPOMBIIUIEHHOCTb, CEKTOP YCIYT, TYPU3M, KYJbTypa): PaJu YEro U3y4yaroTcs SI3bIKU
U C KaKoHl 1enpio. SI3bIKOBasi MOJUTHKA aKTUBHO HM3Yy4aeTcsl B CaMbIX pPa3HBIX €€
MPOSIBIICHUSIX, TO3TOMY COOOIIECTBO 3KCHEPTOB-CIECLMAIIMUCTOB MOXET OBITh
HEOOXOJMMOM U 00s3aTENBbHON TPYNION B pEIIeHWU 3a7ad SI3bIKOBOM IMOJUTHUKHU.
HecomHeHHO, Takke CHEUUANUCThl MO AECJIOBbIM KOMMYHUKAIUSAM U SI3BIKOBOMY
KOYYHMHTY, OO0JIalalolie 3HAHUSAMU O TOTPEOHOCTSIX B TOM WM WHOM SI3bIKE
Omaromapsi crnenupuKe CBOCH AEATENHHOCTH, MOTYT OBITh 3aWHTEPECOBAHHOU
IPYNION B pEAIN3ALNU A3bIKOBOU MTOJIUTUKHU.

4. nmedunmT wWccIeAOBATENbCKUX MaHHBIX W cOopa wHpopManuu. MeTombl
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M3MEpPEHUsI HYXJ OO0IIeCcTBa B S3bIKAX HAXOJSATCS €IIe B 3a4aTOYHOM, HEPA3BUTOM
COCTOSIHUH, TTIO3TOMY OTBET Ha BOIPOC 00 OOIIECTBEHHBIX MOTPEOHOCTSIX B TOM HIIU
MHOM S3BIKE/TEX WUJIM MHBIX SI3bIKaX MpeAroiaracT 3HaHue: Kak BOOOIIE OMpeaesiTh,
ne(UHUPOBATh «MOTPEOHOCTh B A3bIKax». [IOHATHO, YTO pEIIMKU MpeICcTaBUTENCH
OTIENBHBIX (UPM O HYXKJIE B TOM WJIM MHOM SI3bIKE €IIe HE CIIyXKaT KpUTepueM
oOlleHaIMOHANBHONW 3a00Thl O €ro MpojBWXKEHUU. M3MmepeHne HEOOXOAMMOCTU B
A3BIKE/A3BIKAX 3aKII0YAETCS, B YACTHOCTH, B MPOBEJICHUU MCCICAOBAHUMN: HYXKEH JIH
S3BIK KOKIBIA JeHb? pa3 B MeCSI? WIH TOJNbKO B Oyaymem (OJHM3KOM WIH
OTHAJICHHOM)?

5. nedunmtr BpemeHu. M3yueHue S3BIKOB — TIPOIECC JUIMTEIBHBIN U
TPYAOEMKHU, HANpUMeEp, I JOCTHXKEHUS S3bIKOBOM KOMIIETEHIIMM HAa YpPOBHE
podeCCHOHATEHOTO 00IIeHusT TpeOyeTcs mo MeHbiei mepe 1200 gyacoB oOydeHus.
3arpyk€HHOCTh  peOCHKAa IIKOJbHBIMU  TpeAMETaMH, X000u, OTCYTCTBHUE
JI0OCTaTOYHOTO CBOOOJHOTO BPEMEHH B MEPBYIO OYEpPENlb PETHCTPUPYIOT POIUTEIIN:
yKE€ celuac MHOTHE CEMbHM PEHIAIOT OTKA3aThCA OT U3YUYEHUS TPETHETrO SI3bIKAa UX
peOeHKOM Ha ypoBHE cpenHed ImKkoyibl. OJHAKO TakoW BBIOOp CKaxeTcs Ha
HallMOHATHHOM YPOBHE SI3bIKOBOM monuTuku yepe3 10 net. Henb3s 0OBUHATH B 3TOM
poauTeNneil, HagO0 CO34aTh TAaKUE YCJIOBUSA B WIKOJE Uil YYEHUKOB M TaKylO
MPUBJICKATEIFHYI0 MOTHBAIIMIO JJISI POJUTENCH, YTOOBI M POJUTENH, U HUX JI€TU
BUJIETTH HEOOXOIUMOCTh, HY’)KHOCTh U3Y4YE€HUS, KDOME aHTJIMICKOTO, IPYTUX S3BIKOB.

Crapsiii Mmu¢, xuBymuii B unisaHanm (Kak, HABEpHOE, U BO BCEX CTPaHaX):
JIIOJIA TI0 CBOEMY MCUXUYECKOMY CKJIaly JACJSATCSA Ha TPU KaTErOpUU: Ha TeX, KTO YTO-
TO YMEET JIeJIaTh PyKaMU, Ha OJIaPEHHBIX K S3bIKaM U Ha OJIAPEHHBIX MAaTEMaTUYECKU
— yX€ HE MOXET HCIIOJIb30BaThCsA, 3TO Oojiee MOXO0XKE Ha caboTaxk pOAMTENIEH,
HEXeJaHUe YYacTBOBAaTb B CO3MJAHUM OYIyIIEro CTpaHbl, CO3HATEIBHO WU
HEOCO3HAHHO BBIOMpAs 3a MaJOJETHUX AETeH M3y4yEeHUE TOrO S3bIKa, KOTOPBIM UM,
POAUTENSIM, KOKETCSl IPECTUKHBIM WJIU ITparMaTtuydecku nosie3nbiM. Yepes 10-15 ner,
Korja peOeHOK CTaHET aKTHUBHBIM YJIEHOM OOIIeCTBa, MOTPEOHOCTh B SI3bIKAXMOXKET
OBITH COBCEM HMHOM.

Ymo makoe «A3blKOBOe IUYO» U KAK €20 YYUMmbleamv npu 00yYeHUu
UHOCMPAHHBIM A3bIKAM?

HNHocTpanHble S3bIKM M3YyYalOT HE TOJBKO YTEHHS, HO B TEPBYIO OYEpellb,
KOHEYHO, I oOmeHus. MHOCTpaHHBIC S3BIKM B WHTEIUICKTyaJIbHOM Oaraxke
WHIUBHJIA TIEPEPaACIPEICIIIIOT €ro S3BIKOBOE «sI», MEHSIOT KOHTYpPHI ce0s Kak
MIPOCTOTO, «HAWUBHOTOY» TOJIb30BATEIIA S3bIKa, (DOPMHUPYIOT TTOCTOSTHHO MEHSIOIIYIOCS
KapTUHY S3BIKOBOW HMJIEHTHUYHOCTH. ChOpMUPOBAHHOE TIMO3MTHBHOE «SI3BIKOBOC
muto» (proficiency face) mob6aBisieT yBEpEeHHOCTH HHAMBUIY, MOATOMY SCHO, Kak
BOKHO YYHUTCIIO Y€ CO IIKOJBHBIX JIET JOOMBATHCI W CTPEMHTBCS K TaKOM
cTpareruu — (GOPMHUPOBAHUIO Y YUAIIETOCS TTO3UTUBHOTO MPECTABICHUS O cede Kak
0 TOBOPSIIECH Ha NHOCTPAHHOM SI3bIKE/MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX JTUYHOCTH, HE OosIencs
JIOITYCKaTh ONTUOKY 1 HE M30eraronieil MHOSI3bIYHBIX KOHTAKTOB.

NunuBua obmamaer Tpems conuanbHbIMU «auiiamMu» (Lim&Bowers 1991; Lim
1994; Anhenainen 2005): aBTOHOMHBIM «JTUIIOM» (TIPEACTABICHUE YeIOBEKa O cede
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KaK JIMYHOCTH), TApTHEPCKUM <«JIUIIOM» (TPEACTaBICHUE dYellOBEeKa O cebe Kak
BO3MOXHOM MapTHEpPE, KOJUIEre, OHOM M3 MHOTHX), KOMIETEHTHOCTHBIM «JIUIIOM)
(npencraBneHue o cede Kak 00 yMenoM, 3HaroIIeM, TBOpsIeM uHauBuae). Kaxercs,
3Ta CXeMa Maj0 MOXKET MPUTOJUTHCA B IIKOJHLHOM OOpa30BaHHMM, HO HA TOBEPKY
OKa3bIBAETCS, YTO ATH COLIUAIBHBIE «JIUIA» COMPOBOXKAAIOT HAcC Be3ne. HebompIoi,
HO BBIPA3UTENbHbIA mTpuMep. DUHHBI 4YacTO €34T Ha MNapoOME€ OTHOXHYTh B
CrokronbMm. [IpuObIB Tya, OHU U XOTeNU Obl OOPATUTHCS K MIBEAaM MO-IIBEACKHU, HO
3a4acTyl0 IICUXOJIOTMYECKH OBIBAIOT TOTOBBI 3apaHee (Ha OCHOBAaHUM PACCKA30B
Ipyrux (UHHOB) TOJMYYNUTh OTBET MO-aHTJIMUCKU. MITak, OKa3pIBAIOTCS IO yTPO30i
BCE TpU  «JIHUI@»  MOTEHIHMAIBHOTO  TroBoOpsmiero  (UHHA:  TOCTpaaaio
KOMIIETEHTHOCTHOE «JTMLO0» (IIBEICKHUI SA3bIK OKA3aJICd HE Ha BBICOTE), MOCTPAAAIIO
ABTOHOMHOE «JIMI0» (HEOCO3HAaHHO, HEHAMEPEHHO YHHU3WJIM YMEHHUE 4YeJIOBEKa
CIOPAaBUThCA B CHUTYallMM Ha $3bIKE CTPaHbl), MOCTPAAAIO MAaPTHEPCKOE <JTULIO»
(HeXxeNaHue TOBOPUTH C MHOCTPAHIIEM Ha SI3bIKE CTPAHbl OTPaXaeT CBOEOOpazHoOe
OTTOPXKEHUE, MAPTUHAIM3ALUI0 TOBOpAIIEro). Pazymeercsi, OTBET Ha aHIJIMHCKOM
A3bIKE TOTEHIIMAIBLHOTO IIBE/a MOTCHIUATLHOMY (UHHY OTHIOJb HE TOBOPUT O
HEBEXJIMBOCTH, HAIPOTUB — 3TO MOKET JIaK€ CBHUJETEIbCTBOBATH O CBOEOOPA3HOM
HOBOI MHTEpPHAIIMOHAIBHOM BEXIMBOCTH, OOIIeHUWU Ha lingua franca, anrmuiickoMm
a3bike. Pe3ynbTaT: y MHOTUX (MHHOB COPMHUPOBAIOCH YK€ JOCTATOUHO TBEPIOE
yoexxnenue, uyrto B IllIBeruu Bce-Taku Jiydille TOBOPUTH IO-aHTJIMACKH, XOTS
HIBEJCKUI — 00s3aTENIbHBIN S3bIK JIJIS1 U3YUEHUS B IIKOJIE.

OTa cuTyauus 3HAKOMA, BEPOATHO, KAXKIOMY M3 HAC, OJHAKO OT HEE BEIYT
MpsIMbIE JIMHTBOIIEIArOTUYECKME HUTH B IIKOJY. VIMEHHO B IIKOJE€ HAJ0 YYUTh MpPU
OoOy4YeHHH JleTeli MHOCTPAHHOMY A3BIKY HAJI0 TOTOBUTh peOEHKa K BO3MOKHBIM
00CTOSITENBCTBAM TAaKOM YrpoO3bl COLMAIBHBIM «JIMLAM» YEJIOBEKa, HAJ0 BCEMEPHO
pa3BUBaTh YBEPEHHOCTh BiaJACHUS «iuamMu». (OCOOEHHO HTO aKTyaldbHO JUIs
(UHCKMX IIKOJBHUKOB, KOTOpbIE OIMMOKY B pPEYd 3a4acTyl0 BOCHPUHUMAIOT
CJIULIKOM CEpPbE3HO, OOJIE3HEHHO, 3aMBIKAIOTCSI M IEPECTaloT T'OBOPUTh HE H3-3a
HE3HAHUS TPAMMATHKH, JEKCUKH S3bIKa, @ UMEHHO M3-3a OOSI3HU JOMMYCTUTH OIINOKY;
B KOHTEKCTE MPUBEICHHOTO PACCYXKIEHUS O «IHIAX» 3TO 3HAYMT, UTO YUCHHK YXKE CO
IIKOJIBHBIX JIET MCIBITBIBAET YIrpo3y BCEM TPEM CBOMM «IMLAM» U OTYACTH JAXKe
cBbIKaeTcs ¢ Hel. K cokaleHuio, B IeJaroruke U METOANKE U3YUEHUsSI MHOCTPAHHBIX
S3BIKOB UMEHHO TaKOM MUIOCTACH TOBOPSAIIETO, KaK €ro «JIUIa» BOOOIIE HE YIeISIeTCs
BHUMaHUSI HU TIpU OOy4YEeHUHU OyIaylIMX yUHUTENeW, HU Ha ypoKaxX, HU B MOJI00pE
CHEUaTbHBIX YIPAKHEHUW, TPEHUPYIOWUX (HOPMUPOBAHUE M 3AKPEIICHUE <WIMID)
pebenka. IlpumeHuTEenbHO K Yy4eOHOMY MPOLECCY BOMPOC O <«JIUILAX» MOMXKHO
PaCWICHUTDH Ha CJEAYIOLIME JIBE MOATEMbI: 1. KaKk OpraHu30BaTh YYEOHYIO CUTYaLIUIO
TaKk, 4YTOObl TMPUHUMATh BO BHUMAHUE COLMUAIBHBIC «JIUI[@» TOBOPSILETO Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE, 2. KaKM€ YMEHHMsI HYXHO pa3BUBaTh, YTOObI M3 y4allerocs
«BBIPACTUTHY» TOJB30BATENIA SA3bIKA, KOTOPBIM OCO3HAET U B ce0€, M B IPYTUX HATUIHE
TaKUX «JIMID U YBAXKUTEIBHO K HUM OTHOCHUTCHI.

XoTsi y4eOHBIN TIporecc KOJUIEKTHBEH, HO YCBOCHHE MaTepualia BCerja
WHJIUBUAYAJIbHO; BCErJa TPYIHO HANTH TpaHUIly, MOpOra YyBCTBUTEIBHOCTH, KOT/AA
HACTyIaeT yrpo3a COLMAIbHOMY «JIHUIlY» — TO, YTO OJAUH MOXKET PACIIEHUBATh KaK
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yIrpo3y, Ipyrou JIaxke €€ W He MO4yBCTByeT. HaBepHska, UMEHHO KOJUIEKTUBHBIE,
rpynmnoBbie (opMbl pabOThl CHMKAIOT MOPOT WHIWBUIYAIbHOW PAHUMOCTH TNpU
NOTEPE COLUAIBHOTO <WIMIA», IOATOMY TaKUE€ TPYNIIOBBIE YIPAKHEHHS MO3BOJISIOT
KaK pa3BUBaTh HABbIKU, (POPMUPYIOUIUE COLUAIBHOE «JIUI0», TAK U «CIACaTh» CBOU
«JTM@» OT MyOJIMYHOTO O0CYKICHHUS.

C npyroil CTOpOHBI, BCTAa€T BOMNPOC: €CIU Mbl OPUEHTHUPYEMCS Ha IKUBOE
ynoTpeOIeHne MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B JKU3HHU, TO HACKOJIBKO B OOYYEHHH CIIEIYyeT
CIEN0BATh NEJAarOrM4eCKu OCO3HAHHOM W MOTHBHUPOBAHHOW HMMEHHO >KEIIAHUEM
«pacKpbITb», a HE TOJABUTh YUYCHHKA «TakTudeckou ciemnote» (tactful blindness;
Goffman 1967), To ecTh CHOCOOHOCTH OCTaBIIATh O€3 BHUMAHHS OIMMOKH, €CIIH OHH
HE MEMIAIT MNOPOLECCY B3aUMOIIOHMMAaHHS. MOTHBHPOBKOM TakKOW MO3UIUU
BBICTYIIAET CaMblii OaHaJIBHBIA apTYMEHT U3 MOBCEIHEBHOM XU3HU: B OOBIYHOMN pedun
MBI BEIb HE HUCIIPABISAEM PEUYEBBIX OIIMOOK COOECETHUKA, Jaxe €CIM MOHUMAHHE
BechMa 3arpyaHeHo. Clymarolmuii BCTa€T HAa CTOPOHY TOBOPSIIETO U JaeT €My
«SI3BIKOBOM  KpemuT», B cllydae XKe S3bIKOBOTO auckomdopra mepenpoBepsis
MOJIy4YeHHYI0 HH(OpMaIuio mnepecrnpocamu, yTodyHeHusMu. Ho 3ToT aprymeHt
«HAWBHOW JIMHTBUCTHKW» C€JIAa00 KOPPECMOHAMPYET C JMHTBOMNEAArOorMuecKon
KOHILICTIIIUEH OOYy4YEeHUs: TOTJa T/I€ MPOBECTH TPAHUILy MEXKIY «CYIIECTBEHHOM»
(Memraromet KOMMYHUKAIIMM) OHIMOKOM H  «HE3HAYUTEIbHOW»? KAaKOB TOT
«KpUTHUECKUN Oaphep» MOHUMAaHUS, KOTOPBHIM MOJDKEH YCTaHABJIMBAThH I1€1aror?
HcnpaBnenue omMOOK HACTONBKO MPOYHO 3aCEN0 B NEAAroruke U METOIUKE
MpernojaBaHusi, YTO TaK MPOCTO BHIKOPYEBATH HE YJACTCS, M OLEHKU 3HAHUS SI3bIKa
CTaBSITCS UMEHHO Ha OCHOBAaHUU JOMYIIEHHBIX OMMOOK (B YCTHOM WJIM MUCHMEHHOU
peur), OJHAKO OTBEYAET JIM ATa CTapasi METOIMYECKasl mapagurma TpeOoBaHUAM THA?
MoxeT ObITh, COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATHBHBIE METOJUKH CIEIyeT CTPOUTH IO
TaKuM  MOJENSAM, 4YTOOBl  JOMYCKaThb IOCTPOCHUE  PEUEBOM  MPOAYKIUHU
TOBOPSIITUM/YIEHHUKOM C JOIMYIICHUEM SI3BIKOBBIX/PEUEBBIX OMIMOOK, HO 0€3 yrpo3bl
COIMAJIBHBIM «JTUI[aM»; B CIIy4ae e 3aTPYJHEHHOTO MOHUMAHHUS JTydIlle 00paTUThCA
HE K HCIPABJICHUIO OMIMOOK, & K CTPAaTerdud KOPPEKTHOTO TMOSICHEHHUS JIPYyTUMU
JIEKCUYECKUMU CPEICTBAaMH, aKTUBU3UPYIOIIMMH BECh HAUYHBIA S3BIKOBOM Oarax
TOBOPSILLETO.

B o6nactu u3ydeHHs] MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB TaKOW IMOBOPOT OOY4YEHUsS B
OunnstHANKA (OT 3HAHUW — K YMEHUSIM) BUJIEH B HACTOMYHMBO MOBTOPSIEMOM YXKe, TIO
KpallHeW Mepe, JIBa NECATUIIETUS 3aKJIMHAHUU: SI3BIK — 3TO MPEXKIAE BCEro AUAJIOT,
MOJIb30BaHUE WHOCTPAHHBIM SI3LIKOM — 3TO TPEXKJE BCEro BKIIOUYCHHOCTh B HEKHUH
mpoIiecc, B HeKoe JelcTBUe (3TH MbICIU ObUIM BhICKa3zaHbl eme B 1920-e roasr B.H.
BosommHoBEIM); BO BpeMsi ACHCTBHS MbI HE AyMaeM O T'paMMaTHKE, O CTPYKType
(dpa3bl, a BcA Hallla pevyeBasi MPOAYKIIMs HallelleHa Ha pellleHre MPAaKTUYECKUX 3a/1a4.
NmMeHHO TO3TOMY M YpPOKM HWHOCTPAHHOTO sSI3bIKa B IIKOJIE HAJ0 CTPOUTh Kak
MIPOEKTHO-TIPEAMETHYIO JESITEIbHOCTh YYAIIMXCS JJISI TOCTUKEHHSI OMPEIeICHHOTO
pe3yibTara, a He I MEXaHUYECKOTO 3allOMUHAHUS JIEKCUKH, TPaMMaTHYECKHX
dhopM; yMEHHsI B MTHOCTPAHHOM SI3bIKE (POPMUPYIOTCSI B AKTUBHOM TIPOIECCE PEIICHUS
TOW MJIM UHOM 3aJ1a4H.
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Buvibop unocmpannwix a3vik06 6 peanvnocmu

JInuHOCTh BBIOMpAET LEJICHANPABICHHO WJIA HEOCO3HAHHO SI3bIKUA IS
M3Y4YeHUs] Ha OCHOBAaHUM cUMBoOJHYeckoi mneHHocTu (Bourdieu 1983; 1986). Xots
IIKOJIbHASI MporpamMma M CIUIaHUpOBaHa MpoQeccHoHalaMU U €€ 1eb — JIOCTUYb
S3BIKOBOTO MHOT000pa3usi, OAHOTO 3TOT0 HEAOCTATOUHO.

Pycckuii s3bIK  yK€ [IECATUIETHUE PEKIAMHUPYETCA Ha PBIHKE S3BIKOB
OUHISHANM KaK «sI3bIK OyIylIero», 3HaHue ero obecneuut padotoil. Takas
apryMeHTalusl paldOHAJIbHA, OJHAKO TEM HE MEHEE HE IIPUBIIEKAET MOJOJEKD
M3ydaTb PpPYCCKMW Ha MYyHUIUNAIbHOM YypoBHE. Celuac TOJBKO  KaxKIblil
NATUACCATBIN (UHH PYCCKUH A3BIK HM3ydyall/M3ydyaeT Ha KaKoM-JHOO YypOBHE.

M3y4eHnto NHOCTPAaHHBIX S3BIKOB COJEUCTBYIOT:

- IparMaTU4ecKas/ppIHOYHAS OLIEHKA MOJIE3HOCTH SI3bIKa

- 001U UHTEpEC U JIFOOO3HATEIBHOCTD K JPYTOi CTpaHe, KyJIbType, A3bIKY
- (hyHKLIMOHAJIBHOCTD fA3bIKA (MCIIOJIb30BaHUE B IIOBCETHEBHOM KU3HN)

- TOCTH>)KEHHE BBICOKOI'O MacTEPCTBA B €r0 BIIAJCHUU

- )KeJJaHUEe UHTETPUPOBATHCS B )KU3Hb CTPaHbI (1JI1 MUTPAHTOB)

[Tpodeccop pycckoro si3bika XelbCUHKCKOro YHUBepcuTeTa Apro Mycrailoku
B cBoeil kHure «Jlerkoe mpukocHoBeHHE K pycckoMy si3blky» (Kevyt kosketus
ven?j?n kieleen) meTko 3ameuaeT: «Mbl, 3aMaIHOEBPONIEHIIBI, UCXOIUM U3 TOTO, YTO
MCIIOJIb3yEeMblii HAMU JTATUHCKUM aihaBUT HE TOIBKO CaMbIi MPAKTUYHBIN U JIETKU B
WCIIOJIb30BAaHNN, HO TAaKXE€ W ~TIPABWIBHBIN , HECMOTPSI Ha TO, YTO CPEIH SI3BIKOB
MHpA €r0 UCHOJIB3YET TOJIBKO Majasi 4acThby.

C TOYKM 3peHHUs ydalluxcs SI3bIKU, MpeajiaraeMble JUUIs U3YYEHUs, Pa3HATCS B
UX BOCHPUATHH CIEAYIOIHUM o0pa3om (Sajavaara 2006):

AHTJIHHCKUI

IIBEJACKHI

HeMelKHuii

(bpanuysckuii

pycckuit

BJIUSIHUIE
ponauresnei
HEBEJINKO

00s13aTeIbHBIA C 7
kiacca (c 2016 roga
— ¢ 6 kJacca)

HUCTOPpHUYECKUE
OTpuLaTeJIbHbIE
KOHHOTalluH

SABBIK KyJIBTYPbI

rpy3 HETATUBHBIX
HMCTOPHYECKUX
COOBITHH

HCII0JIb30OBAaHHE
A3bIKA HAYNHAETCA
B paHHEM JETCTBE

70% yJamuxcs u
ponuresei
OTHOCATCS
HEraTUBHO K
00s13aTETFHOMY
IIBEJICKOMY

cnabble yueOHbIe
TpaJVITNH B
OUHIAHIAUT

OTPUIIATETLHBIA
KYJIbTYPHBIH
UMUK (BOJIHBI
pycudukanuu B 19-
Hauasie 20 B.)

WHTErpUpyoliee
BJIASTHUE
MOJIOJIEXKHOM

KYJIBTYDPBI

BaXHaA PbIHOYHAA
IEHHOCTDb A3bIKa

HesiCHaA PbIHOYHAsA
IIE€HHOCTDb A3bIKa

BO3MOXKHAas
pbIHOUHAs
LIEHHOCTH B cdepe
BBICOKHX
TEXHOJIOTHUH

cnabast ppIHOYHAS
[EHHOCTh

PBIHOYHASA
IIEHHOCTh
yJaImumMcs HesicCHa

W ncuxonorndyeckrue yCTaHOBKH POAUTENIEH, U MOTHBAIUS JIETEH, U OIIMOKHU B
IIKOJIBHOM  SI3bIKOBOM  IIJIAHUPOBAHUH, U OTCYTCTBHE  COTIJIACOBAaHHOWU

rOCyJapCTBEHHOM TMOJHMTHKKA TPHUBEIH K TOMy, uTo 96% ponmurteneit BuIOMparoT
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CBOEMY peOEHKYy B KauecTBE€ IEpBOr0 HMHOCTPAHHOTO O0S3aTENbHOTO S3bIKA
AHTJIMICKHM, pycCKHl e — ToJbKo 0,2%.

3a mocneHuM ToJl B CBsA3M ¢ mpousoieamunmMu B EBporie coosrtusimu (Kpbsim B
coctaBe Poccum, BOeHHBIE NIEUCTBUS HAa BOCTOKE YKpawHbI, CAHKIMH) OapoMeTp
OTHOLIEHUSI (PUHHOB K pycckuM, K Poccum, K pyccKoMy s3bIKy ObUI OY€Hb
YyBCTBUTEJIBHBIM: K PyCCKUM U Poccuu ctpenka 0apomeTpa «okasajia» IBUKEHUE B
OTpULIATEIbHYIO (HETaTUBHYIO) CTOPOHY, OJHAKO K PYCCKOMY $I3bIKY CHHXPOHHOI'O
CHIKeHHMs He mnpousouuio. HampormB, B 2015 romy B CTOIMYHOM pPETHOHE
XeNbCUHKU UHTEPEC K PYCCKOMY BBIPOC, U CIIPOC HA PYCCKHI MPEBBICHI MPOTHO3BI
TOPOJICKOTO KOMHTETa 1O 00pa3oBaHUIO, B pE3ylbTaTeé 4YEro TOPOJCKHE BIACTH
MIPUHSUIN pPEIIEHUE OTKPBITH B 18 cpenHuX mikonax XeabCUHKH, [€ PaHbIIE PyCCKUAN
HE TIPENoAaBalics, Kypchl Ha ypoBHe si3bika «A» (pitk? A-ven?j?, To ecTb 00ydeHuHe ¢
3 wiu 4 xiacca), 1100 Ha ypoBHE J0OpPOBOJILHOrO (10 BbIOOpY yuaierocs) «B2»
(lyhyt B2-ven?j?, To ecthb oOyuyeHue ¢ 8 kiacca). BakHo TO, 4TOObI B CO3HAHUHU
poauTeneil W MX JETed IepecTaid CMENIMBAaThCA IIOJIUTHKA, Macc-MEIUHHOE
JABJICHUE U U3YYCHHE A3BIKOB.

EBpona mepexuBaeT HEJErKhe BpPEMEHA, B CTPATETMU €BPOIECHCKOW IIKOJIBI
«EBpona-2020» OplI0 yKa3aHO, YTO 3HAHUE S3bIKOB — IEPBOCTENEHHAs LEb IS
eBponelickoil uarerpaiuu. NMurerpanus BHyTpu EC MpoXOIWUT HETIIAAKO, MOPOM C
HaIIPSDKEHUEM WM B3aMMHBIMU yIipekamu. KoMMyHHKanusl Ha HHOCTPAHHBIX S3bIKAX
Obl1a 0003HAaYEHa B 3TOM MPOrpaMMe OJHUM U3 § IMYHKTOB, IPU3BAHHBIX YIYUYLIUTh
KAauecTBO IIKOJIBHOro oOpa3zoBaHus M ero 3¢ddextuBHOCTh. Kak ymacres ¢puHCKOU
IIKOJIBHOW SI3bIKOBOM MOJUTUKE H30€XaTh 3TOr0 BCE YBEJIMYMBAIOIIETOCS KpPEHa B
AHTJIMACKUI W YBEJIUYUTh KOJMYECTBO JIPYTUX U3YYAEMBIX «peAKux» (B (UHCKOU
TEPMUHOJIOTHH; PYCCKHM, HEMELUKUH, (PpaHIly3CKUWA, KUTANUCKUNA, SCTOHCKUU U Jp.)
A3BIKOB, TOKAaXKYT, BO-TIEPBBIX, LIEJIECHANPABICHHOE, HAYIIEe W3 OJHOr0 IEHTpA
IUTAHUPOBAaHKE, BO-BTOPBIX, ACHEXKHBIE PECYPCHI (a X, MOHITHO, BCE COKpAIIAloT), B-
TPETbUX, HOBas apryMEeHTalMsl W MOTUBALUs BBIOOpaA S3BIKOB, KOTOpas JOJKHA
BECTHUCH HA BCEX YPOBHAX MacC-MEIUNHOIO MPOCTPAHCTBA.
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DANISH MEDIA ABOUT THE DIVERSITY IN DANISH SCHOOLS:
BILINGUAL CHILDREN
Popova Margarita,
Roskilde University, Denmark

In Denmark, a country with more than 50 years experience of building a
democratic society, a great importance is payed to the process of informing the
citizens about the processes taking place in society. Therefore, an important part of
Danish society is the Media, which engaged, in fact, the dialogue between citizens,
society, science and the state. Danish Media and communications (media) create an
opportunity for a broad discussion on many issues important for the community. A
high level of media culture in Denmark ensures the appropriate level of the
information correctness. In the solid papers it is accepted to publish scientific articles,
and the development of media management responds quickly to acute topics
discussed in society, and different points of view of the authors, aiming for
objectivity and transparency of information, are represented.

Part of the information space are web portals, covering specific, socially
important projects. In addition, the public sites have their own information in virtual
communities that bring together professionals with a common professional interest.
The aim of virtual communities is to inform the public on this or another topic, as
well as creating a network to attract public attention to the discussing problemes, get
fast response to current events, provide thematic conferences.

The theme of the situation with migrant children in the Danish schools and
society is well represented in the Media. Publications about the bilingual children
(Denmark migrant children) find a place in a variety of information publications.

This discussions touch the questions of the government legislative decisions,
academic presentations, as well as the views of teachers and practitioners. In this
discussions is involved a wide range of people: scientists, teachers, journalists,
analysts, politicians, parents, active readers, community organizations, trade unions
and etc.

In this specific specific article you will see the main areas of discussions,
arguments, the problems and approaches to solving this problems. A review of media
publications during the last 7 years and the analysis of these materials is presented in
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the article. The main categories are: bilingual children as a special category in the
Danish school, the specifics of working with them; the education of children of
migrant mother tongue; the prospect of multilingualism in the context of development
and globalization of society.

The publication reflects the confrontation between the Danish cultural elite,
scholars, journalists, teachers, on the one hand, and politicians, the government,
legislators, on the other. The essence of the debate is that scientists and experts are
sure that the mother tongue is necessary to teach children, and that it is important to
have the support at the state level, that it should be the financial, moral and
educational support from the state. The political decision and, accordingly, the legal
framework, does not allow experts to implement this process. Scientists do not get
tired to prove the necessity of learning the mother tongue for better absorption of the
state language by these children, to improve their school results, as well as their
better integration into Danish society. Politicians, despite these arguments, turn the
situation in the direction of assimilation and social stigmatization.

Practicing teachers and tutors, caught between two fires, are in a situation of
"professional confusion»: on the one hand - the expert's recommendations about the
need to support the child's native language and using it in teaching at the school; on
the other - unresolved government to solve this problem.

JATCKHUE CMHU O MHOT'OOBPA3UMU B JIATCKOM HIKO.JIE:
ABYA3BIYHBIE AETHU
Maprapura Ilonosa
Pockunbackuil yauBepcurer, Jlanus

B Jlanuu, ctpane c Oosee, 4eM MOIYTOPOBEKOBBIM OIBITOM IOCTPOCHHUS
J€MOKpPAaTUUYECKOro 00IlecTBa, MPUIAETCS OTPOMHOE 3HAUYE€HHUE CBOEBPEMEHHOMY
MH(GOPMUPOBAHUIO TPAXKIAH O MPOUCXOASIIMX B oOmecTtBe mpoueccax. Iloatomy
BOKHOM YaCThIO JATCKOTO OOIIeCTBa SIBISIOTCS CPEJACTBA MAacCOoBOWM MHGpOpMAIIUH,
OCYUIECTBJISIIONINE, M0 CYTH, AHAJOT MEXIYy TpakaaHamu, OOIIEeCTBOM, HAYKOW U
rocyaapctBoM. Jlatckue cpeacTBa MaccoBoi nHpopManuu U1 kommynukaiuu (CMU,
Macc-Melna) CO3Jal0T BO3MOXKHOCTh JJISi IIUPOKOW JUCKYCCHHM IO MHOTHM
3HAUUMBIM JIJIs1 0OIecTBa BompocaM. BBICOKHN YpPOBEHb pPa3BUTHUSI Macc-Meaua
KyJIbTypbl B JlaHUM rapaHTHUpyeT COOTBETCTBYIOLUIMH YPOBEHb HWH(DOpMAMOHHOU
KOPPEKTHOCTH. B CONMIOHBIX Ta3erax MPUHATO MyOJWKOBaTh HAyYHO-Oazupyemble
CTaThH, a Pa3BUTHI MeIUa-MEHEKMEHT OBICTPO pearupyeT Ha OCTPO OO0CYKIaeMbIe
B OOmecTBe TeMbl M MMyOTUKyeT pa3Hble, pPa3IUYHBIE TOYKH 3pPEHUS aBTOPOB,
CTpeMsCh K MH()OPMAITMOHHOW 0OBEKTUBHOCTH M OTKPBITOCTH.

Yactpio WHMOPMANMOHHOTO MPOCTPAHCTBA SBIAIOTCS M WHTEPHET-TIOPTAIIHI,
MOCBSIIEHHBIE KOHKPETHBIM, OOIIECTBEHHO-3HAYUMBIM TIpoekTam. Kpome Toro,
coOCTBeHHbIC HWH(GOPMAIIMOHHBIE TUIOMIAJKH €CTh y BHUPTYaJIbHBIX COOOIIECTB,
KOTOpble OOBEIUHSIOT CIEIHAIMCTOB, HUMEIOMUX OO0ImMil mpodeccuoHaIbHBIN
uHTepec. 3amauell BUPTYaJbHBIX COOOIIECTB SBIsAETCS MH(DOpPMUpPOBaHHE OOIIECTBA
N0 TOW WIM JApPYyroil TemMe, a TaKXKe CO3JaHHE CETH EJAMHOMBIIUICHHUKOB,

82



MpUBJICYCHUE OOIIECTBEHHOTO BHUMAaHU K 00CyXJIaeMoil mpoOiaemMaTuke, ObICTPBIA
OTKJIMK Ha aKTyaJlbHble COOBITHS, IPOBE/ICHUE TEMATUYECKUX KOH(DEPEHIU .

Tema 0 TMOJNOXEHUU [JE€TEd MUTPAHTOB B JATCKOW IIKOJE W OOIIECTBE
J0CTaTOYHO IMUPOKO TpeactaBiena B CMU. [lybnukanuu o OBYS3BIYHBIX JETAX —
KaK Ha3bIBalOT B [laHuUW AeTell MUTpaHTOB - UX YyCIieXaxX B IIKOJE, HAXOASIT MECTO B
caMbIX pa3HbIX MHGOPMAIMOHHBIX H3AaHusXx. C OAHOW CTOpPOHBI, 00 3TOM MHUIIYT
npoUIUPOBaHHBIE  JATCKHUE raseThl, TaKue KakK: “Information”
(Madopmanms),”Videnskab”(Hayka), ”Folkeskolen” (Ilxoma),”Underviser”
(Yaurens), ¢ Ipyroil CTOPOHBI — COJIMIHBIC, YBAKACMBIC Ta3€Thl, YATACMBIC TATCKOU
MOJINTUYECKOW W  KyJNbTypHOW dnutoi, Takue kak ~Politiken” (ITommrtuka)
”Berlinske” (bepnuHckn) ¢ ux mpmioxeHueM BbixogHoro mHs ~Weekendaviseny»
('azeta BBIXOmHOTO JHSI). PerymsipHo ocCBemawT 3TH TEMBl M HECKOJBKO
nH(popmManmoHHbIX Iatr@opM. Cpeau HUX - HE3aBUCHUMOE BUPTYaJIbHOE COOOIIECTBO
AKCHEPTOB-JIMHTBUCTOB «Jatilsprog.dk» (amBymsseikam), pabGouass Tpymna
KOHCYJIbTAaHTOB TIpoekTa MunucrepctBa OOpazoBanust ~Tosprogstaskforce.dk”
(IBys3pIUHBICIIENCNIEBASTPYIINA), TPYIIA CIENUATUCTOB MUHUCTEPCTBA KYJIBTYPHI
«Sproget.dk” (A3bik), obmiecTBeHHOE 00beaMHEeHNEe TpodeccuonanoB «Tosprog.dk»
(IBasi3bika), OOIIECTBEHHAs OpraHU3als Y4YuTelded I ABYSI3bIYHBIX JIETEH
“Ufe.dk” (ITY — npenogaBatenu st ABYSI3bIYHBIX YYEHUKOB) U JPYTHE.

OOcyXaeHue 3TOW TEMbl 3aTparuBacT KaK BOMPOCHI O 3aKOHOTBOPYECKHUX
pPEIICHUSAX TIPAaBUTEIIbCTBA, TaK W HAyYHBIC MPEACTABICHUSA, a TaKKEe MHCHHSI
MeJarOrOB-TIPAKTUKOB. B 3TOM 00CY)XICHHHM NMPUHUMAET YYaCcTHE IMUPOKUNA KpPyT
JUI. yYeHBIC, YUYUTENS, )KYPHATUCTHI, aHATUTUKU, TTOJIUTHKHU, POIUTEIIA, aKTHBHBIC
JUTaTENN, OOIIECTBEHHBIE OpraHu3auu, Tpodcoro3sl 1 COBETHI.

Ha npumMepax KOHKpETHBIX MyOJMKalMii, MPUBEICHHBIX B JAHHOW CTaThe,
MOKHO Oy/IeT YBHJIETh OCHOBHBIC HAIlPaBJICHUS JUCKYCCHUI, apTyYMEHTHI, TOCTAHOBKY
BOIPOCA U MOJXOJbI K PEIICHUIO 3TOM mpobiemsl. [IpeacrasisiemMslii B cTaThe 0030p
o nmyosmkanusM CMU 3a mocnennne 7 JeT U aHAJIM3 3TUX MaTepUajioB MO3BOJISET
BBIJICIUTh HECKOJIBKO 0OBEMHO MPEACTABICHHBIX TEM. JTO — JABYSI3bIYHBIC JETH KaK
ocobasi KaTeropusi YYEHHKOB B JAaTCKOM mIKoje, crenuduka padoThl ¢ HUMU;
oOy4eHwue IeTel U3 ceMell MUTPAHTOB POJTHOMY SI3bIKY; MEPCIEKTUBA MHOTOSI3BIYHS B
KOHTEKCTE pa3BUTHS U TTI00aIn3aiy 00IecTBa.

Ha caiite MunuctepctBa oopazoBanus Jlanuu onyOaukoBaHa cTaThs «DaKThl
0 JIBYSI3BIYHBIX YUCHHKAX B JATCKOH IIKOJICY», TJ€ IPUBOIUTCS OMPEACIICHNE TOHATHUS
«IBYSI3BIUHBIN peOeHOK»: «llomg IBYSA3BIYHBIMH JIETBMH ITOHUMAIOTCS JIE€TH, ¥
KOTOPBIX JATCKUH S3BIK - HE SBIISICTCS MAaTEPUHCKUM SI3bIKOM, U KOTOPHIC HAUMHAIOT
€r0 YYUTh B OOIICHWH C OKPYKAIOIIMM MHPOM W B IIKOJIe». B 3TOH cTaThe Takke
OTMEYAeTCs, YTO IOHATHE «IBYSA3BIYHBINY PpACIpPOCTPAHACTCS W Ha TeX JICTCH,
KOTOPBIE BIIQJICIOT HE TOJIBKO JIBYMs, HO HECKOJBLKHMH S3bIKAMH, OJIMH M3 KOTOPHIX —
TATCKUN. YKa3bIBa€TCSA, UYTO CPEAM JETeH, Ha3hIBAEMBIX IBYS3BIYHBIMU, JTOBOJIHHO
MHOTOSI3BIYHBIX, TMOCKOJBKY HMX MATEPUHCKHI $3BIK HE COBIAA€T HU C SI3BIKOM
CTPaHBI/OKPYKEHHSI, B KOTOPOW OHM KUBYT B HACTOSIIEE BPEMS, HU C S3BIKOM TOU
CTpaHbl, B KOTOPOM OHM XWJIK 110 ITpue3na B Jlanuro.

N3BecTHO, 9TO OKOJIO 2/3 neTeil Ha TutaHeTe — ABYs3bIuHbIE. ClemyeT 3TO
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YUYUTBIBATH H 103a00TUTECS 00 9TOM, - YHUTAaCM Mbl PCKOMCHIAINN YYCHDbIX.
Y‘H/ITBIBaTB, IMPEeKAC BCCro, C TOUKU 3PpCHUA HX O6y‘ICHI/I$I B IIIKOJIC.

J6ya3b1unsiil yueHux ¢ 0amcKkou wKoJe.

O TOM, Kak y4yuTb JaTCKOMY S3bIKYy AETEH, y KOTOPBIX SI3bIK CEMbU HE
COBIIAJIACT C A3BIKOM COLMYMa M IIKOJBI — BOMNPOC, 3aHUMAIOIIMNA Kak
uccienoBarenei, Tak U pabOTHUKOB OOpa30BaHHA — OT YMHOBHHUKA JO YYUTEJS.
CrienuanvcThl CHCTEMBI 00pa30BaHUs HAYaJIW MTOUCK PEMICHHS 3TON MPOOJIeMBbI OoJiee
aBaguaTd Jer Hazaa. OOHO U3 PEIIeHHd — OTKPBITHE CIEHHUATBHBIX, TakK
Ha3bIBAEMBIX, «IIPUHUMAIOIIHNX» KJIACCOB, KOTOPBIE MPEACTABISAIOT COOOM Mallble 1O
YUCJIEHHOCTH W Pa3HOOOpa3Hble [0 ATHUYECKOMY COCTaBYy TIpPYIIIbl YYEHUKOB.
Bo3pacTHble pa3nnuusi Y4YEHUKOB B TaKOM IpyImre MOTYT ObITh B IpEIeNax JABYX-
TpeX JeT. DTON IpyIIe BbIACISIETCS OTACIbHBINA YUUTENb, 33/1a4a KOTOPOTrO HAY4YHTh
JeTe KaK MOYHO ObICTpee aTCKOMY S3bIKY, UTOOBI MOATOTOBUTH UX K MEPEXOAY B
OOBIUHBIN KJacc. YUUTeNb B TAKOM KJlacce, IOMUMO MPENoJaBaHusl JaTCKOTO S3bIKa,
3HAKOMUT CBOMX YYEHHUKOB C KYJBbTYpOH CTpaHbl, JJIsl 4YErO BO3UT UX HA 3KCKYPCHH, a
TaK)Ke IPENoJAET MIEMEHTbl MAaTEMaTHKU W JPYTUX IPEIMETOB, CO3/aBas JIETIM
BO3MO>KHOCTh OCBOUTH HEOOXOAUMYIO JIEKCHUKY.

Jlpyroe pelieHue — BBEIEHUE B LIKOJBHOE OOY4YEHHE HOBOTO Y4e€OHOTO
IIPEAMETA, MOJYUYMBILETO Ha3BaHUE «JlaTCKMI Kak BTOPOM SA3BIK», IPEIIAracMoro
IBYSI3BIYHBIM JIETSIM BMECTO YPOKOB JIaTCKOro Kak poaHoro. Mnes - mpenojaBarh
JATCKUMN SI3bIK 3THM JETSIM UHBIM CIIOCOOOM, OTJIMYHBIM OT MPENOJaBaHUs JATCKOTO
KaK pOJHOIO 3THUYECKMM JardaHaMm. lIIkonbHBIM mpeamer «/laTckuii kak BTOpOU
S3bIK» TosiBUica B 3akoHe 00 OOpazoBanun 1993 roma ¢ GopmyIupoBKOi:
«mpeqarate npu Heooxoaumoctw». B 1998 rony Obuin pa3zpaboTaHbl HayaldbHBIC
mocoOust ¥ PyKOBOJICTBO MO TpenogaBanuio, B 2006 roay Oblla BHECEHA MONpaBKa B
3akoH 00 00Opa30BaHMM, KOTOpas 3aKpEIUIieT U perjiaMeHTHPYeT IpernojaBaHue
npeaMmeta «Jlarckuii kak BTOpoi» B 00Ie00pa3oBaTeNbHON IIKOJNE MJIA JETel
HEJATCKOT'O ITPOUCX 0K ICHHS.

IIpenomaBanue JAaTCKOTO Kak  BTOPOTO BKJIFOYAET KPOME  YHCTO
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUM €II€ U KYJbTYPHBIM KOMIIOHEHT. Meronrka
npenojiaBanus  «Jlarckoro Kak BTOPOTO» OTIWYAETCS OOJBIIMM KOJUYECTBOM
TPEHUPOBOYHBIX  YOPAKHEHUM,  TEMIIOM  OOy4eHHUs, €ro  CTPYKTYpoOil,

nunaktnaeckumu noaxogamu. C 2001 roma Havara mOATrOTOBKA CTYAEHTOB B
YUYUTEIIbCKUX HMHCTUTYTax MO Npeamery «JlaTCkuii Kak BTOPOU SA3BIK», KOTOPBIU
MOSIBUJICS. B PACIHMCAHMM KaK NpeaMeT mo BbIOOpy. Takum o0pa3oMm, y HOBOIO
MOKOJICHUSI YYMUTENEN €CTh BO3MOXXHOCTh IIOJYYHUTh IMOATOTOBKY IO JAHHOM
TEMaTHUKe, APYrod BOMPOC, YTO HE BCE CTYACHTHI 3TOT MpeAMET BbIOMparoT. Kpome
TOTO, SKCHEPTHl CYUTAIOT HE JOCTATOYHBIM TOT 00BEM 3HAHUM, KOTOPBIM BKIIOYEH B
opUIMATBEHYIO TPOrpaMMy OJTOTOBKU CTYJEHTOB I10 3TOM npoljeMaTuke.
OnbITHBIE YYWTEIS] HMMEIOT BO3MOXHOCTh MPOWUTH OOy4YyeHHE IO HOBOMY
HAIPaBJICHUIO B CHUCTEME IMOBBIICHUS KBaJU(pHUKALMK, HA Pa3IMYHBIX Kypcax.
IlonroroBka y4uTenend TakKe BKIIOYACT HE TOJNBKO 3HAHMUSA, CBA3aHHBIE C
npenojaBaHUeM JTaTCKOTO S3bIKa, HO U 00Jiee MIUPOKUN CIIEKTpP MOATOTOBKH K paboTe
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B MYJbTUITHHUECKON M MYJbTUA3BIKOBOM  oOpaszoBarenbHOM  cpeae. OmbiT
MOKa3bIBAET, YTO MpU pabOTE C AEThbMHU U3 CEMbU MUTPAHTOB YUUTENb HYKJIAETCS B
Pa3BUTUHM  LEJIOTO psAla CHEUUAIBHBIX KOMIIETCHILIMM, 3HAHWMN, IMOHUMAaHUS H
negarorudyecko peduexkcuu. IlpodeccuonanbHas  MOATOTOBKA COBPEMEHHOIO
YUHUTENS]  JIOJDKHA BKJIIOYATh HWHTEPKYJbTYPHYKO TIE€JArOTUKy, 3HAHUA O
JIBYXKYJIbTYPHOCTH, MYJBTHUKYJIBTHOCTH, OCOOCHHOCTSX PAa3BUTHUS ABYS3BIYHOTO,
MHOTOSI3IYHOTO pe0eHKa, 0COOCHHOCTSX YCBOCHHUS UM S3BIKOB.

Eme onuH moaxoa K pemieHuro mnpoOjieMbl oOydeHus: peOeHKa HEeIaTCKOro
MIPOUCXOXKJICHUS JTaTCKOMY SI3BIKY OTpakeH Ha caite Bwicmieit [IpodeccnonanpHOM
IIKOJIbI —y4e0HOr0 3aBelECHUs, TJEe TaKKe ToTOBAT yuuTened. Tam omyOnmkoBaH
LUEIbld psii  cTaTed, CyTh KOTOPBIX CBOJUTCA K TOMY, YTO HYyTh K YyclexaM
JBYSI3BIYHOTO peOEHKa B JATCKOM IIKOJIE UJIET YEPE3 OMOpy HAa MATEPUHCKUU S3bIK,
MIO3TOMY CJEAYET MCIOJb30BaTh €ro0 B KAUE€CTBE SA3bIKA-TIOCPEIHUKA TPH OOYUEHHH
JATCKOMY SI3BIKY U JPYTUX MPEIMETOB, TAKUX KaK MaTeMaTHka, reorpadus u ap. Ty
K€ TEeMy OCBELIACT ClelraIbHbIi MH(GOPMAMOHHBIN MOPTaJl, Ha3blBaeMbId «ITO
paboTtaeT»59, Ha KOTOPOM COOpaH MOJOXHUTENIbHBIM ONBIT HCIOJIb30BAHUS
MaTEPUHCKHX $I3BIKOB IPU OOYyUEHUU ABYS3BIYHBIX JAETEH B ILIKOJE, a TAKXKE O TOM,
KakK MPENoJaBaTh POJIHOM A3bIK TAKUM YUEHUKAM U O PEKOMEHIausx MuHucTepcTBa
oOpa3oBaHMsI B 3TOU CBSI3U.

[enblit psig cTaTeil Ha 3Ty TeMy OIyOJMKOBaH U B MPOQHIMPOBAHHOM Ipecce,
I7I€ TPUBOJATCA BBICKA3bIBAHHMS KOMIIETEHTHBIX COOECEIHUKOB — PYKOBOJUTENEH
KO M y4yeHbIX. Tak B crathe «OpeHce pa3BUBAeT OOyYE€HHE HA MAaTEPUHCKHUX
A3bIKax», OnyOJuMKoBaHHOW wuHTepHeT-razere “llkonma” pacckaspiBaeTcsi 00
MHHOBAllMOHHOM OINBITE OJAHOW M3 AATCKUX IWIKOJ. «B mkone «AoOwiaropa» B T.
Opnence 87 mpOLICHTOB YYEHUKOB - JBYS3bIYHbIE. PyKOBOJICTBO IIKOJIBI M YUUTENS
BOCIIPUHUMAIOT 3TO KaK PeCypc, U MO3TOMY B HaYaJIbHBIX KJIACCAX ATOM IIKOJBI €CTh
YPOKH POJHOTO SA3bIKa JIJIl YYEHUKOB C COOTBETCTBYIOIIMMH STHUYECKUMHU KOPHSIMH.
A ¢ 2011 ydeOHOro roja i YYCHHUKOB HAYAJIbHOW IIIKOJIBI M3 CEMEW, TIie
MaTepUHCKUMH  S3BIKAMU  SIBISIOTCS  apaOCKUi, COMAJIMUCKUN U  TypEUKHui,
OpPraHM30BaHO OOy4YeHME Ha MAaTepUHCKUX s3bIKax. OCyLIECTBISIETCS  3TO
CJIEYIOIUM 00pa3oM: OJIMH JE€Hb B HENENI0, KaXIyH NSATHUIY, IPOBOAMUTCS, TaK
Ha3bIBAEMbIH, SI3IKOBOM JI€Hb, KOT/A JETAM IMPEIIaratoTcs YPOKU POAHBIX SI3bIKOB U
MpenojaBaHue APyrux NpeIMETOB Ha POAHBIX A3bIKax. HampuMep, B OJIHy U3 MSATHUIIL
BCE€ KJIacChl paboTaroT ¢ TeMoit «CropT u Tesio». TemaTuyeckuil I3bIKOBOIM MaTepua
oTpabaThIBaeTCsl KaK Ha ypOKax POJHOIO Si3bIKa, TAK U HA ypOKax JaTCKOTO SI3bIKA.
Takum 00pa3oM, y YYEHUKOB TMOJYy4YaeTcs J€Hb JABYS3BIYHOTO OOy4YEHHUS
€CTECTBEHHBIM IyTEM, KOTJ]a YYEHUKH y4aT 00a CBOMX sI3bIKa — POJIHOM U JATCKUH -
Y y4aTcs CTPOUTHh COOCTBEHHYIO KAPTUHY MHUPA Ha 000UX SI3bIKAX.

Hupektop stoit mikosbl Allan Feldskou cuurtaer, 4to Takoil moaxo/ OKymnuTcs,
€CJIM UMETh BBH]Y, UTO PACILIMPEHHBIN S3bIKOBOW pENepTyap YYEHHKOB HPHUBEAET MX
K yCIieXaMm Ha JAPYTHX MIKOJBHBIX MpeaMeTax. Takas Mojenb 00ydeHus ICUCTBYET B
pamMkax  3-X JIETHEro DSKCIEpUMEHTa, (PUHAHCUPYEMOI'O MYHMIIMIIAJUTETOM T.
Opence. /lupexktop MIKOJBI BBIPAXKAET HAJEKAY, YTO €ro IIKOJIAa Ha 3TOM HE
OCTAHOBHUTCS, @ NPEBPATUTCS B HACTOAILLYK IIKOJY HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB C
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M3y4eHUEM apaOCKOTO, COMATMICKOTO, TYPEIKOTO S3BIKOB, C 00y4EeHUEM, KOTOPOE
OyZneT JOCTYymHO MW JAPYTHMM JCTSIM - OTHHYCCKMM JlaTdyaHaM JCTSAM JIPYTUX
HAIMOHAIBPHOCTEH, a HE TOJIBKO STHHYECKHM TypKaM, coMaiuiiiiam, apadam. Ilo ero
MHEHUIO, JIMTHTBUCTUYECKAsI CPEIHSS IKoa OyaeT BOCTpeOOBaHA B COBPEMEHHOM
0OI1IECTBE.

OmHoweHue 0amcko2o yuumens K pebeHKy u3z cemel Muspanmos.

Baxknast TemMa - mpoOJeMHbIe TOYKHA B3aUMOJICUCTBUS YUUTENS C JIBYSI3bIYHBIM
VYCHUKOM WM OTHOIICHUE YUIUTENS K ABYS3bIYHOMY peOeHKy. B dokyce HEKOTOpBIX
myOJUKaIMil OKa3bIBae€TCA TeMa O mocieAcTBUsAX HEMoAroToBIeHHOCTH aTCKOTO
YUHUTEIS — MOPAJIbHON U NIPO(EeCCHOHATBHOM - K paboTe ¢ ABYSI3BIYHBIM YICHHUKOM.
DTOT BOMNPOC OCTPO BCTAaeT B TE€X JATCKUX IIIKOJIaX, I/ KOJUYECTBO JIeTeil
MHTPAHTOB CTAHOBUTCS KPUTUYECKOM MACCOM.

OTMeTnM, 4YTO COBpEMEHHas CHUTyaluss B MIKojiax JlaHuM cBsA3aHa C
MIPUHATBIMA PAHEE MOTUTUYECKUMU PEIICHUSIMUA B OTHOIIEHUU MUTPaHTOB. OIHO U3
HUX, 3TO - TMOJUTHKA B OTHOLICHHH PACCEICHUS MHIPAHTOB, KOTJa CEMBSAM
MUTPAHTOB MPEIOCTABISIOCh KUJIbE TOJIBKO B OIPEIEICHHBIX pailloOHaX ropoja,
cTpaHbl. BcienctBue Takod MOJUTUKU TOSBUINCH, TaK Ha3bIBAEMbIC, PalOHBI
«rerto». Hacrtam MOMEHT, Korja B 3THX paiOHax IMOAPOCIO MHOIO JIETEH OJHOrO
BO3pacTa M B IIKOJAX OKa3aJIOCh CIHIIKOM «3aMETHOE» KOJHWYECTBO MIETEH, Yy
KOTOPBIX JATCKUM S3BIK HE SIBIIECTCS SI3IKOM CEMbH. B 1IKOIaX HEKOTOPBIX pailOHOB
KOJIMYECTBO TAaKMX YICHHUKOB B ITKOse mocturaet 10 mpomeHTos, B apyrux — 90.

B mikonax nosiBuiiMch mpoOiieMbl o 00ydeHuu 3Tux aereid. OpHa npodiiema -
TO, uto nered HEnmatuaH, OWIWMHIBOB - JBYXKYJIBTYPHBIX U JABYSI3BIUYHBIX, YUUT
YYUTEIh MOHOJIMHTB-IaTYaHUH, KOTOPHIA HE TOTOB K MOSIBJICHUIO TAKOTO YUYEHHUKA U
crenuduke ero odyudenus. [pyras mpoOiema 3akiaroyaeTcsi B TOM, YTO YUUTENb U
1enas rpymnmna YYeHUKOB, @ B HEKOTOPBIX CIydasiX 3TO MOYTH BECh KJIACC, HE UMEIOT
oOmero si3pika ydeHus. [lomydaercs ciepyromas KapTHHA: NMPU HEAOCTATOYHOM
BIIQJICHUU JTATCKUM SI3bIKOM JIETU U3 CEMEH MUTPAHTOB OOy4YarOTCs HA MHOCTPAHHOM
A3bIKE — KOTOPBIM JUISl HUX SBIIIETCA JAaTCKuid. He mpocTo m3ydaroT AaTCKUK S3bIK
KaK HHOCTPAHHBIN, HO M BCE OCTAJIbHBIC IIKOJIbHBIEC MPEIMETHI JOJKEH U3ydaTh Ha
WHOCTpaHHOM si3bike. K 00ydeHWI0 Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE T'OTOB, €CTECTBEHHO,
JIAJIEKO HE KaX bl peOCHOK MO TOM MPOCTO MPUYMHE, YTO KOJUYECTBO HHPOPMAIIHH,
MPUXOJAIIECE YYEHHKAM HAa HWHOCTPAHHOM SI3bIKE, HE YCIEBAECT 3a IMPOIECCOM
YCBOCHUSI MMM CaMOr0 HMHOCTpaHHOrO #A3blka. [IIkonmbHBIE ycmexu Takux Jereu
OKa3bIBAIOTCS XYKE, UeM y STHUUECKHU JATCKUX CBepCTHUKOB. Ciabasi ycrieBaeMoCTh
BEJIET K HEBO3MOKHOCTH MPOJOJDKATh OOpa3oBaHWE IOCJE IIKOJBl U TMOJYYUTh
npodeccuio B OyayIIeM.

JlaTCKuM yuuTeNIsIM HE XBAaTaeT HE TOJbKO 3HAHUKW, HO W MOPAIBHOU
TOTOBHOCTH pabOTaTh C IETHbMH JAPYTUX KYJIbTYP, UM HEAOCTACT TOHUMAHUS U ITHUKU
MEXKYJIbTypHOU KOMMyHUKammu. OO0 stom — B mybnukaruu Jette Luna «IIpaa
JBYSI3BIYHOTO peOCHKa», pa3MEIIeHHOW Ha caiite opranusamuu ~lTlpenomaBatenu
JBYSI3BIYHBIX JETei». ABTOp cchlaeTcsi Ha cTaTh KOHBEHIIMM O TipaBax peOeHKa
(1989), xoTOpbIe NOKHBI YUYUTHIBATHCS MPU O0YUYEHUU JBYSI3bIUHBIX JETEH B IIKOJIE.
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ABTOp NMPUBOAMT TaKXe JaHHblE JA0KIana «Mbl U OHM», B KOTOPOM ONHUCBHIBAIOTCA
Cydyal HEITUYHOTO I[OBEICHUS YYUTEIEH MO OTHOLIEHWID K YYECHUKAMU-
murpantamu. Jette Luna numet: «B goknaae «Mbl U OHW» IPUBOAUTCS MHOKECTBO
OPUMEPOB TOTO, KAaKUM YHIKEHUSM, MHOTJA M OCKOPOJIEHUSIM, IMOABEPraioTcs B
IIKOJIE IETU dTHUYECKOr0 MeHbIMHCTBA. Hanpumep, yueHua-cepOka pacckasbiBaeTt
O BBICKa3bIBAHMUM CBOET0 YyuuTess, oOpamieHHoro K Hel: «llouemy cepObl
YHUUTOXAIOT anbaHieB? JTO BCEe paBHO, YTO Mbl BBIKMHYIU Obl Bac u3 [lanum». K
apaOCKOMy MaJb4MKy yduTedh oOpaTuics ciemyronmum oopasom: «Twi, bun Jlaman,
uMel B BUIY, UTO 3]71eCh, B J[aHuU, MBI He BeJieM ceOs MOJ00HBIM 00pa30M B LIKOJIEY.
Taxk yuuTens «OpuUpaBHSI» TOBEAEHUE TMOABIKHOTO YYE€HHKA apadCKoro
MIPOUCXO0XKJICHUS K MEXIYHAPOIHOMY TEPPOPUCTY.

Takum oOpa3zom, mnpodeccuoHambHas HEMOATOTOBIEHHOCTh M MOpaJibHAs
HETOTOBHOCTh MOHOKYJIbTYPHBIX YUUTENEH, CO3AAI0T CEPhE3HbIE MPOOJIEMBI B LIKOJE
U COLMAJbHBIE KOH(DIUKTBI, YTO B CBOI OYEpElb MPEMITCTBYET OCBOEHUIO
MUTpAaHTaMH JIaTCKOI'O s3blKa M HHUKAK HE CHOCOOCTBYeT (OPMHUPOBAHUIO
IIO3UTHBHOIO OTHOLICHWS K NPHUHHUMAIOIIEH CTpaHe, €€ LEHHOCTSAM, NPaBWJIaM H
OOIIIECTBEHHOM KYJIBTYpE.

B nensx ynaydiieHus IIKOJBHOW CHUTYallMM B MYJBTUKYJIBTYPHOM IIKOJIE
MunuctepctBo  OOpazoBanust JlaHuM HMHULMHUPOBAIO OPUTHHAIBHBIA MPOEKT
”Tosprogs-Taksforsen” ¢ 6romkerom 40 mumumonoB kpoH (2008-2015)68. Ilpoekt
CO3/1aH KaK aJIbTEpHATUBHAS CHCTEMa MOBBIIIECHUS KBATU(PUKALMHA YIUTEJIEH C LEIbIO
pa3BUTHS  HX KOMIIETEHUMA B 00JIACTH MHTEPKYJbTYpPHOW IENarorvKH,
MpENoJIaBaHusl JTaTCKOro Kak BTOPOro, YMEHH paboTaTh B HWHKIIO3WBHOU
oOpazoBarenbHOI cpene. B npoekrte 3amoxkeHo 769 Beaylmux HampaBieHUN paOOThI,
KOTOpbIE Ha3BaHbl CJIEAYIOIIMM O00pa3oM: MYHULMIAIUTETl M  MOJIUTHKA,
YOPaBJIECHUE WIKOJIOW W PYKOBOAWUTENIM IIKOJ, MJATCKMM Kak BTOPOM S3BIK,
opranuzaiusi oOyueHus, COTPYIHUYECTBO IIKOJbl U POAUTENEH, MOATOTOBKA JAETeH B
JETCKOM Cajy, MOArOTOBKA CTAPLIEKIACCHUKOB K ITOJIYYEHHUIO CIEAYIOIIEH CTYIIEHU
oOpa3oBaHMs. ODTOT MPOEKT OPraHu30BaH KakK psJl BBIE3IHBIX CEMUHApOB U
VMHAUBUAYAIbHBIX KOHCYJIbTALIMM, NPOBOJUMBIX  KOHCYJbTaHTaMH (B paboueit
IpyIIe UX 8 4eJ0BeK) B HECKOJIBKUX IMIKOJIax (IIKoJ -16).

[{enb KOHCYJIBTAaHTOB 3TOTO NPOEKTAa - NPOCBEIICHUWE YUYUTEIEH U
PYKOBOAMTENEH KON MO UCKOMBIM IpobiieMaM. DTOT NPOEKT UMEET COOCTBEHHBIM
MH()OPMAIMOHHBIA MHTEPHET-MOPTAJ, KOTOPbIA CYMMHUpPYET MyOIMKalUU MO TEME,
TaK WIM HHaYe Kacarolencs oO0yuyeHus JBYsA3bIYHBIX JeTed. Kpome Toro,
KOHCYJIbTAHTBl TPOEKTAa OPraHU30BBIBAIOT KOH(MEPEHIMU, KOTOpble MPUIAIOT
MPOEKTY COIMAIbHOE 3BYYaHUE M MPHUBJICKAIOT BHUMAaHUE CIELMAIKUCTOB Pa3HOrO
npoduis. Takke Ha cTpaHUIAX caiTa MPOBOAMTCS aHamu3 3P(HEKTUBHOCTH XO0J1a
npoekta. KOHCylbTaHTaMHM  BBISBISIIOTCS  TakkKe U «OOJIEBbIE  TOUKH»
MYJBTUKYJIBTYPHOH IIKOJIBbI, KOTOPbIE OOCYXKAAIOTCs U aHanu3upyrotrcs. 000 BceM
TOM pAacCKa3blBa€TCd B MHOTOYHUCICHHBIX MyOJMKAalMSIX Ha CcalTe MpoeKTa
”Tosprogs-Taksforsen”.

HpomueocmOﬂHue YVUEHRbIX U NOJUMUKOB 8 OUCKyCCl/tu 00 06ytteHuu pO()HblM
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A3bIKAM Oemell MUCpaHmos.

B 2002 roxy 6bli1a BHECEHA perpeccruBHas MmorpaBka B 3aKkoH 00 00pa3oBaHUH,
B COOTBETCTBUHU C KOTOpPOH dYacTh JieTed, mpoxkuBarmomux B Jlanuu, ocramack 6e3
roCyJapCTBEHHBIX JOTallUd Ha OO0y4YeHUE POJHOMY/MATEPUHCKOMY SI3BIKY. YXKE B
2001 romy, B mepuoJ OOCYXIEHUS  OTOM TIOMPABKH, OSKCHEPThl W yUHUTEIS
NpeaynpekIaid MPaBUTEILCTBO O KaTacTPO(PUUECKUX TOCIEACTBUAX, KOTOpPHIE
BBI30BET IIar 00 H3BATUU (PUHAHCUPOBAHUS OOYUYEHHS MATEPUHCKUM S3bIKAM U
MOCJICTYIONTUN 332 OTCYTCTBHEM (HWHAHCUPOBAHUS OTKA3 MHIPAHTOB OT POJHBIX
SI3bIKOB. JTH TOCJEACTBUS HE 3aMEJIMIINA MPOSBUTHCA U JIEUCTBUTEIBHO OKa3aju
HETaTMBHOE BIIMSHUE HA S3BIKOBOC PAa3BUTHE JTHUX JeTeH W Ha oO0muid ¢GoH uX
IIKOJIBHOW YCIIEBAEMOCTH.

Takoe moJyioKeHUE €N BBI3BAIO OOJBIION MOTOK HAYYHBIX HCCIECIOBAaHUN U
LIKBaJI 00CYXIeHU B rpecce. Tak, MHTEPHET-Ta3eTa
’Information.dk”(«Mudopmanus») nyonukyer B 2007 rogy cTaTbio KypHaJTUCTKU
Lise Richter «OTcyTrcTBHEe 00yueHUs: pOAHBIM SI3bIKAM OCIIOXKHSIET MIPOLIECC YUCHUS»,
B KOTOPOW MPUBOJATCSA JAHHBIE HOBOTO MCCIICIOBAHUSI YUYEHBIX B MOJIb3Yy O0yUYEHUS
POJIHBIM sI3bIKaM. JTa MyOIMKalKs OTPaXKaeT MOJEMUKY MEXKIY TaTCKUMHU YYCHBIMU
U JTaTCKUMH MOJIMTHUKAMH, CyTh KOTOpPOU B cienayromeM. OBJajJeHne MaTepUHCKUM
S3BIKOM — 3TO OYEHb BaXHBIM (DakTOp pa3BUTUA peOCHKA, IOTOMY UTO MEPBBIN S3bIK
Ha KOTOPOM pEeOCHOK HAYMHAET TOBOPUTH SIBIIAETCS JJI HETO OMOPOM MpU 00yUeHUU
B TEUCHUU BCEU €ro MIKOJbHOU KU3HU, - 00BsicHsIeT ipodeccop Anne Holmen (Anna
XonpMeH). YdeHue ONnMupaeTcss Ha yke uUMeronuecs y pedenka 3HaHus. [loatomy
YCBOCHHE MATEPUHCKOTO SI3bIKA SIBISIETCSI HEOOXOAUMBIM YCIOBUEM JJIsi OOy4eHUSs
pebeHKa JaTCKOMY Kak BTOPOMY SI3bIKY, TaK e Kak JiJIi STHUYECKH JaTCKUX JAeTel
oOy4eHHe aHTIUHUCKOMY CTPOMTCS Ha OCHOBE JAaTCKOro, roBoput mpodeccop. OHa
Ha3bIBA€T COBEPIICHHO HEMOHSTHBIM PpEIICHUE MpPaBUTEILCTBA 00 OTKa3e
(brHaHCUpPOBaHUSL OOYUCHUS POTHBIM SI3bIKAM.

AnHHa XOJIbMEH MNOMYEPKUBAET TAKXKE, YTO JIKOJU, BIIAJICIONIME IBYMS WU
HECKOJBKHMH  S3bIKAMHU, — O3TO OoJiblllasg IEHHOCTh i oOmectBa. «Ecmu aTa
SA3BIKOBAsI IIEHHOCTh OYyJeT BocTpeOoBaHa B OyayiieM, TO HaJ0 UMETh B BHUIY, YTO
JUISL OTOTO HEOOXOJMM ONpENeNICHHBIN YpPOBEHb OBIAJCHUS SI3BIKOM, MO KpanHen
Mepe, YMEHH 4YuTaTh W THCaThb», - apryMeHTHpyeT yueHblil. [Ipodeccop taxxe
YKa3bIBAET Ha IMOJIMTUYECKUN mapajokc: JlaHWs BHOCUT CBOW BKJAJ B MOIACPKKY
MAaTepPUHCKUX SI3BIKOB B Pa3BUBAIOIIMXCS CTpaHaX AQpUKH, HO 3TOT BOIPOC HE
pewieH B camou [lanuu.

Jlanee B cTaThe MPUBOMASITCS BBICKA3BIBAHUS JAPYTHX DKCIEPTOB, B YACTHOCTH,
npeacenarens Jarckoro Corosza Illkon Claus Hjortdal (Knayc XbopTaan), KoTopslii
CUUTAET, YTO OPTaHU30BHIBATh OOYUYEHHE POJHBIM/MATEPUHCKUM SI3bIKaM B IIIKOJIE,
rJie  MHOTO JETEH, rOBOPSIIUMX Ha Pa3IMYHBIX S3bIKAX, JIOBOJHHO CJIOKHO, HO B
MOJIb3€ 3TOr0 OOYYEHHS OH HE COMHEBaeTcs. Takyke XOpOoIIo MOHUMAKOT 3HAUYCHUE
MpenoJaBaHusl MAaTEPUHCKUX SI3bIKOB B JlaTckom Coroze Yuutenei, moToMy 4To Kak
MOKA3bIBAECT IMEJIAarOTMYECKUNA OMBIT, ISl IMIKOJBHBIX YCIEXOB HMMEET OTPOMHOE
3HAYEHUE TOT (PaKT, YTO Thl YUUIIIHCS HA TOM K€ S3BIKE, HA KOTOPOM T'OBOPHIIIH JJOMA.
«5l He moOHMMaro, TOYeMy JaTCKoe OOIIECTBO HE B COCTOSHUM BOCIPUHUMATH
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oOy4eHHEe MATepUHCKHM S3bIKaM KaK pecypc, a He Kak mpoOsieMy», - TOBOPHT
npeacenatens Jlarckoro Coro3a Yuuteneir Anders Bondo Christensen (Anaepc
bonno Xpucruancen).

JlaTckoe mpaBUTENBCTBO, B OOJIBIIMHCTBE CBOEM, 3aHUMAET B 3TOM BOMPOCE
JTUaMETPaAIbHO TIPOTUBOIOJIOKHYIO TO3UIMI0. Tak, MpeACTaBUTEIb KOHCEPBATUBHOM
naptun Charlotte Dyremose (Illapnora J[ljopemyc) He cUHMTaeT, 4YTO JIaTCKOE
NPaBUTEIBCTBO  O0S3aHO  MPEAOCTABIATh (PUHAHCHUPOBAHUE A  OOy4YeHHUs
MaTE€pUHCKHUM sI3bIKaM MHUIpaHTOB: "Ecim yenoBek kuBeT u pabortaer B JlaHuu, TO
OH JIOJDKEH TOBOPUTH Ha JATCKOM s3bIke. PoguTenu camMu HOHKHBI TT03a00THTHCS O
JOTIOJTHUTEIBHOM 00pa30BaHUU CBOUX JIETEH, B TOM YHCIIe 00 O0yUYCHUU UX POTHOMY
s3pIKy. Hamra 3amada Kak TIOJIMTUKOB 3aKIOYaeTCs B OOECIEYCHUH JIETEH
00s13aTeNIbHBIM 00yYe€HHEM B 00I11€00pa30BaTEIbHON IIKOJIE. A JaibIle — 3TO YXKE
JIEI0 MYHUIIATIAJTUTETOB — TIOIJICP)KMBATh U Pa3BUBATH JIeTeH CBOero okpyra. Ecim
MYHUIIUTIATBHBIE BJIACTH CUMUTAIOT, YTO XOPOIIMWA TOMOIIHHK B 3TOM Jejie -
oOydeHHe MATEPUHCKOMY SI3bIKYy, TO OHM MOTYT BOCIIOJb30BaThbCs 3THUMY». OJIHAKO
MIpPEACTaBUTENb colnal-aeMokparnueckoil maptun Pernille Vigs? Bagge (Ilepauna
Burcé bosre) He cornamaercs ¢ 3THUM TE3UCOM U CUUTAET, YTO COBEPIIECHHO
HEIPaBUJILHO JICJIETUPOBATh MYHUIIUIIAIUTETAM OTBETCTBEHHOCTh 3a ATH YPOKH U
OIJIAYMBATh UX 32 CYET OOJIACTHBIX/TOPOJCKUX OIOKETOB.

Jpyroii mpumep apryMeHTalMM JAaTCKUX YYEHBIX B TMOJIb3Y MOJIEPKKU
oOy4eHHs] MAaTEepUHCKUM sI3bIKaM, NpeJcTaBiieH B MHTepHeT-razere «Videnskab.dk»
(Hayka) B CTaTbe  KYPHAIWCTKH, CICIUATU3HPYIOMICHCS Ha HAYYHBIX
uccnenoBanusix, [lapinorsl KonmOroe “YueHble oOpamiaioT CBOM B30p Ha sCiu’”.
JICHTMOTHB CTaThH: JIETH, Y KOTOPBHIX JAaTCKUH HE SBISICTCS SI3bIKOM CEMbH, HE
YCBaWBAIOT €r0 aBTOMATHYECKH TIPH MOTPYKEHUH B SI3LIKOBYIO CpeAy - Oyab TO SICIIH,
JNETCKUM caj WM Imkoyia. Takod crnoco® ydeHble Ha3bIBAIOT <«JIMOO MaH, JH0O
Mpoma» U CUYUTAIOT, YTO «IOTPYXKEHUE B S3bIK» HE TapaHTUPYET €ro OCBOCHHUS.
ABtop mpuBoauT oTBeT yueHbiXx Anna Holmen (Anna Xonmen) u Frans Gregersen
(Opanc I'perapcen), Ha BONpOC O TOM, KakOW TMyTh SBISIETCS HauOolee
3¢ ()EKTUBHBIM 711 OCBOSHUS TATCKOTO SI3bIKA JIETHbMH, Y KOTOPBIX TaTCKHUIl S3bIK HE
SBJISIETCSI MATEPUHCKUM SI3bIKOM. YUEHbBIE OTBEYAIOT, YTO 3TO - MyTh OOYUYCHHS JCTel
MaTEepPUHCKOMY SI3bIKY.

BOABIIMHCTBO YYEHBIX 3aHMMAIOT CIEAYIOUIYI0 TMO3WIIMI0: OHHU COTJIACHBI C
MOJUTUKAMU B TOM, 4YTO JATCKUM S3BIK HEOOXOIUM Jisi J1r000ro peOeHka,
B3pOCJCIonero B JlaHuu, 0JTHAKO OHHM PACXOISITCS C IMOJTUTHKAMU B BOIIPOCE O MYyTSIX
JTOCTHIKCHHUS 3TOH 1IENIH. Y UEHBIC CUNTAIOT, YTO OTKA3 MPABUTEIBCTBA OT MOAICPIKKH
MaTEePUHCKHUX/POJIHBIX S3BIKOB 3THHYECKOTO MEHBIITMHCTBA MPOTHBOPCYUT TaHHBIM
HAyYHBIX MCCIICIOBAHUN U HAXOIUTCS B TIOJIC YUCTOU HUICOJIOTHH.

B »aT0i1 crathe mpUBOAUTCS Takke BbICKazbiBaHue mpodeccopa Dpanca
['perapcena o TOM, 4TO ABYSI3BIYHBIM JIFOJAM/AECTIM B JlaHWM TPUIAIOT CIUIIIKOM
HU3KUU CTaTyC, B TO BPEMs KaK BOCXMINAIOTCS JIIOJIbMU, BIQJCIONIUMHU JIBYMS WJIH
Oonee s3pIKAMU, )KUBYIIUMH B APYTUX cTpaHax. [lopa3suTenbHBIM HECOOTBETCTBUEM
OH CUMTAeT KpaWHIOK TMO3UINI0 J[aHWKM MO OTHOIICHUIO K S3BIKAM: OJHA CTpaHa -
OJIUH $I3bIK, B TO BPEMs KaK MHOTHE JPYTH€ CTpPaHbl CIIOKOWHO YKHBAIOTCS C
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HECKOJbKMMU sA3bikamu. /Jla, /laHWs HE MMEET MYJIbTH-A3bIKOBOTO MPOILIOrO Kak
HEKOTOPbIEC APYTHU€ CTPaAHbl, TOBOPUT OH, HO BpEMEHA U3MEHWINChH, U B COBPEMEHHOM
Jlanuu Tteneppr HacuuThiBaeTcs Oosbiie 100 s3pikoB. C 3TOM pealbHOCTBHIO HAJO
CUMTAThCS, - MpHU3bIBaeT npodeccop u odpaliaeT BHUMaHKUE Ha TO, YTO OOJBITHHCTBO
JMOACH Ha TUIAHETE  SIBIAIOTCS JBYS3BIYHBIMU, M B CHUTyalldd, KOrJla B MHpPE
cymecTtByeT Oosiee 6000 s3bIKOB HENB3s CTABUTh OJWH S3BIK Ba)KHEE JPYroro.
IIpodeccop KpUTHKYeT JBYJIMYHOE OTHOIIEHHWE JaTCKUX TIIOJUTUKOB K TeMe
JBYS3bIUbsl, KOT/Ia AHTJIMMCKUN SI3bIK WA APYrOd COUMATBHO MPECTHKHBIN SI3bIK —
3TO XOPOWIO, & COLMAJIbHO HEMPECTUKHBIE SI3bIKA — K KOTOPBIM OTHOCSITCS POJIHBIC
SI3bIKM MHOTHX TPYIIT MUTPAHTOB — 3TO IJIOXO.

Huckyccuss o ouckpumunayuu 6 OMHOWEHUU OMCYMCMEUs DUHAHCUPOBAHUS
20CY0apcmeomM POOHBIX SA3bIKOG

Yactp myOnuKkanuii paccMaTpUBaeT TeMy OOYYEHHs] POJHBIM sI3bIKaM JeTeil
MUTPAHTOB C IIPaBOBOM TOYKM 3peHMs. Tak, B wuHTepHer-razere «llIkoma»
ony0JsuMKoBaHa cTaThsi ~Mbl paboTaeM C JABYSA3BIYHBIMH YyY€HHKaMH Kak ¢ 50-
JETHUMU HETrpaMu’~ O JUCKPUMHMHALMM YYEHHKOB U3 CEMEW MUIPAHTOB, O JEICHUU
YUYEHUKOB Ha «OENBbIX» U «YEPHBIX». ABTOpPHI MHUIIYT, YTO 3a Ty AUCKPUMMHALIHUIO,
KOTOpasi €CTb CEerojJHs B JaTCKUX IIKOJAaX I10 OTHOUICHUIO K JBYS3bIYHBIM
IIKOJIbHUKAM, OTBETCTBEHHBI ITOJIMTUKH, IIOTOMY 4YTO 3aKOH IIOOLUPSAET IEJICHUE
JeTe Ha TEPBBIA U BTOPOM COPT. ABTOPBI CTaThbU IPEICTABISIIOT KHHUT'Y YYEHBIX
Lene Timm and Bergthora Kristjensdottir (Jluaet Tum u bepxopsr Kpuctuancmorup),
BbINylIeHHYI0 B 2007 roay «/lBoiiHast Mopajib B 0Opa3oBaHUU - CBUIETEIBCTBO
AOTHUYECKOTO HEPABEHCTBA B IIKOJax». B arol kHure Ha 273 cTpaHumax Ha
COJMIMIHOM (DaKTUUECKOM MaTepualie MPEeACTaBICHO, KaKk B TeueHue nociennux 30
neTr oOpa3oBaTenbHas TnoadThKa JlaHmum oQUUMATBHO W CHCTEMAaTHYECKH,
MOCPEACTBOM JOKYMEHTOB MunucrepctBa OOpa3oBaHusi, NpPOBOJWJIA JIMHUIO Ha
JUCKPUMMHALIMIO JIBYSI3bIYHBIX YUEHHKOB, U K KaKOW Cepbe3HON Mpo0seMe NpUBOAUT
3TO B COBPEMEHHOMW JTATCKOM IIKOJIE KaXK/IbIM JICHb.

HoBoe pa3BuThe 3Ta Tema MOJy4YMiia B CTaThe CaMHX ATHX ydeHbIX Bergthora
Kristjensdottir 1 Lene Timm, Ha KOTOPBIX cChLIaeTCs Mpeablayiias cratbsi. CTaThs
YYEHBIX, Ha3bIBaeMasi « MOHOKYJIbTYpHas IIKOJIAa ycTapena» u3 razersl «llomuTukay
ONMCBIBAET, C KAKUMH TPYJHOCTSIMHU CTAJIKMBAETCS ONPEAEIICHHAs Ipynna y4alnuxcs
JATCKOW IIKOJBI — ABYSI3bIYHBIE YYEHUKHU U UX POAUTEIHN, O TOM, KAK UMEHHO BJIMSET
3aKOHOJIATEIbCTBO, HE IMO3BOJISIONIEE MCIOJIB30BATh MPEUMYLIECTBA OOyUYEHHUS
POIHBIM sI3bIKaM M OOYy4YeHUsT Ha POJHBIX S3bIKaX. ABTOpPbI CYHUTAIOT, YTO
MHOTOSI3pIYME JACTeH JOMKHO OBbITh OQUIHMAIBHO «IIPU3HAHO» B CHUCTEME
o0pa3oBaHMsI U AKTUBHO HCIIOJIb30BaThCA B OOy4YeHHH. YUeHble YOEkKIEHBI, YTO
CUCTEMa WIKOJBHOTO O0Opa30BaHUs YCTapena U HE B COCTOSHHUM YYUTHIBATh TY
KYJBTYPHYIO U SI3BIKOBYIO CJIOKHOCTb, KOTOPYIO PENPE3CHTUPYET COBPEMEHHBIN
YYEHUYECKUN KOHTHHIEHT.

MHorue AMpeKTopa M y4UTENs LIKOJ FOTOBBI, KaK MUIIYT YYEHbBIE, PAa3BUBAThH
MOJIMKYJIBTYpHOE 00pa30BaHUE B MAPTHEPCTBE CO BCEMH POAMTEISIMHU, YTO, B CBOIO
ouepelb, OyaeT crnocoOCTBOBATH (POPMUPOBAHUIO Y YUEHUKOB II100AIbHON KapTHHBI
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Mupa Ha 0jaro Bcex AeTei u mojoaexu B Jlanun. Ho quckpuMuHaIMOHHBIE PaMKH
COBPEMEHHOM JAaTCKOM IIKOJbl B OTHOIICHWU JBYS3bIYHBIX YYEHUKOB CTaBSIT
Oapbephl HA MyTH PEIICHUS ITUX 3a/1ad.

3Hauenue ob6yueHUss MAMEPUHCKOMY A3bIKY OJIsL cemMbl U Oemell.

Crnenyrolee HaIlpaBJIEHHE JUCKYCCHH - 3TO CTaThHU, ONMHUCHIBAIOIINE CUTYAIUIO
riia3aMu TeX JUaclop, KOTOPBIM JAaTCKOE TOCYAapCTBO OTKa3alo B (prHAHCOBOMU
MOAACPKKE POAHBIX s3bIKOB. CTaThu «MoOU AETH NOKHBI YUUTh MEPCUIICKUN»
(«Mine born skal lore persisk») xypramuctoB H. Lauritsen, J. V. Olsen, J. Kaare u
«He roBopu no-pyccku, Mama, rOBOpH mo-gaTcku!» ydyeHoro Mapraputsl [lonoBoii
pPAcCKa3pIBAlOT O TOM, KaK pEHIAeTCsl BOIPOC OOYYEHUs POJHOMY SI3BIKY B CEMbSX,
rie poauTenu OOprOTCs 3a CBOE MpaBO IEpelaTh CBOMM JIETAM POJHOU SI3BIK.
ABTOpBI CTaT€d OIMUCHIBAIOT ONBIT HAMOOJEe AaKTUBHBIX POIUTENEH, KOTOpHIE
OpPraHU30BBIBAIOT OOYYEHHE CBOUM JIETAM B «CaMOJECNIBbHBIX» CYOOOTHHUX IIKOJaX,
HAaHUMAKlT WM YYUTEIEH Cpeau «CBOHUX», CaMU OIUIAYMBAIOT YPOKU YUYUTEISAM U
MPUKJIAABIBAIOT MHOTO CHJI K TOMY, YTOOBI YUUTh JACTEH POJHOMY SI3BIKY, HEPEIIKO
MOMPOCTY 3aCTaBJsAs AETEH YUUTHCS, MPEOOJIEBASI UX COMPOTUBIICHHUE. DTH CTAThU
WUTIOCTPUPYIOT MPOOJIEMY CO CTOPOHBI TJIABHOTO «TEPOsH - IBYS3BIYHOTO peOeHKa,
HOCHUTEIS JBYX SI3bIKOB, ABYX KYJIBTYP U €0 CEMBHU.

«SI3BIK — ATO BaKHAasl 4aCTh KYJbTYpPbl, - CUUTACT UpPaHCKas MaMma 3apa 3uau,
MMeEIOIIas IBOUX JIETEH, - IETU POXKACHBI U pacTyT B JlaHUU, HO OHU TOXXE U UPAHIIBI,
II0ATOMY OHM XOJSAT Ha YPOKU POIHOTO SA3BIKA... Sl 3aCTaBIAI0 UX YUYUTHh NEPCUACKUN,
B INPOTMBHOM CJlydyae OHHM TOXajenun Obl 00 3TOM IMo3aHee. OJTO Halla
OTBETCTBEHHOCTh KaK POAMUTENCH, 4TOObl OHM YUYWJIM MEPCUNICKUN. Y HAac B CEMbE
3alpeT Ha MCHOJIb30BAHHME JOMa JATCKOTO SA3bIKAa, HO KOTrAAa MPUXOIAT T'OCTH, MBI
HCIIOJB3YEeM T€ SI3bIKM, HAa KOTOPBIX TOBOPST HAIIM TOCTH, B TOM YHCJIE, JATCKUH.
JleTm BIamEOT MATCKUM SI3BIKOM, B IIKOJIE y4aT TAKXK€ AHTVIMMCKHM U HEMELKHH,
YeThIpE SI3bIKA - JIy4Ille, YeM OJIUH», - TOBOPUT Mama. Mama 3apa no oOpa3oBaHUIO -
Mejaror, OHa MOJyYWiIa AUIUIOM y4uTens (Gu3kynabTypel B Terepane u JuIUioM
Bocriutarensi B Konenrarene. Ee myx paboTtaeT B HEOOJIbIIOM ceMeiHOM OusHece -
MULILEPUH.

Korna ux crapmas gous bura, eii ceiiuac 22 roja, nouuia B mKojay, B JlaHuu
TOTJa ellle CyLIeCTBOBaJla roCyJapCTBEHHas ropojckas cyoootHsas «lllkomna poaHoro
A3BIKa», - PACCKa3bIBAET MpaHckas Mama. Jloub Xoauna TyAa v ObUla 3TOMY OYEHb
pama. K ToMy MOMEHTy, KOrJa NOpUIUIO BpeMs  MIQAIIENM  JOYEpH YUYHUTHCH,
oOyueHne mnepcuackomy B ropoackoil «llIkore poOAHBIX S3BIKOB»  CTajo
HEBO3MOXHBIM H3-32 OTMEHBI T'OCYJapCTBEHHOTO (DMHAHCUPOBAHUS, TPYIMIIBI
MEPCUICKOTO A3bIKa ObUIM 3aKpBIThL. TOra upaHckas MaMma cTajla akTUBHO cOOMpPATh
MPaHCKUX JI€Te B TPYNIly M OpraHu3oBaja i HUX OOydeHUe, MPHUTIIACUB UM
yunrensi. «CHavana s Oblla CKeNITUYECKH HAaCTPOCHA Ha TO, YTOOBI XOJWTHh B IIKOJY
mo cyb0oTam, - pacckaspiBaeT ee A04b, 16-nmetHsst Ilys, - g cuurana, 94To y MEHs
JOJDKEH OBITh BBIXOJHOM, KOTOPBIM HAJ0 HMCIOJIb30BaTh, YTOOBI paccimadiarscsa. Ho
ceiiyac s mpuBbIKiIa»y. CecTpbl PacCKa3bIBAIOT, YTO OHHM OOIIAIOTCS MEXIY CO0O0i B
OCHOBHOM TI0-JIaTCKH, TI0 CBOEW BOJIE HUKOTJA HE BHIOMPAIOT JJIsl YTCHHs] KHUTH Ha
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MEPCUACKOM S3BIKE, HO UHTAKOT, TEM HE MEHEE, TE€ TEKCTHI Ha MEPCUACKOM, KOTOPbIE
UM 33/1al0T B IIKOJIE U MHUIIYT T€ YNPAXKHEHUS, KOTOPbIE 3aJal0TCS HAa JOM H HA
ypokax. Ooyuyenue crout 150 kpon B mecsu. [logoOHble camoieaTeNbHbIE IIKOJIbI
OpraHU30BaHbI apa0OCKUMU, TYPEIIKUMH U MHOTUMU APYTUMHU POIUTEIISIMH.

[Toxokast cuTyalusi CpeAu pPyCCKOTOBOPSIIUMX M JTaTCKO-pPyCCKuX cemer JlaHuu:
ATU CEMbU TAKXE CaMHU JIOJDKHBI 3a00TUTHCS 00 OOY4YEHHH AETeH PyCCKOMY SI3BIKY.
Pycckue poauTenu OpraHM3oOBBIBAIOT OOy4YEHHUE JJIsi CBOMX JIETEH, OOBEAUHSISCH B
oOllecTBa, WIM HaHUMAasl TPENojaBaTesiel YacTHbIM 00pa3oM, OHM TakKKe CaMu
OTUTAYMBAIOT O0YUYEHHUE, TOXKE 3aCTABJIISIOT JETE YUYUThCS, CTApasCh MepeaaTrh UM B
HACJIEICTBO PYCCKHUH SA3BIK, TPAAUIUU, KYJIBTYPY.

OngHako TpU BCEX OTPOMHBIX 3aTPAUYMBAEMBIX MOPAIBHBIX M MATEPHATbHBIX
YCWIHSIX POAUTENSAM OYEHb HEMPOCTO MEPEAATh NETSAM CBOU S3BIK, MOCKOJBKY JIETH
OLIYIIAIOT MOPAJIBHBIM MPECC OT MPOBOAUMON B J[aHWK TOIUTHUKHA aCCUMUJIIALUU.
CymiecTByolee B JaTCKOM 00IIIECTBE MPOTUBOMOCTABICHUE «MbD» U «OHI» («CBOM»
U «4Y’KHE») OCTPO MepekuBaercs neTbMu. «He roBopu no-pyccku, Mmama, rOBOpH I0-
JTaTCKU!» - TPEBOXKHO oOpaiaercs peOEHOK M3 PYCCKO-AATCKOM CeMbU K CBOEH
PYCCKOM MaMe, CTOsI IIepe]l BOPOTaMHU JAATCKOM IIKOJIbIL, TOHUMAs YK€ K CBOEMY 7-TH
JIETHEMY BO3PAaCTY, UTO 3HAYUT ObITH B JlaHUM «HE HACTOSIIUM JaTYaHUHOM.

Iledacocuueckuii  s3Kcnepumenm: NOUCK peuleHus npooaemvt 06 0bOyueHuu poOHbLIM
A3bIKAM 8 0ObIYHOU OAMCKOU WIKOJLe.

B cratee “Kaxoil 3¢(exT nMmeer npenogaBaHue MaTepUHCKUX S3bIKOB?” U3
razetsl «llomuTHka» CBOE MPEIOKEHUE [0 PEIICHHI0 3TOr0 BOIMPOCA BBIPA3ZUIN
npencenarens Cosera Illkon flopreH Cénpneropn u eme 4verbipe uneHa Cosera.
[Ipennoxxenue 3akioyaeTcss B TOM, YTOOBI MPOBECTH KOMIUIEKCHOE  H3y4YCHHE
BOIpoca O TOoM, Kakoi »>(PdekT umeer oOyueHHE POAHBIM s3bIKaM. K3BecTHO,
3asBJISIIOT  OHHU, YTO OOy4YeHHE JBYS3BIYHBIX IIKOJIBHUKOB OpOCaeT BHI3OB
COBpeMeHHO mikoje. OgHako ae6aThl Mo ATOMY MOBOJLY MHOTO JIET HOCHIIA OOJIbIIIe
UJICOJIOTUUECKHI XapakTep, 4eM 0a3upoBaIUCh HA 3HAHUSX, B TO BpeMs KaK HOBBIC
HCCJICIOBAHUS, B YaCTHOCTU, CPABHUTEIBHOE JATCKO-IIBEACKOE ucciaenoBanue 2011
rojia 1aéT HaM HOBOE 3HaHWE. Tak, YIOMSHYTOE HCCIEIOBAaHUE IMOKAa3bIBAET, UYTO
VUYEHHUKHU U3 CEMEH MUTPAHTOB, KOTOPHIM ObUTH TPEIJIOKEHBI YPOKHU POJHOTO SI3bIKA
B Ka4yecTBE MpPEJMETa MO BBHIOOPY, UMEIOT JyUIIUe YCHEXH MO TOCYJapCTBEHHOMY
S3bIKY - IIBEACKOMY/JATCKOMY, 4YeM Te€ Yy4eHukHu, kotopble HE o0Oyuanucek
pOAHOMY/MaTEpUHCKOMY sI3bIKy. Kpome TOro, ydeHUKH, UMEIOIUE YPOKU POIHOTO
sI3bIKa, MOKa3aJid 0ojiee BHICOKUM pe3yJIbTaT MO MIKOJIHHOM YCIIEBAaEMOCTH B IEJIOM
[0 CPAaBHEHUIO C TEMHU YYCHUKAMH, KOTOPbIE YPOKOB MaTEPUHCKOTO/POJIHOTO sI3bIKA
He uMenu. B dactHoCTH, y AeTed, mpoleaux o0ydeHue, Jydline pe3yabTaThl 1Mo
YTEHUIO U MaTeMaThke. TakuMm o0pa3om, 3TO UCCIETOBAHUE 3apETUCTPUPOBAIO (haKT
MOJIOKUTEIHPHOTO BIUSHUS OOyYEHHUS POJHOMY SI3BIKY Ha pe3yJbTaThl 0O0men
LIKOJIBHOM YCIIEBAEMOCTH.

[ToaToOMy BcTanm eCTECTBEHHBIH BOIPOC: mMoueMy Obl HE chenaTh OOydeHHe
POJIHBIM SI3bIKaM 00S3aTEILHBIM B IIIKOJIE, €CITM UX BIUSHUE CTOJIb OYEBUIHO?

OTBEeTOB  SKCHEPTOB OBUI CIASAYIOMUM: B YKa3aHHOM HCCJIEIOBAHUU YPOK
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POJHOTO s3bIKa ObUT MpPEeaMETOM MO BbIOOpPY. HMEHHO TO, YTO 3TOT MpeAMET ObLI
IPEeIMETOM I10 BBIOOPY, a HE 00s3aTEIbHBIM MPEIMETOM, U MOTJIO UMETh pellatoiiee
3HAQYEHUE ISl TOJOXHUTENbHBIX pe3ynabTaroB. IloueMy? ApryMeHT MEpBBIil:
CBOOOJHBIM BBIOOP 3TOr0 MpeaMeTa O3HAYAEeT, YTO €ro BBIOMPAIOT JOCTATOYHO
MOTHUBHPOBAHHBIE JIE€TU U POAUTENIU. APryMEHT BTOPOM 3aKIIFOYAETCS B TOM, YTO
POJIUTENU TaKUX JAETe — 3TO 0cobast KaTeropus poJUTENeH: OHM MOJACP>KUBAIOT,
CTUMYJIUPYIOT, BJOXHOBIISIOT peOeHka. M3BecTHO, 4YTO (aKTOp POAUTEIHCKOU
MOJJICPXKKU SBIIACTCS OMPEACIIAIOMUM Ui peOeHKa. APryMEHT TPETUi: 3TOT ypOK
ABIISIETCSL «EIlle OJHUM» YPOKOM, YBEIMUMBAIOIIMM O0OIee KOJIMYECTBO OOYy4YECHHUS,
YTO YK€ caMo 1o ceOe BIUsET Ha yueOHbIE YCIIEXH B IIEJIOM - YeM OOJIbIIE YUUIIIhCS,
TEM JIy4ll€, IOCKOJBKY 3TO YJIYYIIAaeT OOIIYI0 CIIOCOOHOCTh K YUYEHHIO.

Pe3toMupysi 00CykaAeHUE PE3YJIBTATOB 3TOrO HMCCIEIOBAaHUSA, aBTOPBI CTaThbU
3aKJII0YAI0T, YTO MOKHOTOYHO CKa3aTh, YTO OOyYEHHUE MATEPUHCKOMY SA3BIKY, IO
KpaiiHeil Mepe, He BpeUT JBYSI3bIYHOMY peOEHKY. BhlllieynoMsaHyTOE UCClIeI0OBaHHE,
KpoMe OOHapyXeHHOro 3¢ @deKra, BBIBUJIO e€lle Takoil (akT: IMOJOKUTEIbHBIN
ahdexT oOyueHHUs POJHBIM sI3bIKaM PACIPOCTPAHSUICA HE Ha BCE IIKOJbI
Konenrarena. Ilo3ToMy BaKHO, IT0 MHEHHUIO aBTOPOB CTaTbH, IIOHATH, NMPU KAKHUX
NEJarornyeckux YCJIOBUAX OOydYeHHE MATEPUHCKOMY/POAHOMY  SI3bIKY  JaeT
MOJIOKUTENbHBIA dPPEKT, U KaK Takoe 00yueHUE JOHKHO ObITh OPraHW30BaHO IS
JOCTHKEHUS TOJIOKUTEIIBHBIX PE3YJIbTaTOB.

Coser IlIkos BHeC criemyrollee MPEIIoKEHNUE: MPOBECTU IKCIEPUMEHT. s
ATOTO HYKHO 0TOOpaTh 100 mIKOJI ¢ HAUOOIBIITUM KOJTUYECTBOM JIBYSI3BIYHBIX JCTEH.
[Ixonel mogenuth Ha S5 rpynn ¢ 500 -1000 ygyacTHMKaMM B KaXXI0W W3 TPYMIL
Kaxxnioil rpynmne nath pa3Hoe JAOMOJIHUTENbHOE KOJIMYECTBO yUeOHOTO BPEMEHHU.

['pynma A: 10 yacoB MaTepUHCKOTO A3bIKA B HEMIEIIIO.

['pynma B: 5 1onOJHATENBHBIX 4aCOB JATCKOTO S3BIKA U S5 4YaCOB MAaTeMaTHUKH
B HEJZIEIIIO.

['pynna C: 5 [OMONMHUTENBHBIX YAacOB AATCKONO M 5 4YacOB MATEPUHCKOIO
A3bIKA B HEJIEIIIO.

I'pynna D: 5 1onoiMHUTENBHBIX YaCOB MAaTEMATUKHU U S5 4aCOB MATEPUHCKOIO
A3bIKA B HEZIEIIIO.

['pynna E: kouTponbHas rpyrmmna - 6e3 Kakux Obl TO HU ObUIO JOTOTHUTEIHHBIX
y4eOHBIX YaCOB.

B aTOM 3KCcnepuMeEHTE Yepe3 CHCTEMATUYECKOE OTCIEKUBAHHUE PE3YJIbTATOB
MOHO OyZeT BbISIBUTH 3PPEKT OT 00ydeHUsI MATEPUHCKUM SI3bIKAM IO CPAaBHEHHIO C
ApyruMu  (pakTopamMu. OITOT HKCIEPUMEHT JOJDKEH OXBaTblBaTh HE TOJBKO
JIBYS3bIYHBIX IIIKOJbHUKOB, HO M BCEX YYEHUKOB OHKCHEPUMEHTAJIbHBIX MIKOJL
ABTOpBI CTaTbM 3aBEPIIAKOT CTATBIO CIEAYIOIIMM BBICKA3bIBAHUEM: TAaKOMN
HKCIIEPUMEHT MOTPeOYyeT OT MPABUTENILCTBA OMPEAEIEHHBIX PAaCX0J0B Ha O0yYeHUe
Y Ha MOJATOTOBKY YYHWTEIIEH, yUaCTBYIOIIUX B 3KCIIEPUMEHTE, Ha OLECHKY M aHAIN3
PE3yJIbTATOB KCIEPUMEHTA, HO LIEHHOCTD MOJIYYEHHBIX PE3YJIbTATOB TaK BEJIUKA, YTO
3aTpaThl TOTO CTOSAT.

JIMMHHBIA pA MyOJMKAIMA O MHOTOJIETHUX Jebarax W JUCKYCCHSX Ha ATy
TeMy, 00 UCCIIEJOBAHUSX U MEJAarOrHuecKOM OIbITE 3aBEPIIUIICS HOBOCTHIO, KOTOPAs
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3anonHuna Bce natckue CMU 25 suBapsa 2013 roga: «OOydeHne MaTepuHCKOMY
A3BIKY BO3Bpallaercs B IIKOMy!». Peup B myOnukamuu UaeT o TOM, 4To0 MHHHCTD
oOpa3oBanust XpucCTUHA AHTOPUHM BBICTYNIMJA C HWHUIMATUBOM BbLAEIUTH 30
MIIJIMOHOB JJATCKUX KPOH Ha HOBOE UCCIIEOBAHNUE, KOTOPOE JTOJIKHO JaTh, HAKOHELL,
OTBET, BIHAET JIU OOyYEHHUE MATEPUHCKOMY/POJHOMY SI3BIKY Ha UIIKOJIBHYIO
yCIIEBAEMOCTb JIBYS3BIYHOIO PEOCHKA U3 CEMbU MUTPAHTOB WUJIU HET.

llepcnekmusa  MHO20A3bIUUSA 6 KOHMEKCME paseumus u 2100aiu3ayuu
obwecmsa.

Tema 0 HEoOOXOAMMOCTM TOJJEPKKA €CTECTBEHHOrO0 OWJIMHIBU3MAa U
MEPCIIEKTUBE MHOTOS3BIYMS B KOHTEKCTE TJIOO0ANHM3allid Pa3BUBACTCS TPYIIION
CIICLIMAJICTOB, SIPKUM NPEACTABUTENIEM KOTOpou sBisietca Tomac Xapuep —
MEPEBOAYMK, MHUCATENb, ABTOP 28 KHUI, >XYPHAJIUCT, SIBISIOLIANCS HOCUTEIEM
JTATCKO-UTAIBSIHCKOTO ABYS3bIYMs. Ero myOiauyHbIe BBICTYIUICHUS, CTaTbU U KHUTA
«Mexny nByx sa3pikoB??" (2010) cTaBAT B LEHTP 0OCYKIE€HUS IEHHOCTh JIBYS3bIUUS
Y MHOTOSI3bIYMSI KaK OCHOBBI MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHKAIIUH.

Cytb oOcyxnenus crneaywooimias. B COBpeMEHHOM MHUpE HMHTCHCHUBHOM
MUTPAIlMM M MACIITAa0HOTO Pa3BOPAUMBAHMS MEXKIYHAPOTHOTO COTPYIHUYECTBA
KaueCTBEHHOE 3HAHUE JIBYX, HECKOJBKHUX SI3bIKOB HMMEET PENIAtolIee 3HAUEHUE JIsl
MMOHMMAHUS JIOJIBMU PYT Apyra U NOCTPOCHHS] KOHCTPYKTUBHOTO B3aUMO/ICHCTBUS B
MOJIMATHUYECKOM MPOCTPAHCTBE. [[BYsA3bIUHBIC, MHOTOSI3bIYHBIC JIFOJU BBHITIOJHSIOT B
00I111eCTBE YHUKAIBHYIO POJb «MOCTa», KOTOPYIO HHUKTO KPOME HUX, BBITIOJTHUTH HE
MOXET.

SI3pIKOBasE KOMIIETEHTHOCTh M TOYHAsT MHTEPIpETAlMU TPU NEPEBOJE, KaKk U
MOATOTOBKA  KBAIU(PUIIMPOBAHHBIX  TMEPEBOJUYUKOB — OCHOBa Yycliexa B
AKOHOMMYECKUX, COIMATBHBIX, po¢heCCUOHATIBHBIX OTHOIIICHUSIX B
MOJIUKYJIBTYPHBIX ropojax. I[l03TOMy MOJIUTHUKA CTpaHbl B OTHOILICHHH SI3bIKOB H
MOJ/IJIEPKKa BYA3BIUMS KaK pecypca pa3BUTHS OOIIECTBA JIOJDKHBI UMETh OOJIBIION
OOIIIECTBEHHBIN pEe30HAHC.

Ha unrtepner-noptane «/la! - nByM si3bikam» myOJIUKYIOTCSI CTaThU, B KOTOPBIX
BBIpAXKAETCSI  OOECMOKOECHHOCTh TOJUTUKOW [laHWW B OTHOIICHHWH JBYS3BIYHBIX
JETe, a UMEHHO — OTCYTCTBUEM T'OCYJAapCTBEHHOM TMOJAJECPKKA — MOPAJIbHOU U
(brHAaHCOBOM - OOyYEHHs] POAHBIM SI3bIKAM, YTO, IO €r0 MHEHHUIO, CO3/1aJI0 OOJIbIIHE
poO0JIeMBbl, KaK JJIsl KOHKPETHBIX JIFOJIEH, TaK U Juisl Ou3Heca U oO1ecTsa B 1esioM. B
OAHOM M3 ero BbICTyIUIEHMA B 2012 1. «SI3bIKOBasg KOMIETEHTHOCTh — IICHHBIN
pecypc» TOBOPUTCS O TOM, 4TO JlaHUS KUBET OT TOPTOBJIM C BHEIIHUM MHUPOM, U B
MaJICHHKON CTpaHe YCHEIIHOCTh YKOHOMUYECKOU, MOTUTHYECKOW U APYyrux cdep
KU3HU TIOJIHOCTBIO 3aBUCUT OT OKpYyKawomiero mwupa. [losTomy BaxHO, yMETh
MIOHUMATh ATOT JAPYTOM MHUP U OBITH B COCTOSTHUM 00IIaThcs ¢ HUM. COBEPIIIEHHO B
HHTEpecax JaTCKOro oOIecTBa - 4TOOBI JIOJM OBLIM CIOCOOHBI BBIMTH 3a paMKH
CBOEH COOCTBEHHOU KYJIBTYPhl U HAYUMWJIHCh CMOTPETh HA KAl BOTPOC C Pa3HBIX
TOYEK 3PEHUSL.

3HaHME MATEPUHCKOTO/POAHOTO S3bIKA YBEIUYHBAET PECYpChl  pa3BUTHUS
oOmiecTBa, 00y4eHUE POTHOMY SI3BIKY CIOCOOCTBYET YCBOCHHMIO JATCKOTO Kak
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rOCyJAapCTBEHHOIO $13bIKa, YCWJIMBAET MHTEJUIEKTYaJIbHOE Pa3BUTHE PEOEHKA U €ro
UIACHTUYHOCTD. SI3bIKOBBIE HAaBBIKM M MHOT'OACIIEKTHOE BUIEHUE CUTYaLlMH, KOTOPOE
OPUXOJAT B OOLIECTBO BMECTE ABYA3BIYHBIMU JIIOJIBMH, SIBJISAIOTCS NOTEHLUATbHBIM
peECYpCOM I JATCKUX MPEANPUSATHIA U AATCKOro OOIECTBA B LIEIOM. 3HAHUE SI3bIKOB
U KYJIbTYp SIBIIIETCS PECYPCOM HE TOJBKO JUISl OTAEIBHOIO YEJIOBEKA M €r0 CEMBH,
ATO UMEET TAaK)K€ OTPOMHOE 3HAUYEHUE AJIsl PbIHKA TpyAa U paboToaareneil.

Ha Ttom ke moprame mnyOJUKYIOTCS MaTepualbl COOTBETCTBYIOIIMX
KOH(epeHIInii, KOTopble MPoXoaiaT Kak B Jlanun, Tak u B EBpone. Hampumep, 31ech
onmy0JIMKOBaHa cTaThs 0 KoHpepeHunn «boraras sizpikamu EBponay, mpoxoausiiei
B Anrmun B 2012 romy. OCHOBHBIE TE3UCHI 3TOW MEXIYyHApOIHOW KOH(pEPEHLUHU
M3JI0KEHBI CIEAYIOIUM 00pa3oM:

- MHOTOSI3BIYME JOJDKHO OBITh  CPEICTBOM CTaOWUIBHOTO M YCTONYHMBOTO
pa3BUTHs O0OIIECTBA, MOTOMY YTO OOIIECTBO, KOTOPOE CO3JAET COLMAIbHYIO
MHTETpaluio, o0ecrneynBaeT CTaOUIBbHOCTh, @ OOIIECTBO, KOTOPOE KYJIBTUBUPYET
A3BIKOBOE pa3HOoOpa3ue paboueil CUIIbl, CO3AAET YCIOBUS IJIs IPOL[BETaHMS;

- SI3bIKM  UMMUIPAHTOB YacTO HE IIPUBJIEKAIOTCS K YYaCTHIO B HALIMOHAIBHBIX
A3BIKOBBIX CTpaTerusx NPUHUMAIOIIUX CTpPaH, KOTOpPbIE YacTo (OKYCHUPYIOTCS
TOJIBKO Ha TOCYJapCTBEHHOM SI3bIKE W HE TOTOBBI M3BJEYb I10Jb3Yy M3 IOTCHIHANA
MMEIOIINXCA B CTPAHE HOCHUTENIEW APYIMX S3BIKOB, HE BHUAAT LIEHHOCTH 3HAHUSA
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB;

- 3HAaHHME S3BIKOB — XOPOIUMH MOMOIIHMK BO BpPEMEHAa SKOHOMHUYECKUX
KpU3HUCOB, TOCKOJIbKY JIIOJIU, KOTOPbIE TOBOPAT Ha HECKOJBKUX s3bIKax, Ooiee
MOOMJIBHBI U MOTYT IEPEMEIAThCA Ty, I/I€ €CTh CBOOOAHBIE paboUne MecTa;

- JICJIOBBIE KPYT'M JOJKHBI CTaTh «MHOTOSI3bIYHBIMUY - BJIQJICIOIIMMU S3bIKAMU, €CIIU
OHH XOTST OBITh YCIIECIIHBIMU Ha MEXIYHAPOIHBIX PhIHKAX;

- CTpaHbl JOJDKHBI pa3palaThiBaTh HALMOHAJIBHBIE CTPATETHMd B OTHOIICHHUH
MHOTO00pa3usi S3bIKOB TakKUM 00pa3oM, 4YTOOBI 3TH CTpaTerud OXBAaThIBAIU
pa3jnyHble YpPOBHU - HE TOJBKO OOpa30BaTENbHYIO MOJUTUKY, HO U HHTEPECHI
CTpaHbl B 00JIACTH 3aHITOCTH, HAJIOTOBOW MOJUTHKY U T.11.;

- SA3BIK CJEAYyeT paccMaTpuBaTh KaK HHBECTHLIMM — B pPaMKax pa3BUTHUS
OusHeca;

- onbiT  llIBeillapum mMoOKa3bIBAE€T, UYTO POAUTENN CKJIOHHBI BBIOMPATH
MHOTOSI3bIKOBBIE JIMHUU YK€ B HAYaJIbHOM IIKOJIE;

- onbIT ['penyu MOKa3pIBaeT, YTO YyYallUecs B JMHIBUCTHUYECKUX IIKOJAX
CLIL uMeroT JIy4IIMe yCIexu IO IIKOJbHOW YCIIEBAEMOCTH, YEM YYEHHKH IIKOJI C
TPAAUIIMOHHBIM O0YYEHUEM.

deHOMEH JABY3bIUHS, MHOTOS3bIUMS NOJJIEP>KUBAECTCS B  CTaThsX
KYPHAJIMCTOB «YMHBIX» JaTCKUX Ta3eT, KOTOpbIe B (DOKYC BHUMAHUS CTaBAT TO OJIHY,
TO JAPYTYI0 CUJIBHYIO CTOPOHY 3TOro eHomeHa. Tak, >KypHAJIUCTbI MBITAIOTCS
JOKOIATHCS 10O UICTUHBI OTHOCUTENIbHO ()EHOMEHA JIBYS3bIUbs U UUIYT OTBETHI HA 3TU
BOIPOCHI, KaK B HAyYHBIX IMyOJIMKALUAX, TAK U B MHTEPBBIO C YUEHBIMH, Ha KOTOPbIE
3aTeM CChUIAIOTCS B CBOMX CTaThsX. Tak, razera « Weekendavisen» myOmaukyer B 2011
roJly CTaTblO0 «JIBYSI3bIYHBIA MO3I: OHM MOTYT YXOHIJIMPOBATh», /1€ MPHUBOJIUTCS
WHTEPBBIO C AMEPUKAHCKUM TICUXOJIOTOM M JUHTBHCTOM, Tipodeccopom Judith Kroll,
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KOTOPBI TOBOPUT O TOM, YTO BOOOIIE-TO BCEM JETAM 0€3 UCKIIOYEHHS CIeIyeT
YUUTh JIBa $3bIKA M YEM paHbLIEC, TEM JIydlle. YUYEHbI MNPUBOJIUT JlaHHBIE
uccienoBanuil nociennux 10-15 neT, KOTOpble NOKa3bIBalOT, YTO JBYS3bIUbE HE
TOJIBKO CIIOCOOCTBYET Pa3BUTUI0 KOMMYHHMKATUBHBIX YMEHUHN, HO U yJIydllaeT LEeJblid
PAI NICUXUYECKUX KaYeCTB, HE CBA3AHHBIX C KOMMYHHUKAIUEN. Y NBYSI3bIYHBIX JETEH,
HampuMep, JIydllle pa3BUTa CIOCOOHOCTh K MHOTOBapUaHTHOCTH B PEIIECHUU
MBICIUTENBHBIX 3a/1a4, YeM y MX OJHOS3BIYHBIX CBEpCTHUKOB. Heiiposornueckue
HCCIIeIOBaHKe, KOTOPBIE CTAIM AOCTYNHBI HayKe Onarojaps CKaHepy, MOKa3bIBaloT,
YTO MO3T JIBYSI3BIYHOTO peOeHka paboTaeT MHaye: OH OyITO KOHTIUPYET, MTHOBEHHO
nenasi BBIOOp MEXIy S3bIKaMH, CIOBaMH, BBIPAKEHHUSIMU, MBICISIMU. [[Bys3bIUHBIC
aroau mydine (GOKYyCHPYIOTCS U UX BHHMaHUE 0OoJjiee HE3aBUCUMO OT MOCTOPOHHHUX
(bakTOpOB U BIMSHUIA.

B crarbe JIBys3bIluHBIE NPUHUMAIOT OO0JIEE€ YMHBIE PEIICHHS U3 Ta3eThbl
“Hayka” sxypHanmuctka XaH? SkoOCeH TpOJoIDKaeT TEeMy O KOTHUTHBHBIX
JOCTOMHCTBAX ABYS3bIUbs, KOTOPBIE MPUTOAATCS «KaK B Oape, Tak U Ha (POHIOBOM
peIHKEe». JKypHaIuMCTKa OCHOBBIBAET CBOM BBIBOJBI HA MCCIECIOBAaHUAX  YYEHBIX,
KOTOpBIE YKa3bIBAIOT HAa TAaKUE MPEUMYILECTBA MHOTOS3bIYMS KaK CIIOCOOHOCTH
KOHIEHTPUPOBATHCA B aTMoc(epe 1Iyma, U Ha TO, YTO JIBYSA3bIUME YIydIlIaeT padoTy
MO3ra B [EJIOM. OJTa CTaTbs pPEKOMEHAYET YHUTATeNIM IHO3HAKOMUTHCA C
WCCJIENOBAHUSMU YYEHBIX O BIIMSHMM H3Y4YEHUs  HMHOCTPAHHBIX, a HE TOJIBKO
MAaTE€PUHCKHUX S3bIKOB, Ha (PYHKIMOHAIILHOE pa3BUTHE MO3ra W MEHTAJIbHBIX
cnocoOHocTel. Hampumep, 3HaHME WHOCTPAHHBIX A3BIKOB JenaeT Teds Ooiee

palMOHAIBHBIM.
He3aBucumo OT TOro, Korjaa Bbl Y3Hald BTOPOM SI3BIK - C TPYAHBIM MOJIOKOM
WM B S3BIKOBOM IIKOJIE JJIi B3pPOCJBIX - BBbl BCE paBHO Oylere HMETh

HSKOHOMHUYECKYIO BBITOJY OT M3YUYEHUS IPYTOTo S3bIKa, - CChUIAETCS dKYpPHAJIUCTKA Ha
uccienoBanne, omyOiaumkoBaHHOE B xkypHaie Psychological Science. IlonBoas utor
CKa3aHHOMY, aBTOp oOpalllaeT Takke BHUMaHHE yuTaTesleldl Ha TO, YTO TpaJuLIus
TOBOPUTh HAa HECKOJBKHUX SI3bIKAaX SBIIETCS JOBOJIBHO pPAacHpOCTPAHEHHOU B
CkanauHaBuu. HopBexipl, mBeAbl U JaT4aHE BJIAJCIOT AHTIUHUCKUM S3BIKOM Ha
J0CTaTOYHO XOPOILEM YPOBHE, @ MHOTHE 3HAIOT U 0OJIbIIIE MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

HccnenoBanust 1Mo JBYS3BIYHBIM B3POCIBIM IOKA3bIBAOT, YTO JIBYSA3BIYHBIE
JIIOJTW JTy4IIIe 3aUIIEeHBI OT MPOOJIeM ¢ TaMAThIO U TAKOTO 3a00JIeBaHUs KaK OO0JIE3Hb
Anpurerimepa. Bo3M0KHO, 3TO ITPOUCXOAUT MOTOMY, YTO JBYSA3bIYbE OTKPBIBAET
pe3epBbl KOTHUTUBHOTO pa3BUTHs. B LienoM - XOpolllve HaBbIKM B MHOCTPAHHBIX
A3BIKaX O0ECHEYMBAIOT JYUYIIYIO MCUXHUYECKYIO COCTOSITENBHOCTh. TakuMm o0pa3om,
HE CIIy4ailHO, 4YTO JBYS3bIYbe BCE OOJIbIIE MPUBJIEKAET BHUMAHUE YUYEHBIX, U €CIIU
[lepBbIil MeXTyHAPOAHBIM KOHIpecc Mo OunuHreu3My B 1997 rogy HacuurtsiBan 100
YYaCTHUKOB, TO B BOCbMOM KoHrpecce B 2011 rogy nmpunumanu ydactue yxxe 70084
YYEHBIX CO BCETO MHpA.

3axnrouenue.
B 3aBepmienun o0030pa OTMETHM, YTO HaJW4YWe  MHOrooOpasus TeM |
MHOKECTBEHHOCTH TOYEK 3PEHUSI OTHOCHUTEIILHO MPOOJIEMBbI ABYSI3bIUbs HE O3HAYACT
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MOJIHOTY €€ OcBeuleHus. HekoTtopbele BOMPOCHI NMPEACTABIEHBI TOJBKO IMITPUXOM,
BCKOJIb3b WJIM COBCEM HE OCBELIAIOTCA B Ipecce. Hampumep, Bompoc O TOM, 4TO
O3HAYyaeT JUIsi CaMOTO JBYSI3BIYHOTO PEOEHKA/TIOAPOCTKA/B3pOCIOrO €ro KU3Hb B
JIBYX WJIA HECKOJIbBKMX KYJbTypax, KaKO€ 3HAUYCHUE MMEET 3TO JJIs €ro JUYHOCTH,
€ro UJACHTUYHOCTH.

He ocselieH Bommpoc U 0 TOM, YTO y JABYSI3BIYHOIO peOEHKAa MOXKET OBbITh J1Ba
POIHBIX A3BIKA — SI3BIK CTPAHbl MPOKUBAHUA U SI3bIK CEMbHU, & MATEPUHCKUU S3BIK
MOXET CTaTh MO OTHOUIEHUIO K PEeOEHKY — MHOCTpaHHBbIM. Takxke B MyOJuKanuax
HEJOCTAaTOYHO OOpAalIeHWd K CIHeNUATUCTaM-UMMUTPAHTaM, TMPOXUBAIOIMIUM B
Jlanuu: TmicMxoJjioraM, IielaroraM, YYE€HBIM — HWMEIOIINM OIBIT COOCTBEHHOTO
«IIPOKUBAHUSD) JIBYSI3bIUHS - C OIIOPOM HA CBOM OIIBIT, OIBIT JBYSI3bIYbs, UMEIOIIAICS
Yy UX JE€TE€W WU YYCHUKOB.

[Ipu oOcyxaeHUN TeMBbI ABYSA3BIUMS B JATCKOW Mpecce HE Pa3BOAITCS (TO €CTh
CMEIINBAIOTCS, HE PA3INYAIOTCA) TMOHATUS «POTHOU A3BIK» U «MATEPUHCKUM SI3BIKY.
B nuckyccusix v myOnMKanusx WX OTPaKAIOMIMX HCIOJIb3YETCS TOJIBKO TMOHSATHE
«MAaTEpPUHCKUH S3BIK», MTOAPA3yMEBAIOIINM SA3bIK ceMbu. He roBopurcs o Tom, 4to
A3BIK CPENbl, TOCYJApCTBEHHBIA S3BIK, S3bIK OOIIECTBA, HA KOTOPOM pPEOEHOK
B3POCJIEET, CTAHOBUTCS JIJISl TOT0 PEOCHKA BTOPBHIM POJIHBIM SI3BIKOM.

Camo0 mNOHSTHE «IBYSA3BIUME» TPAKTYETCS KakK S3bIKOBOM W COLMAIbHBIN
(heHOMEH, OTHOIIEHUE K KOTOPOMY MEHSETCS Ha MPOTUBOIOJIOKHOE B 3aBUCUMOCTHU
OT TOr0, KAaKOW MMEHHO SI3bIK BKIIFOYEH B KAUECTBE BTOPOTO. ECIIM BTOPBIM SI3BIKOM
SBJISICTCS. COLMAIIBHO JKEJATENIbHBIN S3bIK, HANPUMEp, AHTJUWCKUAM, TO TOHSTHE
«ABYSI3BIYME» UCIIOIB3YETCS B KOHHOTATUBHOM 3HAYEHUH «XOPOIIO». ECiau BTOphIM
S36IKOM BBICTYIIAET COLMAIBHO HEXKEIATEIbHBIN S3bIK, TO €CTh S3bIK C HU3KHM
COLMAJIBHBIM CTAaTyCOM, TO TIOHSATHUE <«JBYSA3BIYHME» WCIIOJNb3YETCA B 3HAYECHUH
«IIIOXO».

[TonsiTue «ABYS3BIUHBIN» TPUMEHSETCS B TOJABISAIONIEM OOJBIIMHCTBE
CIy4aeB K JETAM U3 CEMEW MHUIPAHTOB, TO €CTh K TEM, Y KOTO S3bIK CEMbH HE
COBIIAJIAET C A3BIKOM CTPAHBI.

B obcyxaeHun Bompoca 0 MaTepUHCKHUX S3bIKaX JETe MUTPAHTOB B JlaHuu
IIPUHUMAIOT AKTUBHOE Y4aCTHUE HE TOJBKO YUYEHBIE, IIPAKTUKH, >KYPHAIUCTHI, HO U
MpaBO3alUTHBIC OpTraHU3AINK, HAITpUMep Takue Kak, «FOHuced», ykaspiBaromniue Ha
HapyllleHWe NaTCKUMH BIACTSAMU TpaB pPeOCHKA B MOJYyYEHUH OOYYEHHUS POIHOMY
S3bIKYy W TIpaB€ Ha TMOJydeHUEe OoOpa3oBaHUS Ha POJHOM S3bIKE, 3aKPEIMICHHOM
KonseHnnueit mo npapam pedenka (1989).

[lyOnukanmuu OTpakatOT MPOTHUBOCTOSHUE MEXKIY JaTCKOW KYJIbTYpHOM
BJINTOM, YYCHBIMHU, KYPHAITUCTAMH, YUYUTEISIMHU, C OJHOU CTOPOHBI, U TOJUTHUKAMU,
MPAaBUTEIbCTBOM, 3aKOHOAATENIIMU, ¢ ApYror. CyTh TUCKYCCUU B TOM, YTO YUEHBIE U
MPAKTUKU CUUTAKOT, YTO MATEPUHCKUM S3bIKAM YUYUTh NIE€TEH HYKHO, W 4YTO 3TO
BaXKHO JI€JIaTh HAa TOCYJJapPCTBEHHOM ypOBHE, TO €CTh MpU (PMHAHCOBOM, MOPATHHON U
MEeIaroruuecKorM TMOAAEpKKE TrocynapcrBa. llonuThueckne ke pelieHus W,
COOTBETCTBEHHO, 3aKOHOATENIbHAs 0a3a, HE MO3BOJISIOT CIICIUATUCTAM PeaTnu30BaTh
3TO0. YUYEHbIE HE YCTAIOT JOKa3blBaTh HEOOXOMAUMOCTh OOyYEeHHS] MaTEPUHCKUM
S3bIKAM IS JIYYLIErO0 YCBOEHUS JTUMHU JE€TbMHU TIOCYIApCTBEHHOIO s3bIKA, JIA
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YIIYUIIEHHUS] MX IIKOJBHOW yCIEBAEMOCTH, a TaKXK€ JJI UX JIy4Iled MHTErpalHud B
natckoe oOmectBo. [lomuTuku, HeB3uWpas Ha 3TH apPryMEHThI, Pa3BOPAYMBAIOT
CUTYallMIO B CTOPOHY aCCUMWISIIUU U COLMAJIbHON CTUTMALIHH.

[IpakTUKH - yYUTENIS U BOCIUTATENH, 3aKaThle MEKIY JBYX OTHEH, HAXOIATCS
B COCTOSIHUM «MpO(heCCUOHATBHOM pAaCTEPSHHOCTH»: C OJHOM CTOPOHBI —
PEKOMEHJAIIMU SKCIIEPTOB O HEOOXOIMMOCTH TMOJIEPKKH POJIHBIX SI3bIKOB peOeHKa U
UCIIOJIb30BAaHUU UX TMpu oOydeHuM B 1Ikosie, ¢ xApyrod - HEpa3pemenue
MIPaBUTEIBCTBA PELINATH 3Ty 3a4a4y.
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PROFESSIONAL DEVELOPMENT OF TEACHERS, WORKING IN THE

CONDITIONS OF MULTICULTURAL EDUCATIONAL ENVIRONMENT
Bogatenkova Natalia,
St. Petersburg, Russia

Abstract

Educational environment in a multicultural society is constructed with the
features of a multiculturality. That is why special attention should be paid to training
and re- (in-service) training of teachers working with different socio-cultural groups.
Questions of training and in-service training of teachers working in multiethnic
environment, now are relevant and actively studied by scientific and educational
community. Multicultural educational environment requires different methods of
teaching, and other relations between the participants of the educational process, the
special competences of the teacher and the manager of the educational institution,
specific approaches to training teachers to work in a multi-ethnic educational
environment. Nowdays various new forms of realization of formal education are
introduced: modular programs, individual educational routes. There are changes in a
substantial component of vocational training: general cultural block is activated, and
the socio-cultural context. The objectives of these programs are formulated through
the acquisition of new pedagogical competencies.

Analyzing the list of professional pedagogical skills it is necessary for teachers
who work in a multicultural educational environment, pay attention to the following
groups of competencies:

e diagnostic competence
projective-constructive competence
communicative competence
organizational competence
competence of self-development and professional self-improvement.
Based on the analysis of the educational needs of teachers working in a
multicultural educational environment, on the list of required competencies, on the
social and governmental request to a multicultural school education, the variative in-
service training program "Diversity as an opportunity: ethno-pedagogical aspects of
work in the modern school™ was developed.

Also the online portal "Diversity as an opportunity” was developed and filled
with materials (it became an informational and educational resource for teachers,
carrying their teaching in a multicultural educational environment); the
methodological and didactic materials for training programs "Diversity as an
opportunity: ethno -pedagogicheskie aspects of work in the modern school™ were
prepared and published/

In the design of the in-service training program for teachers working in a
multicultural educational environment the special, significant principles of in-service
training program programs were taken into account:

1) The principle of orientation on the development of professional
competencies of teachers;
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2) The practical of orientation on the practical content of programs;

3) The principle of the use of innovative educational technologies of training
aimed at enhancing the active position of the teacher;

4) The principle of integration of formal, non-formal and informal learning.

5) The principle of variability of the proposed modules.

The article reveals the special competences of the teacher of the multicultural
school, the characteristic of the main difficulties of teachers and managers of
education, describes the structure and the content of the variative in-service training
program "Diversity as an opportunity: ethno-pedagogical aspects of work in the
modern school".

HNOBBIINIEHUE KBAJIM®UKAIIUU ITEJATOI'OB, PABOTAIOLIIUX B
YCJOBUAX NOJUKYJbTYPHOM OBPABOBATEJIBHOM CPE/JIbBI
borarenkoBa Hatamnbs,
Cankr-IletepOypr, Poccus

B nonukynbTypHOM OOuIECTBE 00pa30BaTEIbHOE MPOCTPAHCTBO CTPOUTCS C
y4E€TOM OCOOCHHOCTEM MOJMKYJIbTypHOH cpenpl. MmenHo  mostomy ocoboe
BHUMaHWE CTOUT VyAENATh TMOATOTOBKE U  MOBBIIICHUIO  KBATU(PHUKALUU
MeJaroru4eckux  KajapoB,  paboTaromux B KJaccax € pa3IUYHBIMU
CONMOKYJIbTYPHBIMHA ~ TPYIIIaMH.  BoOmpochkl  MOATOTOBKA W TOBBIMICHUS
KBAIM(PUKALMK TIEAArorHuecKiX KajapoB, padoTalonMX B MOJIUITHUYECKOU cpeJie, Ha
HACTOSIIIIM MOMEHT SIBJSIFOTCS AaKTyaIbHBIMH M aKTHBHO H3YYalOTCS HaydHO-
MEIarorn4YeCKUM COOOIIECTBOM.

[To muenuto MHorux wucciegoBatenet (x.bpynep, Ix.bankc, JI.JlacTuh,
H.Konanmxkeno, M.Coyn u ap.) [2] monukynbTypHas oOpa3oBaTeiibHas cpeaa
IUKTYEeT HACYIIHYI0 MOTPEOHOCTh OCYIIECTBIISITh 0OOpa3oBaTENbHBIA MPOLECC C
Y4€TOM 3THOKYJIbTYPHOTO (haKTOpa, OTHOBPEMEHHO CO3/1aBast YCIOBUS JUIsl IO3HAHUS
KyJIbTYpbl ~ JIPYTHX HApOJOB, 4YTO JIOJDKHO CIIOCOOCTBOBATh  BOCITUTAHUIO
TOJICPAHTHOTO OTHOIICHHUS MEXAY YYaCTHUKaMHU O0Opa30oBaTEIbHOIO Mpolecca.

[TonmukyneTypHast oOpa3oBaTeibHasi cpena MpeArnojaraeT HHbIE METOJIbI
npenojaBaHusi, UHbIE B3aMMOOTHOIIEHHsI YYaCTHUKOB 00pa30BaTEIbHOrO Mpoliecca,
0coOble KOMIETEHIIMH TeJarora U pyKoBOJAUTENsI 00pa30BaTEIbHOTO YUPEKIACHHUS,
0CcOo0bI€ MOAXO0/bI K MOJTOTOBKE YUMTEN Il pabOThl B YCIOBHUSX MOJIUITHUYECKON
00pa3oBaTenbHOMN Cpeibl.

C 2010 rona na 6a3e Cankt-IleTepOyprckoit akaieMu B paMKax peanu3aliuu
ropoackoi  mporpammbel  «TomepanTHocTh»  («IIporpamma  rapMoHU3aLMU
MEXITHUYCCKUX W MEXKKYJIBTYPHBIX OTHOIICHUH, TPO(PWIAKTUKA TPOSBICHUN
kceHo(oOuu, ykpemieHust TtojepantHoctu B Cankr-IlerepOypre na 2006-2010
rogel» u  «lIporpamma rapMoOHHU3AIMM MEXKYJIBTYPHBIX, MEXKITHUYECKUX U
MEXKOH(ECCHOHATBHBIX OTHOIIEHUH, BOCIUTAHUS KYJIbTYpPhl TOJIEPAHTHOCTH B
Cankr-IletepOypre wa  2011-2015  romp»), MEXIYHApOAHOTO  MPOEKTA
«MHuoroo6paszue kak Bo3MoxHOCTh» (Poccus, Ounnsaunus, Ascrpus, 2010 -2015rr.)
pa3pabaThIBarOTCS u MIPOBOJISATCS MPOTPaMMBI JIOTIOJTHUTEIIBHOTO
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npodeccuoHanbHOr0 00pa30BaHus B 00JIaCTH MHOTOOOpa3us. AHAIu3 MPOrpaMM U
pEe3yNbTaTOB HX OCBOEHHUS CIYLIATEISIMU TO3BOJIMI BBISIBUTH Ppsii  MPoOseMm,
CBSI3aHHBIX C TOTOBHOCTBIO TeJarora K padore B MOJUITHUYECKON 00pa3oBaTeIbHON
cperne.

Bo-niepBbIX, TMCUXOJOro-mieAarornuyeckasl MOATrOTOBKA  CIELUAIUCTa HE
MO3BOJISIET YYUTHIBATh ATHOKYJIBTYPHBIE OCOOEHHOCTH YYEHUYECKOTO KJlacca B CUITY
ciabolt MOATOTOBKM Ha ypOBHE IpodeccroHanbHOro oOpazoBaHusi. bosblnas yactb
MEJarOTHYECKUX ~ MEPONPUATHA  CBOAWTCS K  MPOBEACHUIO  HAIIMOHAIBHBIX
MPa3THUKOB, @ HE K y4eTy OCOOCHHOCTEH KyJbTYPHOUW WACHTHYHOCTH yYalUXCs B
o0pa3oBaTebHOM TMpPOIECCEe, MEAArord HE BUAST BO3MOXKHOCTEH HCHOJB30BaHUS
COJEp)KaHusl TMpeaMeTa, NPUMEHEHUs OcCOObIX (OpM U METOAOB paboThl CO
HIKOJIbHUKOM JJISl JOCTHXKEHUS TpeOyeMoro KauecTBa 00pa30BaHuUs.

Bo-BTOophIX, W mpodeccroHambHas IMOATOTOBKA Tiedarora, W CHCTEMa
JOTIOJTHUTEIHBHOTO MpOQeCCUOHAIBHOTO MeJIarOrH4ecKoro oOpa3oBaHus
OpPUEHTHUPOBaHbl HA TMPEIMETHYI0 oOjacTh KommeTeHiuid. KomnereHusm
METaIpeMETHOTO XapaKTepa, pPa3BUTHUIO JIMYHOCTHBIX KOMIIETEHIIUN yAENIseTCs
MaJjio BHUMaHUs. B To ke Bpems B yCIIOBUAX MOJIUKYJIBTYPHOU Cpeibl 0CO00 BaXKHBIM
aBisieTcsi  (OPMHUPOBAHUE  IIEHHOCTHO-MOTHMBAIIMOHHBIX  TMO3ULMKA  Tejarora
(MOHMMaHUS KyJIbTYPOJIOTHUYECKUX OCHOB IEarOru4ecKoil AesITeIbHOCTH, (heHOMEHa
ATHOKYJIBTYPBI, IIEHHOCTHOTO OTHOIIEHUS K HOCHUTEISIM PA3IMYHBIX STHOKYJIBTYD),
KOMMYHUKATHUBHBIX yMEHHUH (BBICTpAWBAaTh B3aMMOJCUCTBHE B IOJMITHHYCCKOM
YUYEHUYECKOM KOJUIEKTHBE, B pabOTe C POIUTENSIMH), MCHUXOJIOTO-TIEeAarorndeckux
yMEHUH (Hampumep, NpeaBUAETh BO3MOKHOCTH KOH(DJIMKTa HA STHUYECKOM OCHOBE)
¥ MHOTO€ JpyTOe.

dopmanbHBIM OCTaeTCsi W OpraHm3alys o0pa3oBaTENbLHOTO TIpolecca B
CUCTEME JOMOJHUTEIHFHOTO MPO(HECCHOHATFHOTO TEAarorHYceKoro 00pa30BaHMUS,
r7ie¢ MUHUMAJIbHOE BPEMsI OTBEJIEHO aKTHUBHBIM opMaM oOydeHwus, pedIeKCUBHBIM
TEXHOJIOTUSIM, (QopMaM OCMBICTIEHHST U  OOOOIIEHHUS CBOEro U  YYXKOro
MEeJJarOrHYE€CKOTO OIbITA.

HoBble ycioBUsSI KU3HM  TNPEABSABISIOT OCOObIE TpPeOOBaHUA K TIEPEUHIO
KOMITETEHTHOCTEH MeAarornueckux pabOTHUKOB U, CJIEI0BATEIbHO, K COJIEPKAHUIO U
OpraHu3allMU MPOIlecca MOBBIIECHUS KBATU(PUKAIIUY T1€]arOrOB.

Jlnst  yIOBIETBOPEHMsS] BBICOKOTO KadyecTBa W MAcCCOBOCTH  ITOBBIIIICHUS
KBaJgu(UKAMKM CIEIUATUCTOB CHCTEMbl 00pa30BaHMs, HEOOXOJMMO YUUTHIBATh
MHOTHE (aKTOphl U TPeOOBaHMSI, MPEABABIAEMBIC K JOTIOJHUTEIBHBIM ITPOTPaMMaM
po¢heCCUOHAIBHOTO 00pa30BaHUs.

JlomonHuTenpbHOE  TpodecCHOoHaIbHOEe  O0Opa3oBaHHWE  HAMpaBJIICHO  Ha
YIOBJCTBOPEHHE  00pa3oBaTeNbHBIX ©  MPOGECCHOHANBHBIX  MOTPEOHOCTEH,
npodeccHOHATbHOE  pa3BUTHE  YEJIOBEKa, OOECIedYeHHWe COOTBETCTBUS €0
KBATH(UKAIIMA MEHSIONIUMCSL  YCIIOBUSIM TPO(PECCHOHATILHON NIEATEIbHOCTH |
conpaibHOM cpenpl. [9, CT.76, ri.10].

CymHocTHBIE  TpeOOBaHMS K  OOHOBIICGHHWIO  CHUCTEMBI  TOBBIIICHUS
KBAUTH(UKAIIMA CXOXKH C COBPEMEHHBIM TpeOOBaHUSMU K OOIIeH cucreme
HETPEPHIBHOTO 00pPa30BaHUs: «PABEHCTBO BO3MOXKHOCTEH (IOCTyIa K 00Opa30BaHUIO)

101



- y4eT pa3HOOOpa3HbIX CIMOCOOHOCTEH M 00pa30BaTEIbHBIX MOTPEOHOCTEH IIOACH -
TUBEpCU(PUIIUPOBAHHOE COJIEp)KaHWEe OOydeHusi - TUOKUe Yy4eOHbIe IUIaHbI U
IpOrpaMMBbl - pa3HbIe YPOBHH MOJIYYEHHOTO 00pazoBanusa»[10].

B Hactosiiiee Bpemsi BBOJATCS pa3iM4YHbIE HOBbIE (DOPMBI OCYIIECTBICHUS
dbopmanibHOrO  00pa3oBaHMs:  MOJYJbHbIE  MPOrPAMMbl,  HUHJMBHIyaJIbHBIC
oOpa3oBarenbHble MapUIPYThl, PACIIUPSETCS BAapUATHUBHBIM KOMIIOHEHT MPOTPaMM,
YUUTBIBAETCA  MEPCOHU(MUIIMPOBAHHBIM  moaxon B oOydeHuu. Mensercs
COJIEpKaTENbHBIN KOMIIOHEHT JOMOJHUTEIHHOTO MPO(EeCCHOHATFHOTO 00pa30BaHUs:
BKJIIOYAETCSl OOIEKYIbTYPHBINH OJIOK, COIMOKYJIBTYPHBIA KOHTEKCT. Llenn maHHBIX
nporpaMM  (GOpPMYNHUPYIOTCSI  4Yepe3 TNpPUOOpETeHHE HOBBIX IEeIarOTMYeCKUX
KOMITETEHIIHM.

B okta6pe 2013 roma Muntpyna Poccum mnpunsino Ilpodeccronanbbiit
ctangapt neaarora [18]. T'oBopst o crenuduke TPyA0OBOU AEATEIBHOCTH T€/larora B
YCIIOBUSIX MOJUKYJIBTYpPHOM 00pa3oBaTeNbHOM Cpefbl, ClaeayeT oOpaTuTh BHUMaHHE
Ha CJIEYIOIME O3ULNUN CTaHAapTa.

B obnacTtu peanusanuu 00pazoBaTEIbHOTO MpOIEcca MEAAror JOMKeH:

e VYyacTBOBaTh B pa3pabOTKe M  peaju3alud MpPOrpaMMbl  Pa3BUTHUS
00pa3oBaTeNbHON OpraHU3aliy B LUEISX CO3AaHMs 0e30nacHON U KOM(OPTHOU
00pa3oBaTenbHOMN Cpeibl;

e OOBEKTHBHO OLICHMBATh 3HAHUS OOYYAIOIIMXCS HA OCHOBE TECTHPOBAaHUA U
IPYTMX METOJOB KOHTPOJS B COOTBETCTBUM C PEAIbHBIMU YYEOHBIMH
BO3MOXHOCTSIMH JI€TEH;

e PazpabGarbiBath (OCBaMBaTh) U MNPUMEHATh COBPEMEHHBIE IICHUXOJIOTO-
NEJarorMYeCKue TEXHOJOTHH, OCHOBAHHbIE HA 3HAHUM 3aKOHOB Pa3BUTHS
JUYHOCTH U NTOBEJICHUS;

e lcnonb30BaTh U anmpoOUPOBATH CHEIUATBHBIE MOAXO0Abl K OOYYEHUIO B IENISIX
BKJIFOUEHMSI B 00pa30BaTEIbHBIN MPOIECC BCEX 00YYAIOIIUXCS, B TOM YHUCIE C
0COOBIMHM TMOTPEOHOCTSIMU B OOpa30BaHUU: HANpHUMeEp, OOY4YarOIIMXCA, IS
KOTOPBIX PYCCKUU SA3BIK HE SIBISIETCS POJHBIM;

e OpraHu3oBbIBaTh pa3IMYHbIE BUIbl BHEYPOUHOW MEATEIBHOCTH: WIPOBYIO,
y4eOHO-UCCIEIOBATENbCKYIO, XYJI0)KECTBEHHO-TIPOAYKTUBHYIO, KYJIbTYPHO-
JOCYTOBYIO C Y4E€TOM BO3MOXHOCTEH 00pa30BaTEIbHOW OpraHM3allM, MecTa
KUTEJbCTBA U UICTOPUKO-KYJIHTYPHOI'O CBOEOOPAa3Hs peruoHa;

e 3HAaTh OCHOBBI  TICUXOJMJAKTHKH,  IOJUKYJIBTYPHOTO  0Opa3oBaHUS,
3aKOHOMEPHOCTEHN MOBEICHUS B COLIUATBHBIX CETAX;

B o6mactu BocnuTaHus negaror 10KeH:

e @opMHpOBaTH TOJEPAHTHOCTh M HABBIKM TIOBEJCHUA B H3MEHSIOIIEHCS
MIOJIMKYJIbTYPHOU Cpene;

e CTpoUTh BOCIHUTATEIbHYIO JEATEIBHOCTh C YYETOM KYJIbTYPHBIX Ppa3Iuduil
JeTeH, MOJ0BO3PACTHBIX U MHJIMBUIYAIbHBIX OCOOEHHOCTEM.

B oGnacTtu pazBuBaroriei 1esTeIbHOCTHU:

e VYMeTh BBISIBISATH B XOJA€ HaOMIOJEHUS TMOBEICHUYECKHME U JIMYHOCTHBIC
po0JIeMbl 00YUaIOIINXCSI, CBA3aHHBIE C OCOOCHHOCTSIMU UX Pa3BUTHS;

e VYMeTh OLIEHUBATh MapaMeTPhl U MPOESKTUPOBATH MCUXOJIOTUYECKU O€30MaCHYIO
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u  KoM(popTHYIO o00pa30oBaTeNbHYI0 Cpemy, pa3padaTbiBaTh MTPOTPAMMBI

npOPUIAKTUKY Pa3IUYHbIX (JOPM HACUIIUS B LIKOJIE;

e OCBOUTH U NMPUMEHATH TICUXOJIOTO-TIEAATOTUYECKUE TEXHOJIOTHUHU (B TOM YHUCIIE
WHKJIIO3UBHBIE), HEOOXOJUMbIE [JIsl aJapecHOd paldoThl C pa3IuYHBIMU
KOHTHHTEHTaMH YYalluXcs, B TOM YHCJE C COLMAJILHO YSI3BUMBIMU JIE€TbMU,
JIEeThbMU-MUTPAHTAMH,

e @opMupoBaTh W PpEAIU3OBBIBATH MPOTPAMMBI  Pa3BUTHUS YHUBEPCATBbHBIX
y4eOHBIX JEHCTBUN, 00pa3ilbl U MEHHOCTH COIMAIIBHOTO TIOBEICHHS, HABBIKH
MOBEJICHUSI B MHUpPE BHUPTYaJlbHOM pPEATbHOCTH M COLMUAIBHBIX CETSX,
(GbopMHpPOBATh TOJIEPAHTHOCTh M TO3UTHUBHBIE 0OO0pa3lbl MOJUKYIBTYPHOTO
o011eHUS.

Taxkum 00pa3om, Mbl BUJUM, YTO TTOMHMO OOIIIENIEeJarOTHYECKUX TpeOOBaHUH,
KOTOpbIE YYHUTENb JOJDKEH JEMOHCTPUPOBaTh B CBOeH mpodeccrnoHaIbHOU
JESITEIbHOCTH, HA 3aKOHOJIATEJILHOM YPOBHE TMOJTBEPKIACHBI OCOOBIE YMEHHUS U
3HaHWS T[eJarora, HEOOXOJWMbIE €My B €ro JesATEIbHOCTH B  YCIOBHSIX
MOJIUKYJIBTYPHOU 00pa30BaTeIbHOM CPEIbI.

Jlannble TpeOoBaHMs MPOPECCUOHATIBHOTO CTaHJapTa Ieaarora HeoOXOoauMo
VUUTHIBATH TMPU OPTraHU3aAlMU M TPOCKTUPOBAHMS OOpa30BaTEIBHBIX MpPOrpamMm
JOTIOJIHUTENIBHOTO MPO(EeCCUOHAIIBHOTO 00pa30BaHMs [JIsl MeaaroroB. TpeboBaHUs
CTaHJapTa MOTYT OBITh OTHECEHBI KaK K COJIepKaTeIbHOMY, OpraHU3alMOHHO-
MeJaroTM4ecKOMy W TEXHOJOTUYECKOMY  aclleKTaM MporpaMM  TOBBIIICHUS
KBaJIU(DUKAIIUN.

HauGonee cioxHbIMH 00JIACTSAMU ACSATEIBHOCTU TEaarora CTajld BOMPOCHI
KOMMYHHUKAIIMM W METOAbl ajamnTaliy, COIuain3alud AeTeil — HWHO(GOHOB B
o0pa3oBaTeNbHOM TMPOCTPAHCTBE IIKOJBI M  COIMOKYJIBTYPHOM IPOCTPAHCTBE
OOJIBITIIOTO MeTaroJxca.

[Ipodeccronanbubie 3aTpyIHEHHUS] TIEAAroroB, pabOTAOMIMX B YCIOBHUSAX
MOJIUKYJBTYPHOU 00pa30BaTeIbHON Cpebl, MOKHO CTPYIIUPOBATH IO CIIEAYIOIUM
HanpasieHusM[20]:

1.O0meneaarornyeckue: BJIAJICHUE COBPEMEHHBIMH  METOJMYECKUMHU
npueMamu, 00pa30BaTEIbHBIMU TEXHOJIOTHUSIMH, CIOCOOCTBYIOIIMMH Pa3BUTHUIO
METAKOTHUTUBHBIX KOMIIETEHIIMNA y4alIuXcs, YMEHUE UCIOIb30BaTh pa3HO0Opa3HbIC
npuemMbl, (HOpPMbI, METOABI U CPEICTBA OOYUYEHHUsS] MPUMEHUTEIBHO K KOHKPETHOM
MeJarOTMYeCKON CUTyalluyi B MOJIUKYJIBTYPHOU 00pa3oBaTeIbHOM Cpejie; BIIaJICHUE
TEXHOJOTUSAMHU  TE€JArorM4ecKoll  JIMarHOCTUKH,  MCUXOJIOTO-TNIeAaroru4eckom
KOPPEKIIUH.

2.Ilcuxonoro-nenarornyeckue: 3HAHUE TICUXOJOTUYECKHX OCOOCHHOCTEH
YYaIUXCsA-uHOGOHOB; MCUXOJIOTHYECKIUX 3aKOHOMEPHOCTEH 00ydeHUS, BOCTIMTAHMSI
Y Pa3BUTHUS IKOJIHLHUKOB,

3.Hay4yHo-TeopeTHYEeCKHE: 3HAHUE TEOPETUYECKUX OCHOB 3ITHOMENArOrUKH,
OwimHrBu3Ma, (QWIocopCKHUX  OCHOBAHMM  MHOTO00pa3usi, MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIMH H JIP.

4 Metoauyeckue: 3HaHUE COJIepkKaHuEe 00pa30BaHMS yUYAIIUXCS MO YYEOHOMY
npeaMeTy u ymeHnue nudghepeHirpoBaTh €ro IPUMEHUTEIBHO K UHAUBUIYAIbHBIM U
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JUYHOCTHBIM OCOOCHHOCTSIM Yy4allerocsi; 3HaHHE€ METOJOB M NPHUEMOB OOYy4ECHHS
IIKOJIBHUKOB y4yeOHOMY MpeameTy U (opMm opraHuzanuv OO0y4YeHUs MIKOJIbHUKOB
yueOHOMY MpeaMeTy, BKIIouas pas3idyHbie (OPMbI COBMECTHOHM AESTENbHOCTU U
IpyIIoBOil paboTHI.

5.KoMMyHUKaTHUBHBIE: YMEHUE BbIpa0aThIBaTh CTPATETHIO, TAKTUKY U TEXHUKY
B3aMMOJICUCTBUS C  YYallUMHUCS, UX POJAMUTEISIMH, CBOMMH  KOJUJIETaMH,
OpraHU30BbIBATh COBMECTHYIO JEATEIBbHOCTh JUISl JOCTHKEHHSI ONpEe/IeTICHHBIX
00pa30BaTENbHBIX U COIUAIBHO 3HAUMMBbIX LIETICH.

6.Axcuonorndeckue: MpoOJieMbl NEAAaroroB CBS3aHbl C HEOOXOJAUMOCTHIO
KOPPEKTUPOBKH  PA3IMYHBIX, YK€ CHOPMHUPOBABIINXCA Yy  CHCIUAINCTOB
THOCEOJIOTHYECKUX, (UIOCOPCKUX OIMEHOK U TMOAXOJOB K TEAarormdecKou
ACSTEIbHOCTY C YYE€TOM BO3MOXKHOCTH W  HEOOXOJUMOCTH  HENPEPHIBHOTO
B3aMMOO00OTaIEHUS KYJIbTYP, SK3UCTCHIIMATFHOTO PABEHCTBA JIIOJEH U MPHOPHUTETA
I'YMaHUCTHYECKUX [IEHHOCTEH.

AHanu3 ombITa 3apyOeKHBIX CTpaH (B 4YacTHOCTH ['epmaHuu, ABCTpUU U
OUHISHANK) B YacTH MCIOJIb30BAHUSI MOJEIM OOYYEHUsS, OPUEHTUPOBAHHOW Ha
MPaKTUKY, B HAIMOHAIBHBIX 00pa30BaTEIbHBIX CUCTEMAaX YPE3BbIYAIHO MOJIE3EH IS
oco3HaHusi d3(PGEeKTUBHOCTH Tepexofa K MPOSKTUPOBAHUIO 00pa30BaTEIbHBIX
porpamMmM, AakIIEHTUPOBAHHBIX HAa MPUOOPETEHUE CIYIIATENSIMU MPAKTUYECKUX
HaBbIKOB. OrieHKa 3G(HEKTUBHOCTH B 3TOM Clydae MOKa3bIBACT pe3yJIbTaThl B YACTU
MOBBIIICHHUS] KadecTBa 00pa3oBaHUs, OOECICUeHUs] TEHEPUPOBAHUS U TIOBBIIICHUS
MOOWUIIPHOCTM 3HAHHWM CiyliaTtened, mepexoAa K MPaKTHKO-OPHUEHTHPOBAHHOMY
0OyYEHHIO U TaK JaJiee.

B 2011 - 2014 rr. na 6aze CII6 AIIIIO 6wt peann3oBaH psifi MPOEKTOB,
BKJTIOUAIOIIUX 00pa30BaTebHBIE MO, IPETIOAABATENIIMUA KOTOPBIX SBISUTUCH KakK
poccuiickue, Tak U 3apyOeKHbIE SKCIEPTHI.

B mporpammax ceMHHApOB AaKTUBHO HCIOJIb30BAINCH Pa3IN4HbIE (HOPMBI
NeSTeTbHOCTH, Pa3HOOOPA3HBIE TEXHOJOTHUH, KOTOPHIC TIO3BOJISUIN CIIYIIATEINSIM OBITh
aKTUBHBIMH CyOBEKTaMHu Tmpoliecca oOyueHusa. lcrnonb3oBanHue B 00y4YeHUU
CIIymiaTesiel MPaKTUYECKUX YIPAKHEHUM, 00CYKIEHUN MPUKIIAIHBIX UCCIICIOBAHUM,
POJIEBBIX UTP, (HOPM TPYMNIOBOM pabOTHI, HANIPABICHHONW HA pa3pabOTKy JIMYHOCTHO
3HAUYUMBIX KOMIIOHEHTOB CBOEH TPO(ECCHOHANBHON NIEeATebHOCTH, BBI3BAJIO
BBICOKYIO  OIIEHKy KauectBa W  d¢@dextuBHOCTH  Kypca. Pesynbraramu
CaMOCTOSITENTEHOM PabOTHI CIIyIIaTeNeil CTalu MHOXECTBO aBTOPCKUX METOIUYECKIX
pa3paboTOK, CTaThH, MPE3EHTALIMH IO TEME MHOT000pa3usl.

Hcnonp30BaHne aKTUBHBIX METOAOB OOydeHHs B paboTe mpermojaBaTens
BHOCHUT TMPAKTUYECKYI0O HAIPaBICHHOCTh B 00pa3oBaTeNbHBIA TpOIECC U
CrocoOCTBYeT (POPMHUPOBAHUIO TPAKTUKO-OPUEHTHUPOBAHHBIX KOMIIETCHIUH Y
ciymaTesist 00pa3oBaTEIbHBIA MPOTPAMMBI.

AHanu3upysi mepedeHb MpodheCCUOHATBHBIX MEJArOTHYECKUX KOMIIETEHITUH,
HEOOXOMUMBIX TeAarory niasi paOoThl B IMOJHUKYJIBTYPHOM 00pa30BaTeIbHOM
MPOCTPAHCTBE, CTOUT OOPATUTD HA CICAYIONINE TPYIITHI KOMIICTCHITHI:

e KomnereHnnu 1UarHoCTUYECKON AeATEILHOCTH
e KommereHIM MPOEKTUBHO-KOHCTPYKTUBHOMN JACATEIHBHOCTH
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e KoMmnereHnmn KOMMYHUKATUBHOMN AEATEIIbHOCTH

e KOMNETEeHIIMU OPraHu3aTOPCKON AEATEIIbHOCTH
o Kowmmerennuu camopa3BuTHs 1 MpoheCcCHOHATBFHOTO CaMOCOBEPIIICHCTOBAHHUS.
Hwxe manHble Tpymnbl KOMIETEHIHWN MMOKa3abl 4e€pe3 KOHKPETHBIC YMEHHS U
3HAHWS Ha OCHOBE KJIacCH(pUKAIMKM KOMIIETEHIINH, peaioxkeHHbix baitkoBoit JILA.,
Tonmauesoit I'.A. [1].

Tabu. 4. ['pynnbl 0coObIX KOMIETEHIIUN, HEOOXOIUMBIX JIJIsl pa0OThI B YCIOBHSIX
MOJIUKYJBTYPHON 00pa30BaTeIbHOMN CPeIb

Komnereniuu KomnoHeHThl KOMIETEHIIHI YMeHus 1 HaBBIKHU (TIpUMeEp)
Komnerenunuu e CIOCOOHOCTH OpPraHM30BBIBAaTH | PaspabaTeiBaTh  JMarHoCTHYECKHE
JUAarHOCTUYECKOU ¥ OCYLIECTBIATH II€Iarordueckoe | PabOThl Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX
NeATEIIbHOCTH obOcienoBanue u auHamuueckoe | YPMEKTHBHBIX  TUATHOCTHYECKHX
HaOJI0/ICHHE YYAIIUXCSl ¢ 0COOBIMH | TEXHOJIOTHH,
o0pa3oBaTenbHbIMU [IpumensTh COBPEMEHHBIC
MOTPEOHOCTSIMHU,  aHAIM3UPOBATH | AUATHOCTHYECKHE TEXHOJIOTHH;
pe3ynbTaThl HaOoIeHUs, | YMETh OCYIIECTBIISTh
BBISIBIIATD npo0IeMBl, | CAMOJAMArHOCTUKY II€Jaroru4ecKou
BO3HMKAIOIIINE B X0JIe | AeATEIbHOCTH
MpOPECCHOHAIBHON  JI€ATEIIbHOCTH
C LeJbI0 BBIOOpA MHANBUAYAIBHON
00pa30BaTeIbHOIN TPACKTOPUH;
Komnereniuun ®  CIIOCOOHOCTH k | [IpoekTupoBaTh  mEIAroruyecKue
IIPOCKTHUBHO- panuoHAJIbHOMY BBIOOPY U | CUTyaluuu, B KOTOPBIX
KOHCTPYKTHUBHOM peanu3anuu obpasoBarenbHbIX | GopMupylOTCS  00IIEUETIOBEUECKHE
NEeSATEIbHOCTH nporpamMm OCHOBHOTO ¥ | LEHHOCTH Ha OCHOBE
JOTIOTHUTENTFHOTO 00pa3oBaHusl Ha | FTAPMOHUYHOIO coueTaHus
OCHOBE JIUYHOCTHO- | HAITMOHATBHONW M OOIEepPOCCUICKOM
OPUEHTHPOBAHHOI'O U | KYJIbTYpBI;
WHIUBUTyaJIbHO- [IpoexkTtupoBaTh  cUTyauuu, B
G epEHIIMPOBAHHOIO MOAXOA0B | KOTOPBIX yYaIlUMecs MPUOOPETaroT
C IeNbI0 peau3aliid  0COOBIX | OMBIT KYJIbTYpOCOOOpa3HOTo
o0pa3oBaTeNbHBIX  MOTPeOHOCTEH | MOBEACHHUS; B KOTOPBIX MPOUCXOIUT
yYaIuxcs; KyJbTypHasi caMOUIeHTU(DUKALIHS.
e crmocoOHOCTh pa3padaThiBaTh B IIpoexTrpoBarthb CUTYyallnu, B
[e1arOrM4ecKon KOMaHzie | KOTOPbIX y4dauguaecs aKTHUBHO
peKOMEHIAluU pomuTensM | BKIIOYEHBI B 00pa3oBaTeibHbINA
oOyuaromuxcs, (GpopMbl paboTHl ¢ | MPOLECC, MOTYT CaMOCTOSTENBHO

ponuTeNnssMH  OOydYaroIMXcs 1O
BONpPOCAM Ppa3BUTUS M 0OydeHUS
neren B MOJIMKYJTTYPHOM
00pa3oBaTeIbHOM IPOCTPAHCTBE;

e  CrocoOHOCTb BBICTpauBaTh
cucTeMy JOTIOJTHUTEITHHOTO
o0pa3oBaHUsI B TOM WJIH HWHOM
KOHKPETHOM YUYPEXKJICHUH, B TOM
quCIIe Yepe3 CUCTEMY COIHAIbHOIO
NapTHEPCTBa, KaK OJaronpusTHYIO
cpeday Ul pPa3BUTHUSA JIMYHOCTH,
CIOCOOHOCTEH, = WMHTEpPECOB U

IUTAHUPOBaTh CBOE OOydeHHe U
OLICHUBAaTh M KOPPEKTHPOBATH €r0
pe3yibTar;
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CKJIOHHOCTEH KaXKJ0r0;

Komnerenmumn ®  CIIOCOOHOCTH BBICTpaMBaTh | BBICTpauBaTh CyOBEKT-CyOBEKTHBIE
KOMMYHUKAaTUBHOM | COLMAIbHOE B3aUMOJCHCTBHE C | OTHOLIEHUS C YYAaIlUMHCS M HUX
JICATEIILHOCTH YUYAIIUMHUCS M3  TETEPOrCHHBIX | POAMTENAM KaK HOCUTEISAMH WHOU
TPyNII W WX POAUTENSAMU HaA | KYIbTYpBI,
OpUHIMUIIAX  ToiepaHTHocTH  u | Mcmonb3oBarh JIeSITeIIbHOCTHBIN
B3aUMOYBAXCHHUS; MMOAX0/1 B 00y4eHUH,
° CIIOCOOHOCTE paspenarb HWHTCPAKTUBHLIC O6pa3OBaTeJIBHBIe
KOH(bJ'II/IKTHI)Ie cuTyanuu, TCXHOJIOI'UH, JUATIOTUYCCKUC
MPOSIBIIATH VHUILIMATUBY, (GopmbI paboTHI,
NPUHUMATh aJICKBaTHBIE u | OpueHTHpoBaTh  ydamuxcs — Ha
OTBETCTBECHHBIE peleHns u | COTPYAHUUICCTBO, BSaI/IMOI[ef/'ICTBI/Ie.
OKa3bIBaTh OJJAEPIKKY B Pa3BuBath KOMMYHUKAaTUBHBIE H
HpO6JIeMHBIX, KPHU3UCHBIX pe(I)JICKCI/IBHbIe YMCHHUS y
CUTyallMIX M CHUTyallMaX pHCKa | y1allluXcCs.
JIOJAM C YYETOM 3THOKYJIBTYPHOU
crienupuku, 0CO0BIX
00pa3oBaTeNbHBIX  MOTpeOHOCTEH
o0y4aromuxcs;
e CrOCOOHOCTb  KOHCTPYKTUBHO
B3aUMOJCHCTBOBATh CO BCEMH
y4acTHUKaMHU  00pa3oBaTeIbHOTO
MpoLecca Mo BOIPOCAM Pa3BUTHSA
MOJIUKYIBTYPHOI'O
MEXKJIMYHOCTHOTO  OOIICHHS  C
LIEJIBIO CO3JAHUA CUTYaAlluU ycIexa,
COIUATLHO-TICHXOJIOTHYECKOM
ajanTaluu, WHTErpaLuu,
camMopeanv3alud U CaMOpPa3BUTHSA
yYaluxcs U3 reTepOreHHbIX TPYII;
Komnereniuu e TOTOBHOCTH K ydactuio B | Mcnonb3oBaTsh pa3HOOOpa3HbIC
OpPraHu3aTOPCKOU OpraHu3aIuu 00pa3oBareNbHoi | METOAMKN BOCITUTATEIBHON PabOTHI
eI TEILHOCTH cpeapl € LENbK  YCHEWHOMW | AJIs COLMO-KYJIbTYPHOI
CoLMaIM3aluu YYaInuXxcs - | MHTErpaluy yJalmxcs — THO(hOHOB
WHOOHOB,; B MOJINKYIBTYPHYIO
® TOTOBHOCTH K oka3zaHmio | 00pa3oBaTENIbHYIO CPELY;
KOHchIbTaTHBHoﬁ neaarorudeckom CosnaBartb negarorn4eCKkue
MOMOIIU y4aIuMcs — HHO(OHaM U | CUTyaluH, IIpearojararonme

HUX poAuTeiIsIM IO Hp06HeMaM

00y4eHusI, pPa3BUTHSI, CEMEWHOTO
BOCITUTAHHS, KHU3HEHHOTO u
npogeccuoHaIbHOTO
CaMOOTIPEICIICHUS;
® TOTOBHOCTH K (hOPMHUPOBAHHUIO
oOmield KyJabTypbl —ydYalIuXcs -

MHODOHOB M HUX ceMmeil dyepe3

OPraHU3aIMI0  B3aUMOJICUCTBUS C
YUPEKIACHUAMU KYJBbTYpBHI,
JOTIOJTHUTEIBHOTO  00pa3oBaHus,

LEHTPaMU pa3BUTUS TBOPYECTBA
JIETEH, MOJOJEKH M  B3POCIBIX;

HPAaBCTBEHHBII M OTBETCTBEHHBIN
BBIOOD B JIEATEIHHOCTH;
Hcnonb3oBarh
pecypcbl " pecypcsl
o0pa30BaTeNbHON Cpelbl  LIKOJIbI
JUISL OPTaHU3AIMH PA3TUYHBIX (HOpM
MeJarornycekoro B3auMoIeHCTBUS

BHYTPECHHHE
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00IIeCTBEHHBIMHA OPTaHU3ALMUSIMHU U

TICUXOJIOTHYECKUMH CITYKOaMu;
KoMnerenmuu e  CIIOCOOHOCThH 0CO3HABaTh | AHAIM3UPOBATH cOoOCTBEHHOM
CaMOpa3sBUTHA U | ypOBEHb CBOEH KOMIIETCHIIMU | paboThI
npo(eCCHOHATBHOT | BBICTPaUBaTh ceoii | CocTaBisiTb  CBOIO  MpPOrpaMMy
0 VHIUBUYJIbHBIN JIMYHOCTHOI'O  poOcCTa, HAXOAWUTH
CaMOCOBCPIICHCTOB | 00pa30BaTEIbHBIA MAPIIPYT; MyTA W CPEACTBa €€ peann3aiuu,
aHMs. ® CIOCOOHOCTBH K | METOJABI H HpI/IéMbI pa6OTH Hazg

NeJaroru4eckoin peduiekcun coboi

[eJaroru4eckoMy

MIPOEKTUPOBAHUIO.

Ha ocHoBanum aHanu3a o0Opa3zoBaTebHOTO 3ampoca Me1aroros, padoTaromuX B
YCIOBHSIX TOJIUKYJBTYPHOM 0Opa3oBaTENbHOM Cpeabl, MEepeyHs HEOOXOIUMBIX
KOMIIETEHIIMM M OOIIECTBEHHO-TOCYJJTAPCTBEHHOIO 3alpoca K IOJUKYJIbTYPHOU
IIKOJIE, BBIPAXKEHHOTO B PsJE BBIINICYKAa3aHHBIX HOPMATHUBHBIX JOKYMEHTax, OblLia
pa3paboTaHa BapyaTHBHAs JOMOJHUTEIbHAS MPOrpaMMa MOBBIIIECHUS KBATU(PUKALIMH
«MHoroo6pasue Kak BO3MOXKHOCTb: ATHO-TIEJarOTUYECKHUE aCIEKThl pabOThl B
COBPEMEHHOM WIKOJIE»; pa3paboTaH M HAIOJHEH pecypcaMy HWHTEPHET-NOpTal
«MHoroobpasue Kak BO3MOXHOCTB», KOTOpPBIM cTal WH(DOPMAIMOHHBIM U
o0pa30BaTeNbHBIM PECYPCOM JUISl MEJArOrMYecKuX paOOTHUKOB, OCYIIECTBIISIOLINX
CBOI0O  IIEJArOTMYECKYH0  JIESITEIBHOCTh B YCIOBHUSAX  IOJIMKYJBTYPHOMU
oOpa3oBaTeNbHOM Cpenbl, MOATOTOBIEHBI M ONYOJIMKOBaHBI METOAMYECKHE U
IUIAaKTUUECKUE MaTepuanbl JJs  [porpamMmbl  TOBBIIIEHHUS — KBaJM(UKALUU
«MHorooOpa3ue Kak BO3MOXKHOCTb: JTHO-NEAArornyeckue acrekThl padoThl B
COBPEMEHHOM IIIKOJIE.

[Ipy  OpoekTHpOBaHMM  MOCTAMIUIOMHOTO  OOpa3oBaHHs  IEJAroros,
paboTaIIKX B YCIOBUAX MOJUKYJIBTYPHON 00pa3oBaTeIbHON Cpe/ibl, ObIN yUTEHbI
ocoOble, 3HAUYMMbIE NPHUHIMUIBI MOCTPOEHUS MPOrpaMM  JOMOJTHHUTEIBHOIO
po¢heCCUOHAIBHOTO 00pa30BaHUS:

® [IPUHUUII OpPUEHTAlMM Ha pa3BUTUE MPOPECCUOHANBHBIX KOMIIETEHIIHMA
CIylIaTeseu;

® [IpaKTUYECKAasl HAIPABICHHOCTb COJEPKAHUSA IPOrPaAMM;

® [PUHLHUI MPOEKTUPOBAHMS OOpPa30BATEIbHBIX MPOTpaMM C IMPUMEHEHHEM
MHHOBAIMOHHBIX 00pa30BaTENbHBIX TEXHOJOTUI OOyUEHHMsI, HAIIPaBICHHBIX Ha
AKTUBU3ALIMIO ABTOPCKOW MO3ULIUU CIYIIATENS;

® [IPUHIUII MHTErpauuu QopMajgbHOro, HEPOPMAIBLHOIO W HH(OPMAIBLHOTO
oOy4eHwusI.

® [IPUHUMII BAPUATUBHOCTH MPEJIaraéMblX MOJIYJIEH POrPaMMBI.

JlononHuTeNbHAST MporpaMma TMOBbIIIEHUsT KBanupukanuu «MHoroobpasue
KaK BO3MO>KHOCTh: 3THO-TI€IarOrMYeCKUe acleKThl padOThl B COBPEMEHHOW IIKOJIE»
COCTOUT U3 UHBAPUAHTHOTO U BAPUATUBHBIX MOJYJICH.

WMHBapuaHTHBIN MOIyJIb UMEET 3a7auy c(hOpMUPOBATH MPEICTABICHUS Y BCEX
KAaTeropuii MneJarorn4eckux pabOTHUKOB O COBPEMEHHBIX MOAXOAaX K peaau3aluu

KOHOCIIONN JYXOBHO-HPABCTBCHHOI'O BOCIIMTAHHMA W PA3BUTHUA TOJICPAHTHOCTH,
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Pa3BUTHS HAIMOHAIHLHOW CaMOUJECHTUYHOCTA M TMETePOYPrCKOTO CaMOCO3HAHWS,
pa3BUTHS HIKOJIbBHOW  KYJBTYpbl B  YCJIOBHSIX MHOroo0pasus. (OCHOBHbIE
TEMaTUYECKHE HaIpaBJICHUS HANPEIMETHOIO WHBAPUAHTHOTO MOJYJIS TMOCBSIIEHBI
BOIIPOCaM HOPMATHUBHO-IIPABOBOTO PEryJUpOBaHUs pabOThl 00pa30BaTEIBHOIO
YUpPEXKACHUS C  OOJBIIMM  KOJMYECTBOM  YUYalUXCS-MUTPAHTOB, BBOJAT B
TEOPETUYECKOE M0JIE€ MUTPAILIMOHHON MEJaroruku, pacCMaTPUBAIOTCS MUTPALIUOHHBIE
npolecckl B coBpeMeHHOM Poccun u  MuMpe, HX BIMSHHUE Ha pPa3BUTHE
0o0pa30BaTeNbHBIX CHUCTEM, MPEICTaBICHBl OCHOBBI IICHUXOJOTHH COLMAIBHO-
KyJIbTYpHOH aJamnTarum.

st popMupoBaHUST KOMIIETEHTHOCTH TI€/Iarora, pabOTaroIero B YCIOBUSX
MOJIMKYJIBTYPHON 00pa30BaTeIbHONW Cpeapl HEOOXOJUMO pPACIIUPUTh KPYro3op B
OOIIIETEOPETUYECKUX  BOMPOCAX  PAa3BUTHS  TN00ATBHOTO,  MOJUKYJIBTYPHOTO
oOIleCTBa, OCHOBHBIX HAIlPaBIEHUSAX MOJEpHU3AIMU 00pa3oBaHus B 00JacTU
BOCIIUTAHUS  TPaXIAHCKOTO  CaMOCO3HAHHS,  POCCHUMCKOM  HMJACHTHUYHOCTH,
HAllMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH  CcaMOUJEHTU(UKAIIMU;  CIAEAYeT  IO3HAKOMUTh  C
METOJMKAMU TMEJaroru4eckKol M ICHXO0JIOTO-TIEeJarOTHYECKOM, YIPaBICHYECKOM
paboThl B TETEPOTCHHOM KyJbTYpHOM cpelde B paMKax JUYHOCTHO- U
WHIUBUTyAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO OOYUYEHHSI, C MEJaroTHYEeCKUMH TEXHOJIOTHUSIMH,
MO3BOJISIONIMMUA  HauOoJiee TOJIHO HCIOJIb30BaTh MOTEHIIMAT  MOJMKYJIBTYPHOU
o0pa3oBaTenbHON Cpe/ibl B MOBBIIMICHUH KayecTBa OOpa3oBaHUs, 00pa3oBaTEIbHOU
NESATETLHOCTH, TTOATOTOBUTH K CAMOCTOSTEILHOMY MPOSKTUPOBAHUIO MEPOTIPHSIITHH,
T.€. Hay4uTh 3 PEeKTUBHOMY 00pa30BaTEILHOMY MEHEIKMEHTY B 00pa30BaTEIIbHBIX
1 BOCITUTATENIBHBIX TEJIIX B COBPEMEHHBIX COIMAITBHO-IKOHOMUYECKUX YCIOBHUSX.

[Iporiecc ocBoeHUs coaepKaHUs OPUEHTUPOBAH HA MPUOOPETEHHUE JIMYHOTO
OTIBITa PeIIeHUs MpodsieM u ero peduiekcuro. [Ipu 3ToM yunTens paccMaTpuBaeTcs B
HECKOJIBKUX POJISIX: MOJIepaTopa, ThI0TOpa, KOHCYJIbTAHTA.

WNuBapuaHThIii MOAYJIb JOTOJHEH MOJYJSAMH 1O BbIOOpY (HE MeHee 2-3), B
KOTOpPBIX Yy TMearora €CcTb BO3MOXKHOCTh CaMOCTOSITEJIbHO BbIOMpaTh (OpMBI U
METO/bl O0y4YeHHUs: TOCeIIaTh 3aHSATHS HAa KypcaX TIOBBIIICHUS KBaTU(DUKAIUH,
CaMOCTOSATENIbHO OCBaMBaTh COJEPKATEIbHBIC €IMHUIIBI MPOTrpaMMBbl B Pa3IMYHBIX
VUpeKICHUSX 00pa3oBaTeIbHOM CEeTH, B TMPOIECCE CamMoOOpa3oBaHUsI WM
JTMCTAaHIIMOHHOU popMme.

VYyuThiBas TpPUHIMI BapuaTUBHOCTH (opMm oOpa3oBaHuss U  BbIOOpa
WHANBUAYAIBHOTO  O0Opa3oBaTENbHOTO  MapuipyTa  OOydYaroImierocs,  Ba)KHO
WCIIONIb30BaTh TMOTEHIMANl «PECYPCHBIX IICHTPOB» M 0a30BBIX 00pa30BaTENIbHBIX
YUpEeXKIIEHUH, KOTOphle MOTYT TpeljaraTh CBOM 00pa3oBaTelbHBIC PECypChl IS
OCBOGHHUSI TporpaMMbl oOyueHus. ChymarensM ObUIO MPEAIOKEHO H3yUeHHE
KOMITOHEHTOB 00pa30BaTeIIbHON MPOTrpaMMBbl Yepe3 y4acTHEe B CEMUHAPaX U KPYTJIBIX
CTOJIaX,  OPraHW30BaHHBIX  0a30BBIMH  YYPESKICHUSIMH —  pPAlOHHBIMH
UH()OPMAITMOHHO-METOAMYECKUMHU TIEHTPAMH U 00pa30BaATEIbHBIMU YUPEIKICHUSIMHU
CpeaHero oo01ero oopa3oBaHus.

Eme omuuM ¢akTopoM YCHENHOW peanu3alii BapUaTUBHOW MPOTPAMMBbI
MOBBINICHUS  KBATM(DUKAITUN SBJISIETCSI  TIOJITOTOBKA THIOTOPOB. ThIOTOp —
MPEMNO/IaBaTeNIb-KOHCYJIBTAHT, HACTABHUK, PYKOBOAWTENb Y4YEOHOW  TPYIIIIHI,
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u3ydaIed Kypc; i1 OpraHu3aluu OOy4YeHHsS TBHIOTOPOB ObUT pa3paboTaH
CHeUUaNIbHBI MOJAYJIb TPOTpaMMbl  TOBBIIIECHHUS KBalIM(UKALKUK, B KOTOPOM C
y4eTOM TIOCTAaBJIEHHBIX 3a/lad CYIIECTBEHHO pAaCIIUPEH MaTepHajg IO BOIPOCY
OpraHu3allii  IeNaroruyeckod  peduiekcuu,  MCUXOJIOTO-TIeJaroTHYeCKue U
METOAMYEeCKHEe OCOOCHHOCTH paboThl C mexaroramu. bosbplias 4acTh THIOTOPOB
SBIISICTCS  CIIEUUANNCTAMH PAHOHHBIX HH(GOPMAIIMOHHO-METOJAUYECKIX LIEHTPOB
JOMOJHUTEIBHOTO TMPO(PECCHOHATBHOTO 00pa3oBaHMsI, MMEET OMBIT PaboTHl IO
OpraHU3aIMOHHO-METOIUYECKOMY COMPOBOXKICHHUIO TMpoIiecca MPOoPeCCHOHATHHOTO
pa3BuTHs Tiegarora. 3a 4 rojia peayn3aluyu MPOrpaMMbl TIOBBIMICHHS KBATU(PUKAIH
B 00JacTh MHOrooOpasusi ObUIM TOATOTOBJICHBI THIOTOPBI, KOTOPBIE HE TOJBKO
TOTOBBI ITPOBOJIUTH COTIPOBOXKJICHUE TEAarOroB, HO U MPEAJIaraloT CBOU MPOTPaMMBI
MOBBINICHUST KBAIM(UKAIUU PA3HOTO YPOBHS, TEMATHYECKOTO HAMpaBJICHUS H
o0beMa.

Htorosoit (opmoit KoHTponsi siBisgeTcss MopTdoimo memarora, B KOTOPOM
coOpaHbl BCe M3y4aeMble U MPOAaHATM3UPOBAHHBIE MaTEpUabl, JaHa OLIEHKA YPOBHS
CBOETO caMoo0Opa3oBaHMA M TNPO(PECCHOHATBHOTO pAa3BUTHUS B XOJE OCBOCHUS
0o0pa3oBaTeNbHOW  NTPOTPaMMBbI, COOpPaHbI ~METOJMYECKHE W  AUJAKTUYECKUE
MaTepHalibl, pa3pabOTaHHbIE B X07e 00ydeHUsI.

[lenaroru WrparmT Cephe3HYIO POJIb B PAa3BUTUU OOpa30BaHUs, T.K. SBISIOTCS
KJIIOYEeBBIMH (DUTYpaMU B DPa3BUTHH M BHEAPEHHM COIUAIBHBIX pedopm. OHHU
OKa3bIBAIOT 3HAYMTENFHOE BIMSHHE Ha OOIIECTBO, HA DPAa3BUTHE UYEIOBEUECKOTO
noteHnuaiza u QopmupoBanue Oynaymero mokoneHus. [loaTomy octaroTcs
aKTyaJIbHBIMH BOIPOCHI Pa3BUTHS TEX KOMIICTEHIMHA Meaarora, KOTOPHIE IMO3BOJIAT
YUUTEITIO CO3/1aTh | MOJIICPKUBATH 0COOBIC CTPATETUH, METO/IBI U TIOAXO0.IbI PA0OTHI B
MOJIUKYJIBTYpPHON 00pa30BaTeNnbHOM cpefe.

Pa3Butne npodeccnoHanbHBIX KOMIICTCHIMI MEaroroB U pa3BUTUE CUCTEMBI
HAYYHO-METOJWYECKOTO  COTMPOBOXKIEHUS  padOThl  Temarora B YCIOBHUSIX
MHOT0000pa3us ClOCOOCTBYET Pa3BUTHIO KadyecTBa METEepOyprckoro oOpa3zoBaHus U
SIBIISICTCSI OCHOBOM ISl IMCCEMUHALIMY OMBITA B IpyTHe pernoHsl Poccnu.
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THE MODERN TECHNOLOGIES OF THE CULTURE OF
INTERNATIONAL COMMUNICATION DEVELOPMENT AT SCHOOL
Sizova Marina,
St.Petersburg, Russia

Abstract

The article discloses modern approaches to educating and training students in a
multicultural educational environment. It touches upon methods and techniques of
international dialogue culture, based on universal moral values and ethnic identity.
The article emphasizes the role of academic humanitarian disciplines in shaping the
foundations of youth ideology. Didactic principles of organizing the educational
process aimed at creating a culture of interpersonal and interethnic communication
are also considered.

Particular attention is paid to the fact that although the formation of humanistic
attitudes and beliefs occurs primarily in the intellectual field due to the acquisition of
knowledge about moral values, it is important to concentrate on the motivational
sphere of pupil’s individual development, given that the motivation is formed not
only in the process of theoretical information mastering, but also as a result of
personal experience and real or fictional life situations. Therefore, the formation of
the motivational sphere is closely connected with the emotional sphere.
The article deals with the application of multicultural content in the teacher's work.
The examples are chosen in accordance with the principles of humanization
mentioned above, cultural expediency and system-activity approach, the totality of
which creates conditions for the development of students’ integral worldview.

COBPEMEHHBIE TEXHOJIOT'UAU PA3BUTUS
KYJbTYPbI MEXKHAIIMOHAJIBHOI'O OBHIEHU S B IIKOJIE
CuzoBa M.B.,
Cankr-IletepOypr, Poccus

B coBpemenHoMm mupe oOpa3oBaHHME€ M BOCIUTaHUE SIBISIOTCA (aKTopamu,
00yCJIOBIIMBAIOIINME CTAOMIIM3AIMIO 00IIECTBA M YPOBEHb €r0 KYJIbTYpPbhl, TOM YHCIIC
KyJbTYpbl MEXHAI[MOHAJIBHOIO OOIIEHHS, OCHOBAaHHOM Ha OOIIEYeIOBEYECKUX
MOPAJIBHBIX LIEHHOCTSAX M 3THUYECKON UIEHTUYHOCTH.

Jlns meparora, paboTaromiero B 001eo0pa3oBaTeIbHOM YUPEKICHUN, BaKHO
OPHUEHTUPOBATHCA HA TIOHATUE KIO3UTUBHOM dTHUYECKON HIEHTUYHOCTH» [4, ¢.180],
MpeACTaBISIONIe 0anaHC TOJIEPAHTHOCTH MO OTHOIIEHUIO K COOCTBEHHOW U JIPYyTUM
STHUYECKUM TpyIaM. ODTOT OanaHC ICUXOJOTM pPaccMaTpUBAIOT KakK YCJIOBHE
MEXKYJIbTYpHOTO  B3aumojedctBus.  [loaToMy ~— TNO3MTHMBHAsT ~ 3THUYECKas
UJEHTUYHOCTh MUMEET CTATYyC «HOPMBI» [TaM ke€]. OTKIOHEHUs K€ OT «HOPMBD»
MOTYT IIPOMCXOJMTh KaK B CTOPOHY THIIOMIAEHTHYHOCTU («3THOHUTHIIM3M» -
MPOSIBJICHUE HEXEJaHUs MO KUBATh COOCTBEHHBIE 3THOKYJIBTYpPHbIE IIEHHOCTH),
TaK U TUMEPUACHTUYHOCTH (3THOU3OJISIIUOHNU3M U «HAILIMOHAIBHBIN (haHATU3M).
Boicoknii  ypoBeHb  pa3BUTUSL  KyJAbTYphl  OOHIEHHS  (MEXITHHUYECKOTO
B3aUMOJICUCTBUS) NPEIONAracT pa3BUTHE KOMIETEHTHOCTEW, HANpAaBICHHBIX Ha
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BJIQJICHHE CHOCOOAMM KOMMYHHKAIMH, OOYCIOBIMBAIOLUIUMHU COTPYAHHUUYECTBO U
B3aMMOIIOHUMAHKUE MEXIY JIIOJIbMU, BJIaJICHUE OCHOBHBIMHU CIIOCOOAMM TEpenayu U
obmeHa uHpopMaimei.

Bocniuranuio  KyJabTypbl  MEXKHAIMOHAIBHOTO  OOIIEHHUS  CIIOCOOCTBYIOT
CpelicTBa MaccoBOM MH(pOpPMAIIMM, MMOBCETHEBHOE OKPY)XEHUE U, KOHEYHO, IIKOJa,
KOTOpas 00JIajaeT 3HAYUTEIHbHBIMU BO3MOXKHOCTSMU B PEIICHUHU ATOU MPOOJIEMBI.
MHorue u3zydaemble MpEeAMETbl cofepkar MHMOpMaIuio 00 UCTOPUU U KYJIbType
HapoJI0OB MHpA, CTpPaHbl, PETMOHA, O MEXHAIMOHAIBHBIX OTHOLIEHUSX. OTO
JaUTepaTypa, UCTOpHs, M300pa3uTeIbHOE MCKYCCTBO, Teorpadus, TEXHOJOTHS, H
IPYTUe NPEeIMETHI.

Crenu¢urka UIKOJIBHBIX MPEIMETOB T'YMaHUTAPHOTO IIUKIIA COCTOUT B TOM, YTO
OHM HaIleJIeHbl Ha (OPMHUPOBAHHUE MHUPOBO33PEHUS, HA CTAHOBJIECHUE JTMYHOCTHOTO
Hayaja B YEJIIOBEKE, 4YTO MPEANOJaraeT YCBOEHUE CHUCTEMbl T'yMaHUCTHYECKUX
LEHHOCTEH, (POPMUPOBAHKE MOTPEOHOCTEH M MOTHMBOB HPABCTBEHHOI'O IOBEICHMS,
CO3[IJaHHE YCJIOBUM JUIsl pealu3allid JSTUX MOTHUBOB U CTUMYJIUPOBAHUS
HPaBCTBEHHOI'O ITOBEJCHUS JETEN.

[Ipy1 NpOEKTUPOBAHUM MEIATOTHYECKON TEXHOJOTHM KaXIblil MPENoJaBaTellb
MOXET U JOJDKEH OPUEHTHPOBATBHCSA HA PAJl OCHOBOIOJATAIOUIUX AUAAKTHYECKUX
NPUHIMIIOB: TMPUHIMUI TyMaHW3allMd W TyMaHUTapu3alud oO0pa3oBaHUs U
BOCIIMTAaHUS, MPUHLIUII KyJIbTYPOCOOOPa3HOCTH, IIPUHIUI CUCTEMHO-
NEATEIBHOCTHOTO MOAX0/A.

[IpyHIMO TymMaHU3allMd U TyMaHUTapu3aluu OOpa3oBaHUS U BOCHUTAHUS
COCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO HPABCTBEHHBIX KAYECTB BOCIMTAaHHUKA, TOT/Aa Kak
MPUHIUI KYJIbTYpOCOOOPAa3HOCTH O3HAYAET, YTO O0y4aThb MU BOCIHTHIBATH CIEAYET
COOTBETCTBEHHO COBPEMEHHOMY YPOBHIO pa3BUTHUsI OOLIECTBA, €r0 TEXHUYECKHX,
COLIMAJIBHO-KYJIBTYPHBIX BO3MOXXHOCTEH M moTpeOHocTel. Hampumep, B nanexkom
MPOIIJIOM B Mpolecce 00yueHUs aKTUBHO MPUMEHSUICS JEKIIMOHHBIN MeToa. B Hamm
JTHU C pa3BUTHEM MH(POPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIITMOHHBIX TEXHOJIOTHI ATOTO SIBHO HE
JOCTaTOYHO.

[TpyHLIMIT CUCTEMHO-EATENBHOCTHOIO MOAX0/1a MPEAYCMaTPUBAET, UTO J1t00ast
TEXHOJIOTHS CTPOUTCS B TUJIAKTUYECKOM TI0JIE CBSA3U TEOPUU C MPAKTUKOW. 3HAHMS,
npuoOpeTeHHble M 3aKpEIUIEHHblE B MpolLecce JESATENbHOCTH, UEJIOBEKOM
pUMEHSIOTCS 60J1ee 3 PEKTUBHO.

TakoBbl OCHOBHBIE MPUHIIUIIBI TPOCKTUPOBAHUS MEIArOTMYECKUX TEXHOJIOTUM,
HaIpaBJIECHHBIX Ha dbopmupoBaHue KYJbTYpPBI MEXITMYHOCTHOTO U
MEKHAIIMOHAIILHOTO OOIIEHHUS.

[Ipn pa3paboTke TEXHOJOTUH BOCHUTAHUS KYJIbTYpPhl MEKHAIIMOHAIBHOTO
oOImeHns: OT yuuTeNnss TpeOyeTcs 3HaHWE BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEH JeTel,
OTHOLIEHUHN MEXIY HUMHU, B YACTHOCTHU, HEOOXOAMMO 3HATh U YUUTHIBATh:

® VHIVWBHUyaIbHBICE OCOOCHHOCTH KaXXIOTO pedeHKa, 0COOCHHOCTH BOCIIMTAHMUS
B CEMbE, CEMEUHOU KYJIbTYPBI;HALIMOHAJIbHBIN COCTAB KOJUIEKTUBA Y4aIlUXCS;

e 1poOJEMbI B OTHOIICHHUSIX MEXKY IETbMH, UX TPUUUHBI,

® KYJbTYpHbIE OCOOEHHOCTH OKpY>KAIOIIEH Cpeabl, 3THOMEAAroru4eckue u
ATHONCHUXOJIOTMYECKUE YEPThl KYJIBTYpbl, TOJ BO3ACHCTBUEM KOTOPOU
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CKJIJIbIBAIOTCSA MEKHAIIMOHATIBHBIE OTHOILICHHS CPEIN YUAIIUXCSl U B CEMbSIX.

B ycnoBusix 00pa3oBaTeNbHBIX YUYPEKICHUW (QOPMUPOBAHUE KYJIbTYpPHI
MEXHAIMOHAIBHOTO OOIICHHS IPOUCXOIUT YK€ B HaYaIbHBIX KJIACCAX C BOCTIMTAHMS
YCTOMYMBOTO MPOSIBICHUS 3a00Thl CTApIIMX O MIAJIIUX, JAPYXKeIoOus K
OJIHOKJIACCHUKaM, CBOMM CBEPCTHHKaM BO JBOpE, HA YJHIIE, B JIOME, BEKIUBOCTH B
OTHOUIECHUSIX C JIIOJAbMH, CAEPXKAHHOCTH B TIPOSBICHUU HETATUBHBIX UYBCTB,
HETEPIUMOT0 OTHOIICHHE K HACWIINIO, 311y, JDKUBOCTH.

B cpemnux kiaccax 3ajadud HPABCTBEHHOTO BOCHUTAHUS YCIOXKHSIOTCS.
Oco0oe BHHMaHHME OOpalaeTcs Ha TOBAPHUIIECKYIO B3aWMOINOMOIIb B TPYIHYIO
MUHYTY, TIPOSIBJICHUE MIJIOCEPAMS K OOJBHBIM, TMOXKUJIBIM, BCEM HYXIAIOITUMCS B
MTOMOIIIN, YY4aCTHUH, HETEPITUMOCTh K OCKOPOJICHUIO HAITMOHAIBHOTO TOCTOWHCTBA.

Y cTapiliekIacCHUKOB  Ba)XXHO  BOCIHTHIBATH TaKWE€  KAuecTBa, Kak
I'YMaHHCTHYECKOE€ MHPOBO33PEHHE, MOJIUTHYECKAsT OCBEAOMIIEHHOCTh, CIOCOOHOCTH
UJITH HA KOMIIPOMHUCC MPU PA3HOIIACUSX U CIIOPaX, CIPABEIJIMBOCTh B OTHOLLICHUSIX
C JIIOJIbBMH, CIOCOOHOCTh BCTaTh Ha 3aIlIUTy JIOOOTO YeIOBEKa, HE3aBHCHMO OT
HallMOHAJIBHOCTH.

dopMupoBaHUE Yy YENOBEKA TYMAaHHUCTUYECKHX B3IIAIOB U YOCKICHUIMA
(MUPOBO33pEHMS) TPOUCXOJIUT, B TIEPBYIO OUEpEb, B UHTEIUICKTyalIbHOU cepe upes
MOJIyYE€HHE 3HAHUW O HPABCTBEHHBIX LIEHHOCTSX, TAKUX, KAK MOPAaJbHBIE HJEAJIbI,
HOpPMBI  TIOBEJEHUSI  (COJNMIAPHOCTh, JIOOOBH, TPEJICTABICHUS O  JOJTE,
CIIPaBEIJIMBOCTH, CKPOMHOCTH, CAMOKPUTUYHOCTH, YECTHOCTH, OTBETCTBEHHOCTU U
ap.).

B pabote nenarora BaxxHo oOpamiaTh BHUMaHUE Ha MOTUBAIIMOHHYIO cdepy
pa3BUTUSI JIMYHOCTU BOCHUTAHHHMKA: (OPMUPOBATH IMO3UTUBHOE OTHOIIEHHUE K
MOpaJbHBIM HOpMaM, He 3a0bIBasi, OJTHAKO, U O TOM, YTO MOTHUBAIUS POPMUPYETCS HE
TOJIKO B TPOIIECCE YCBOECHMSI TEOPETUYECKON WH(pOpMAIMU, HO U B pE3yJbTaTe
NepeKUBaHUs, WIM TPOXKUBAHUS SKM3HEHHOM cHUTyanuud (peajbHON  WiIn
BBIMBINIUIEHHOH). [losToMy dopMmupoBaHne MOTHUBAIIMOHHOW c(depbl HUKOTIA HE
MIPOUCXOIUT 0€3 MOAKITIOYEHUS SMOIIMOHAIBHOMN Chephl.

st HamosHeHusT WHGOPMAIIMOHHOTO TPOCTPAHCTBA IIKOJIBl TEMATHUYECKUM
COJIEp’KaHUEM, Pa3BUBAIOIIMM MHUPOBO33PEHUYECKUI MOTEHIHUAT U SMOLMOHAIBHOCTD
oOydJaronuxcsi, CErogHs B IIKOJaX CO3JAIOTCA YUYCHUYECKHE Ta3eThl, TJIe
00CYXTat0TCSl BOJHYIOIINE MOJIOJIEKb MPOOIEMBbI, B TOM YHCIIE U ATHOKYJIBTYPHOTO
COJICpKaHMs,  TMPOBOJATCS  OTKPBITBIE  MPOCMOTPHI  XYAOKECTBEHHBIX U
JTIOKYMEHTAJIbHBIX (DUIIBMOB.

C yd4eToM COBPEMEHHBIX TEXHUYECKHX BO3MOXHOCTEH Ta3eTy MOXKHO
MPOYMUTATh HE TOJILKO B pacrieyaTaHHOM BHJE, a (PHIbM MOCMOTPETh HE TOJHKO Ha
OOJIBIIIOM JKpaHe, HO M Ha MOHHUTOpE KOMIbloTepa. dparmMeHThl (PUIBMOB H
CTpaHUIIBI Ta3eThl B PsJI€ IIKOJ AaKTUBHO JIEMOHCTPUPYIOT Ha MOHHUTOPE
WHTEPAKTUBHOW MAaHENN, BXOAAIICH B KOMIUIEKT 3JEKTPOHHOTO 000pYyI0BaHUs (Tak
HaszbiBaembie, «MH(O30HB»). B nanpHeiem, mpuMeHss TEXHOJIOTUN JTHATIOTOBOTO
B3aMMOJICUCTBUS WM MPOOJIEMHOTO 00YUYEHUS, YUUTEIISI TPUCTYTAIOT K 0OCYKIECHUIO
C YUalIuMucs MHPOBO33peHUYecKux mpobiem. KcraTu, Ha 3TOM 3Tamne K 00CyKIESHUIO
4acTO MOJAKIIOYAIOTCS U APYTUe MeIarory, a TakKe pOJIUTENH.
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CdhopmupoBaTh TOJNEPAaHTHOE OTHOLIEHHE K MPEICTAaBUTENIAM  HHBIX
HaIlMOHAJIBHOCTEHM, BbIPA0OTATh YBA)KUTEIBHOE OTHOILIEHUE K KU3HEHHBIM
IPEICTABICHUAM U 3CTETUKE IPYTMX HAPOJOB IOMOTal0T MaTeprajbl METOUYECKOTh
nocobust «ItHokaneHaapb Cankrt-Ilerepoypra» 3a 2013 - 2014rr. [2;3].

COBOKYNIHOCTh ~ NPHUHLMIIOB TyMaHW3alUd, KyJIbTypOCOOOpPAa3HOCTH U
CUCTEMHO-/IEATEIbHOCTHOIO MOJX0Ja CO3JAaeT YCIOBMS JJI Pa3BUTHUS LIEJIOCTHOIO
MHUPOBO33pEHUS 00yUYAIOLIUXCSL.

®opMUpOBaHUE KYJbTYpbl MEXHAIIMOHAIBHOTO OOLIEHUS - JJIUTENbHBIA M
MHOTOTPaHHBIA TPOIECC, KOTOPHIM CBs3aH ¢ (HOpMHpPOBAHHEM U HAIMOHAJIHHOU
UJEHTUYHOCTH, U KYJIBTYPbl MEKJIMYHOCTHBIX OTHOILIEHUH.

CeromHs I MHOTHX NpenojaBareiedl NpeIMETOB TyMAHUTAPHIO LIMKJIa
aKTyalbHOW SBJSIETCS TpoOJieMa BOCHUTAHHMS HE MPOCTO YEIOBEKA, YMEIOIIEro
BUJIETh M TOHHMMATh TPEKPACHOE, HO W YEJOBEKAa, HaXOJALIEro riIyOoKui
HPABCTBEHHBIM CMBICII B MPOU3BEACHUSAX HCKyCcCTBa. BakHO HayuuTh peOeHKa He
TOJIBKO OLICHUTHh TBOPEHHE, CO3/IaHHOE MacTepaMu CBOEH CTPaHbl, CBOETr0 HapOJa, HO
IIPOU3BENIEHUE, CO3/IaHHOE B IPYTUX KYJbTYpPHBIX Tpaauuusax. Baxxno chopmupoBath
KOMMYHUKATUBHbBIE KOMIIETEHTHOCTH, II03BOJIIOIIME BOCIPUHUMATH KYJIBTYPHBIE
LIEHHOCTH HHBIX HAapoJIOB, a 4e€pe3 HUX NPUWTH K MOHMUMAHWI WHAWBHUAYaJIbHBIX
O0COOEHHOCTEN KaXkJI0r0 YeIoBeKa

Pa3BuTne MHpOBO33pEHYECKOrO IIOTEHIMAda MOJIOAEKH B COBPEMEHHOM
METanoJiuce MPOUCXOAUT IMOJ BIHMSHUEM HEMOCPEACTBEHHOTO ATHOKYJIBTYPHOIO
OKPYXXEHUS, COJEP)KAaTEeIbHON HAIMOJIHEHHOCTH O0pa3oBaTEIbHOIO MPOCTPAHCTBA.

Takum oOpa3om, 3aja4a IIKOJbI COCTOMT B TOM, 4TOOBI CO3JaTh JUIsl peOeHKa
MOJIUKYJIBTYPHOE OKpYXKEHUE, MOJIMKYJIBTYPHYIO MH(}OPMAITMOHHO-
00pa3oBaTEIbHYIO CPEy.
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MAIN AREAS OF TOLERANCE PROGRAM
IN THE FRUNZE DISTRICT OF ST. PETERSBURG
Korchuganova Irina P.,
Khudova Victoria V.,
St.Petersburg, Russia

THESES

In the Frunze district of St. Petersburg in 2011 was drafted "Tolerance"
program, which ensures the implementation of the State Program of Harmonization
of Cross-Cultural, Inter-Ethnic and Inter-Confessional Relations, Developing a
Culture of Tolerance in St. Petersburg (2011 - 2015).

The project is held annually in more than 50 events: festivals, competitions,
games, quizzes, educational sessions, training seminars for teachers, conferences and
others. The project provides inclusion in the educational process participants of all
age groups (pupils from 1 to 11 form, additional education of pupils, teachers and
parents).

The educational system of the Frunze district has developed a number of
collective actions to ensure the successful implementation of the program.

At the annual conference of the "Home District Education Program™ at the
beginning of the school year we discuss the results of the program Tolerance in the
past year and the main activities of the program in the current academic year. Youth
Festival "For the Capital of Culture - a Culture of Peace" has become a truly mass
youth movement. Center of extra-curricular activities of Frunze district was the
initiator and organizer of the Open International Festival of Children's Art "Colorful
Planet" and the exhibition of the best works on the results of the festival. In 2014, an
international festival was attended by more than 1,000 people. The exhibition held
more than 700 children's works from different educational institutions of St.
Petersburg (schools, high schools, orphanages, boarding schools, hospitals, and
others), Leningrad Region and other regions of Russia, as well as Italy, Germany,
France, Israel and the United States. In 2015, the number of participants was added
by schoolchildren and students from Panama.

In 2014, in the Frunze district was organized the first festival "Child - Book -
Petersburg"”, contributing to the development of the cultural heritage of our city and
tolerance education. It is the realization of cultural and educational programs for
students in the museums of St. Petersburg. Active and meaningful continuing of the
activities of the district was the creative team "Ethno-club" as a series of educational
workshops and the implementation of the joint project "Islands of friendship." A new
direction in the implementation of the program Tolerance has become an innovative
program "Petersburg unites friends" to support the development and successful
socialization of orphans and children left without parental care.

Currently, these areas have become an integral part of a unified program
"Education™ of the Frunze district of St. Petersburg, developed and supplemented
with new ideas, a new look at the possibility of their implementation.
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OCHOBHBIE HAITPABJIEHUSA PEAJIN3AIIUA ITPOTI'PAMMBI
TOJEPAHTHOCTD BO ®PYH3EHCKOM PAMOHE CAHKT-
HETEPBYPI'A
Kopuyranosa Npuna [1aBioBHa,
XynoBa Bukropusi BasieHTUHOBHa,
Cankr-IletepOypr, Poccus

Bo ®pynzenckom paiione B 2011 romy Obul pa3paboTaH HPOEKT
“TonepanTHOCTH”, KOTOPBIM oOecnieunBaeT peanu3aiuio [IporpaMmbl rapMOHU3ALUU
MEXKYJIbTYPHBIX, MEXKITHHUECKUX U  MEKKOH(ECCHOHATbHBIX  OTHOLICHHH,
BOCIHUTaHUE KyJIbTyphl ToJiepaHTHOCTU B CaHkT-IletepOypre (‘“TonepantHocts 2011
- 2015”). Koopaunaropom mpoekta siBisiercss ['BOY JIOJl IlenTp BHEMIKOJIbHOM
pabotel ®pyH3enckoro paiiona Cankr-IlerepOypra.

B pamkax mnpoekra B eXerogHo mnpoBoautTcs Oonee 50 MeponpusiTuil:
decTuBalid, KOHKYPCHI, WIPbl, BUKTOPWHBI, Pa3BUBAIOIINE 3aHATHS, CEMHUHAPHI-
TPEHUHTH JJIsl Ie1aroroB, KoHpepeHuu u ap. [Ipoekt odbecrnieynBaeT BKIOYEHHUE B
€ro peajn3alyio YYaCTHUKOB 00pa30BaTEIbHOTO IpOLEcca BCEX BO3PACTHBIX TPYIIT
(ywamuxcss ¢ 1 mo 11 kmacc, BOCHMTAHHUKOB YUYPEKICHHH JOMOJHUTEIBLHOTO
oOpa3oBaHMsl, IEJAroroB U poauteneit). B oOpasoBarensHoi cucteme OpyH3EHCKOTO
pailoHa  CHOXWICA Pl HaIpaBJICHUN KOJUICKTUBHOM  JI€ATEIbHOCTH,
00€eCreynBaIMi  YCIEIIHOCTh  peanu3anuu  [Iporpammel  rapMoHHU3aluu
MEXKYJIbTYPHBIX, MEXITHHYECKUX U  MEXKKOH(PECCUOHAIbHBIX  OTHOUIECHUH,
BOCMHUTaHUE KyJIbTYphl ToJiepanTHOCTU B CaHkT-IletepOypre (‘“TonepantHocts 2011
- 2015”). B HacTos1iee BpeMsi 3TH HaIlpaBJIEHUsI CTAIM OPraHUYHOW YaCThIO €IMHON
nporpamMmbl  “Bocriuranne”  @DpyH3EHCKOrO  pailloHa, OHM  Pa3BUBAOTCA W
JOTIOJIHSFOTCS. HOBBIMU UJESIMU, HOBBIM B3IVISIZIOM HA BO3MOXHOCTh MX PEAIU3aLUU.

Ha exeronnoit kondepenuun “CtapT pailoHHOHN mporpammbl Bocnutanue” B
Hayaje ydeOHOro roja oOOCYXKIAITCA pe3yibTaThl pealu3allid MHpOoTrpamMMbl
TonepaHTHOCTh B IPOLIEIIEM TOAYy W OCHOBHBIE HAIIPABIEHUS JEATEIBHOCTH B
paMKax MporpamMmbl B TEKYyIIEM y4eOHOM TOfy.

[Io ycrosBIIEMYCS MHEHUWIO, HENPOCTO IPHUBIIEYb K YYaCTUIO B MAaCCOBBIX
MEPONPUATHUSIX CTapIIEKIACCHUKOB, HO MOJIOASKHBIA ¢ecTtuBanp “KynbTypHoii
CTOJIMIIE — KYJIbTYpy MHpa’ CTajdl MO-HACTOSIIEMY MACCOBBIM MOJIOAEKHBIM
nemwxkeHneM. Tak B 2014 rony B meponpusaTusax paiioHHoro srana VII momoaexHoro
¢dectuBana «KynapTypHOU cToiuilie — KyJbTypy Mupa» Bo PpyH3EHCKOM pailoHe
Canxkr-IletepOypra npuHsUIM y4yacTHE CTApIICKIACCHUKH U3 16 oOpa3oBaTeIbHBIX
yupexaenuit @pynszenckoro paiiona Cankr-IlerepOypra: NeNe I'bOY 212, 213, 215,
226, 227, 230, 295-1, 301, 311, 316, 325, 364, 441, 443, 448, 553. KonuuecTBo
YYaCTHUKOB PaMOHHOTO 3Tama BO cOCTaBwio: 128 ydamumxca u 16 megaroroB —
pykoBonutenelr komana. Kpome »3Toro, ¢ KOMaHIaMu paloTald  YUUTEIs
IPEAMETHUKN, NEAaroru  OpPraHu3aTopbl, 3aMECTUTEIM  JAUPEKTOPOB 11O
BOCITUTATEILHOM paboTe, MeToAUCTHI U Tiefaroru Llentpa BHemKoibHON paboThl (36
CIECUHMAIIMUCTOB  PAa3IWYHbIX  HampaBieHuil). OHM  OKa3plBAIU  KOMaHJaM
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KOHCYJbTATUBHYIO M MPAKTHUECKYIO MOAAEPKKYy. OOIiee KOJINYECTBO YYaCTHHUKOB
pairioHHoro 3tana cocraBuiio 180 yenoBek. bonbiioe KOIMYECTBO CTAPIIEKIACCHUKOB
NOJJICP)KUBAIM KOMaHIbl B TMEPUOJ pa3pabOTKU HJEU, MOJATOTOBKH CIEHApHs, B
NEepHOJl CheMKU U MOHTaxka ¢uibMa. K opranuzanuu npoBeieHHs] palOHHOTO JTara
IPUBJICKAINCH 3aMHTEPECOBAHHBIC TIEAATOTH U yUYaIlIUECS C LIEJIbI0 PACIPOCTPAHEHHUS
U Ppa3BUTUS WAEU TOJEPAHTHOCTH, YKPEIUIEHUS TOJIEPAHTHBIX OTHOILICHHM B
oOpazoBarensHOMl W MonoaexkHou cpeae Cankt-IlerepOypra. HWurepec
MOJIOIKHOMY  (pecTUBANIO  MOJICPKUBACTCSI  BO3MOXKHOCTBIO  BKJIIOUEHUS
CTapILIEKIIACCHUKOB B COLMAJIBHO IIOJE€3HbIE, HHTEPECHBIE M COOTBETCTBYIOIINE
3ampocaM MOJIOABIX JIoAEH (OpMBI MPOIYKTUBHOW CO3UAATEIBHOM COLUAIBHO-
HaIIPaBJICHHOW NeATeNbHOCTH. llepeMOHMs HarpaXkaeHusT KOMaHJ — Y4YaCTHUKOB
MonoaexHoro QectuBansa “KynbTypHOH CTONHUIlE — KYyJIbTYpYy MHpa” €KEroJHO
MPOBOJIUTCA  HakaHyHe MEeXIyHapOAHOrO JIHA  TOJEpaHTHOCTH. KoMaH[bl
CTapIlIeKJIACCHUKOB HAarpaKJaluch IUIUIOMaMH, I[IEHHBIMU TMOJapKaMu (Tele u
BUJIC0000pYJIOBaHMEM), TMOcemeHueM My3eeB u  TeaTpoB Cankr-IlerepOypra,
BBIE3JHBIMU IKCKYypCcUSIMHU B JIeHMHTpaicKyt0 00JacTh U Jp.

C 2011 r. Uentp BHemKoJIbHON paboThl PPYH3EHCKOTO palloHa BBICTYIAET
MHUIMATOPOM U OPraHU3aTOPOM OTKPBITOIO MEXAYHApOIHOIrO (hecTUBajs JIETCKOIO
XYJI0’)KECTBEHHOTO TBOpUecTBa “‘Pa3HoIBeTHas TuiaHeTa” U BBICTABKH JIYYIIUX PadboOT
no pesyiabTaram npoBeneHus ¢ectuBansd. B 2014 r. B MexxayHapogHOM (ecTUBaie
npuHsM yyactue 6onee 1000 yenosek. Ha BricTaBke ObuTO npencraBiieHo 6omee 700
JNETCKUX paboT U3 pa3nuyHbIX 0oOpazoBaTedbHBIX yupexaeHuit Cankt-lIlerepOypra
(1IKOM, TUMHA3WM, JAETCKUX JIOMOB, MHTEPHATOB, JEYCOHBIX YUPEKICHUN U Jp.),
Jlenunrpaackoi o6iactu u apyrux peruoHoB Poccuu, a taxke Wtanuu, I'epmanun,
Opanunn, Mzpamns u Coenumnensnsix IlltatoB Amepuxku. B 2015 romy xpyr
YYaCTHUKOB TOMOJHWICS IIKOJbHUKaMU U cTyaeHTtamMu u3 [lanamsbl.  Ilo
pa3HOOOpa3ui0 pealM30BAHHBIX HJEH, TMpPEACTAaBICHHBIX TEM, BBIOOPY CaMbIX
pa3IMyYHBIX MAaTEpPUAIOB MOKHO CYJIUTh O Pa3BUTUU TBOPUYECKUX CIOCOOHOCTEH,
MHTEPECOB U MPEANIOUYTEHUAX COBPEMEHHBIX JI€TEH, TOJAPOCTKOB U MOJIOJIEHKHU.

B wmapre 2014 r. mpoxomuna pailoOHHas BBICTaBKa HW300pa3UTEIHHOTO
TBOPYECTBA yYalIUXCA M MeAaroroB o0Opa3oBaTeNbHBIX yupexaeHuid OpyH3eHCKOro
pationa Cankt - IlerepOypra «O, cmopt, Thl — MHpP!», MOCBSIIEHHAs 3UMHHM
Onumnuiickum urpam B Coum 2014 roma. Ha BeicTaBke ObUIM TpencTaBlIEHBI 95
paboT, BBINOJHEHHBIX B Pa3IMYHBIX TeXHHKaxX. FOHbIE XyIOXKHUKH paccka3aid B
CBOMX PHUCYHKAaX 00 HMCTOPUU OJIMMIIMMCKUX UIp, CHOPTUBHBIX COPEBHOBAHMSX,
MOKa3aju pa3HooOpa3HbIe BUABI CIIOPTa, 0Opa3bl JIIOOMMBIX CIIOPTCMEHOB, TIepeaaiu
CBOM >KMBBIC BIleuaTyieHud o 3umMHuX Onmmnuiickux urpax B Coum. I[loceturenei
BBICTABKH IOPAJIOBA]l UHTEPEC K CIOPTY Y IOHBIX kuTesed DpyH3eHCKOro paioHa,
BBICOKUN TEXHUYECKUH M XYIOKECTBEHHBIH YpOBEHb MCIIOJIHEHHUs paboT, ocoboe
BHHMaHuE K JeTaisiM. JleTh XOpomIo MOHMMAKOT, YTO CHOPT YKPEIUIIeT APYKOY,
OTHOIIECHUS MEXIy YBJICUEHHbIMH JioApMu. [loOena B cmopTe HariasaHo
MOJATBEPXKIAET, YTO NOOEXKAaeT CHJIbHEHIINM, IydIInd W CcaMblil  YINOPHBIMH,
HE3aBUCUMO OT TOTrO, T'JI€ YEJOBEK POAMIICA M KAKyH0 CTpaHy OH mpezacTasiseT. Ha
BBICTaBKE OBbLIN MPEICTaBICHbI paOOTHI I€TEH, BBHIIIOJHEHHbIE MO/ PYKOBOJICTBOM 25
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nenaroroB 19 o0OpasoBarenbHbIX yupexaeHui paiiona: NeNe227, 230, 295(1), 298,
301, 303, 305, 311, 313, 314, 360, 365, 448, 553, 603, mkona-unrepHatr Ne 37,
nerckuit gom Ne 11, JJFOT u IBP ®pyH3eHckoro paioHa.

B 2014 r. Bo ®pyH3eHCKOM paiioHe ObLI BIEPBbIE OpraHu30BaH (heCTUBAIb
“Pedbenok — Kuura - IletepOypr”, cnocoOCTBYIONIUNA OCBOCHHUIO KYJIbTYpPHOTO
HaCJIeIUs HAIlleTO TOPOJia U BOCIIMTAHUIO TOJEPAHTHOCTU. Opranu3aTopsl ¢hecTuBas
BBICTYNUJIM: OTAeN oOpa3zoBaHus aaMmuHucTpauuu DpyH3eHckoro paitoHa CaHKT-
[lerepOypra; I'bBOY JIOJ Llentp BHEmKONIbHONH paboThl PPYH3EHCKOrO pailoHa;
Cankr — IlerepOyprckuii ['ymanutapusiii yausepcuteT IIpodcorozoB. B pamkax
JaHHOTO (pecTHBANIA TaKKe MpoBoaWiach BUKTOpuHa “TlerepOyprckuii unrarens’”,
KOTOpasi BbI3Baja OOJNBIION MHTEpec y peldsAT u kuBoM oTkiauk. B 2014 romy B
BUKTOpHHE NpuHsM ydactue 160 yuanmxcs u3 11 oOpazoBaTeNbHBIX yUpexKACHUN
paiiona (NeNe8, 227, 230, 236, 312, 316, 365, 368, 443, 448, 587). dectuBaib
MOTYYWJI OAEPKKY U pa3Butue B 2015 r.

[Iponomkaercs peanuzanusi KyJIbTYpHO-OOpa30BaTEIbHBIX IpOTrpamMM ISt
yuamuxcsi B Mysesx Cankt-IletepOypra. 250 yuamuxcs w3 10 mkon paitona
nocetwin  «Poccuiickuii 3THOrpaduueckuit Mmyseir» 1o mnporpamme «llozHaem
Haponbl Poccum m mupa - mo3HaeM ceOs». Yuamuecs 42 00pa3oBaTENbHBIX
yupexaennil. B 2014 rogy 1100 yyamuxcsa 3-4 u 6-7 KJIacCOB NPUHSIINA y4acTUE B
IUKJIe My3eHHBIX TIporpamm “Moii [letepOypr B ['ocygapcTBEeHHOM My3ee UCTOPUU
Canxkrt-IletepOypra “IletpomaBioBckas kpemnocts”’, 630 ydammxcss MNOCETHIH
rOCYJIapCTBEHHBI My3€il HUCTOpUM PEJIUTHMM [0 MOporpaMMe BOCIUTAHUS
00111epOCCUICKON IPpakIaHCKON UACHTUYHOCTH “He Oyner rpakJaHuH JOCTOMHBINA K
OTun3HE XOIOAEH AyIION .

AKTHUBHO U COJEP)KATEJIbHO MPOJOJKAET CBOIO JIEATEIbHOCTh pandoOHHAas
TBOpYecKasi Tpynmna «ITHOKIIyO», MpeACTaBIsAroNas coO0i MUK 00pa3oBaTeIbHBIX
CEMUHApPOB M pealn3alrio coBMecTHOro rmnpoekta «OctpoBa apyxOen» (MMII,
bornanosa JI.B.).

HoBbIM HampaBlieHHEM B paMKax pealu3aluu Mporpammbl ToNEpaHTHOCTh
cTayia ”HHOBaIMoHHas nporpamma “IlerepOypr oobenuHseT npy3ei’”, HarpaBieHHas
HAa TNOJAEPKKY Pa3BUTHS U YCHEUIHOW COLMAJIW3alUU AETEU-CUPOT M JETeu
octaBmmmxca 0Oe3 momnedeHuss poxautenen. LleHTp BHemKoIbHON pabOTHI cCTal
MHULIMATOPOM  CETEBOr0  B3aUMOJEHUCTBUSL M  TBOPYECKOrO  COTPYIHHYECTBA
00pa30oBaTENbHBIX YUPEKIECHUN C IENbI0 TOMIEPKKH PA3BUTHUSA U YCHEHIHOU
conpasm3anuu gereit, npoxuparommx B CIIb I'BY "llenTpe nns nerer-cupot u
nerer, ocrtaBmmxcs 0e3 moreueHus poautened Ne 11 @dpynzeHckoro paiiona'.
Mexnay CIIb I'BY "LlentpoMm i neTei-CupoT u JAeTei, OCTaBIIMUXCs O€3 MOMeUeHUS
poauteneit Nell ®dpynzeHckoro paiona", LleHTpoM BHEIIKOJbHONW PabOThl U JBYMSI
mkojamu, rae oOywatorcs getu: ['BOY COII Ne310 ”CnoBo” W MIKOJIOW —
unrepHaroM Ne3d7 B paMKax YKa3aHHOTO JIOTOBOpPAa pPa3BUBAECTCS aKTHBHOE
COTPYIHMYECTBO TI0 MHOTHUM HampaBjieHHsM. Pa3zpaboTaHbl © peanu3yroTcs
WHHOBAIMOHHBIE TpoekThl “‘/luamorm o Oynymem”, “TBopueckue BCTpeYH B

Loy »

My3bIKaIbHOM roctuHon”, “Jletu - netsam”, “IlyremectBue B Mup Tanua’, “/{uanoru
o Oymymiem” u Jip.
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KoopaunaTtopsl IIPOEKTA “TonepaHTHOCTD”, METOIUCTHI ML,

aMUHUCTPATOPbl U Tiegaroru OpyH3EHCKOro pailoHa coTpyaHu4aroT ¢ LlenTpom
MEXAYHApPOJIHbIX U peruoHaibHbIX MpoekToB CIIOAIIIIO u mpuHUMAIOT y4acTue B
MEXTyHApOIHOM IpoekTe “MHorooopasue kak BO3MOKHOCTD - 37,
Bcero B peanuzanuu nporpammbl “TonepaHTHOcTh” BO DpPYyH3EHCKOM pailoHe
€XKeroHO MpUHUMAET ydacTue 6osee 10 ThiCsSY JieTel U B3pOCIbIX (ydaluxcs KO,
BOCIIUTAHHUKOB  YUYPEXKJEHUW  JTOMOJHUTEIBLHOTO  OOpa3oBaHMs,  Yy4yuTeleH,
MeJAaroroB, BOCHUTATENEH, pPYKOBOAMTENECH  00pa30BaTENbHBIX  YUPEKICHHH,
MIPUBJIEKAEMBIX CIELMAIUCTOB U AP.).

HNHTEpHET-UCTOYHNUKHN
1. I'ymanuTapHple  TEXHOJOTHM B  CcONHMaIbHOM  cdepe  “TexHonoruu
(opMHpPOBaHUA MOTUTUYECKOM, STHUYECKON U PEIUTUO3HOM TOJIEPAHTHOCTH -
http://portal.gersen.ru/component/

2. UHtepHer-nopran s y4yuTeled U TpernojaBaresied pPycCKOTO  s3bIKa,
comepxkammii ~ MHOOPMAIMOHHBIE M METOAMYECKHE  MaTepuajibl IO
NPENOJABAHUIO PYCCKOTO SI3bIKa KakK HepoaHOoro «Pycckuil s3bIK Kak
HEPOJIHOW: METOAMKa U pecypchd» - http://www.inofon.spb.ru/

Odunmaneuerii caitt nporpammsl "TonepantHocTs": http://spbtolerance.ru/

4. Tlonutuka IlpaButenbctBa B cepe ykperuienus: TonepantHocTH (caiit KBC) -
http://www.kvs.spb.ru/index.php

[Tporpamma TonepantHocTh - http://k-obr.spb.ru/page/229/

CailT MexxyHapoiHOTO TIpoekTa "MHoroo0pasue kak Bo3MoxkHOCTh'" (Poccus-
Ascrpus-Ounmsaans) - https://sites.google.com/site/appodiversity2/
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PROBLEMS OF ENGLISH LANGUAGE TEACHING OF MIGRANT
CHILDREN
Belozyorova A.,
St.Petersburg, Russia
Abstract

According to statistics, the number of migrants in Russia is increasing every
year. They come to school with the intent to make friends, to learn. But the way to
knowledge is not always simple. In the class we can sometimes find up to ten
students from neighboring countries who do not understand the Russian language.
For the teacher the question is: how to help not speaking Russian children to adapt in
the new environment and at the same time to teach them English? What is necessary
to change in the education system in order to achieve success in solving the problem
of education of migrant children? What difficulties are faced by the teacher? All these

Issues are raised in this article.

MMPOBJIEMBI OBYUEHUS AHTJIMACKOMY SI3BIKY JETEN-
MUI'PAHTOB
benozepoBa A.B.
Cankr-IletepOypr, Poccus

[To cTaTuCTHKE KOJIMYECTBO MHUTPAHTOB B PoccHio yBenmMUMBAeTCsS C KaKIbIM
rogoM. OHM MPUXOIAT B IIKOJBI C HAMEPEHUEM JPYKHTh, YIUTHCSI, HO HE BCET/Ia
MyTh K 3HAHUSAM SBJSICTCS TPOCTHIM. B Kilacce WMHOT/IAa MOYKET HACYUTBIBATHCS 0
JICCSITH YEJIOBEK W3 CTpaH OJMKHETO 3apyOekbs, KOTOPhIE HE TOHUMAIOT PYCCKYIO
pedb. sl yumTens BO3HHMKAET BOIMPOC, KaK TMOMOYbL aIalTHPOBATHCSA JIETSAM, HE
TOBOPSIIIUM Ha PYCCKOM S3bIKE€, B HOBBIX YCIOBHUSAX W TP ITOM HAYy4YHTh HX
anruiickomy? Yto He0oOXOIMMO MEHSTh B CHCTEME OOpa3oBaHHs, YTOOBI JOCTHYDL
ycrexa B pCIICHHH TMpoOsieMbl 00yueHust Jaerei-murpantoB? C  KakKuMu
CIIO)KHOCTSIMH CTaJIKMBaeTcs yuutelb? Bce 3TH BOmpocChl MOJHUMAKOTCS B JIAHHOM
cTaThe.

[IpoGnema oOyueHus JeTeil MUTPAHTOB BCETNla CYIECTBOBaJa B OOIIECTBE,
aKTHUBHO 00CY>KJ1ajlach, ObljIa aKTyaJIbHOU M 10 CeH JICHh OCTAeTCs OJTHOM M3 Ba)KHBIX
B COBpeMeHHOM oOpa3oBanuu. Ilepee3xkas B Jpyryr0 CTpaHy, MHUTPAHTHI
CTAJIKUBAIOTCS C OOJBIIMM KOJIMYECTBOM TPYAHOCTEH. B TO BpeMs Kak B3pOCibIe
PEIIArOT «B3POCIHBIE)» MPOOIEMBI, AETIM-MUTPAHTAM TPUXOJUTCS aTallTHPOBATHCS B
MX HOBOM JETCKOM (@ 4acTO JTaKe COBCEM U HE «IETCKOW») Cpejie.

Wtak, pecOCHOK MUTPAHT TOMaaaeT B MKOJIy. M 4TO XK€ ¢ HUM MPOUCXOIUT?
Hesnakomast cpema, HOBBIC JIFOAW, HEYMCHHE TOBOPHTH W ITOHUMATh XOPOIIIO
PYCCKYIO pe€db — 3TO TOT MHHUMYM TpPOOJIEM, KOTOPBIM CBaJlMBAaCTCS Ha JIETCKHE
wieun. [Ipu 3TOM AeTsIM-MUTpaHTaM HEOOXOUMO M3y4YaTh HE TOJIBKO PYCCKHMA, HO H
WHOCTpaHHBIH s3bIK. Kak oOydarh peOeHka, HE TOBOPAIIETO IO-PYCCKH,
aHTJIUIICKOMY SI3BIKY — 00 3TOM M TIOWJET peub B CTAThE.

B coBpeMeHHO# meqaroruke CymiecTBYIOT pa3Hble MHEHUS M0 3TOMY MOBOJY.
OnHu yuuTens W HMCCIENOBATEIN CUYUTAIOT, YTO JETAM-MHUTPAHTaAM YpPE3BBIYAITHO
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CJIOKHO M3y4aTh MHOCTPAHHBIN SI3bIK B CHJIy HE3HAHUS PYCCKOTrO si3bIKa. Jpyrue xe,
HaIllPOTUB, YBEPEHBI B TOM, YTO HUKAKHX CJIOKHOCTEW BO3HUKATHh HE JTOJHKHO, €CIIH
HAWTH NPABUIIBHBIN MOAXO/ K JETAM U METOJUKY IMPENOAABAHUS. JTa IpyNIa JIH0AeH
MOJIAraeT, 4YTO HW3YYEHHUE JPYrOro HHOCTPAHHOTO $S3bIKA HHUKAaK HE CBSI3aHO C
HE3HAHMEM S3bIKa CTpaHbl MpeObiBanus. [S] Ob6a MHEHUS UMEIOT MecTO ObITb. MHe
Obl, B CBOIO OYEpe/Ib, XOTEIOCh COMTOCTABUTH ATH MOJISIPHBIE TOUKHU 3PEHUSI.

KoneuHo, ety 70BOIBHO OBICTPO M OTHOCUTENBHO JIETKO MTPUCTIOCA0IMBAIOTCS
K HOBOM cpene. OHU BXOAST B KOJUIEKTUB, CIYIIAIOT HOBYIO pE€Yb U IEPEHUMAIOT €€.
OpHako Tak €70 0OCTOUT TOJIBKO C PYCCKOM pPeublo, KOTOPYIO OHM CIIBIIIAT KaXKAbIN
neHb. YTo ke KacaeTcsl aHIJIMIUCKOro S3bIKa, TO IE€TU-MUTPAHTHI, KaK U APYTHE JAETH,
M3Y4YaloT B IIKOJE MHOCTPAHHBIM SI3bIK MO 00sA3aTeIbHOMY MHUHUMYMY TpHU pa3a B
Henento. KoHeyHo ke, mpoiecc o0ydyeHHs HAEeT HaMHOro memneHHee. C dyem npu
ATOM MPUXOJUTCA CTATKUBATHCS YUUTEIAM?

CornacHO METOJMKE MpPENoJaBaHUsl AHTJIMHCKOIO $3bIKa, YYHUTEIb OO053aH
IIOJIHOCTBIO BECTH YPOK Ha aHIJIMKCKOM SI3bIKE U NIEPEXOAUTH HA PYCCKHUM TOJIBKO IS
OOBSICHEHHSI TPAaMMaTUKHU aHTJIMICKOro s3bIKa. YTO ke Ha caMOM JieJie IPOUCXOIUT B
IIKOJIAX Ha YpPOKax MHOCTpPaHHOTO s3bIka? 50% ypoka aHINIMICKOTO s3bIKa BEIETCS
no-pycckd. Yrto wu3 atoro ciemyer? A cieayeT TO, YTO PEeOCHOK-MHUTPAHT
CTAJIKUBAeTCs Ccpa3y C JABOMHOM MpoOJeMOM: BO-NEPBBIX, €IIE€ HE TOBOPUT
JOCTaTOYHO XOPOULIO IO-aHTJUICKH, BO-BTOPBIX, HE MOXET IOHATH OOBSICHEHUU
pycckoroBopsiiero yuurtens. OOpaTUMCS K OIBITY OJHOM apMSIHCKOM CEMBbH.
Pogutenu-apmsine pacckazainu, Kak MX peOCHOK HM3ydaeT AHIJUMHCKHM SI3BIK U C
KAKUMH CJIOKHOCTSIMU OH cTaJIkuBaeTcs: «CHavana peOeHOK NEPEBOIUT YIIPAKHEHHE
C QHIJIMKUCKOrO Ha apMSIHCKUH, a IOTOM C apMSHCKOTO — Ha PYCCKUI». [3]

Yro xe mpu 3TOM JenaTb YYHUTEN0? YUuTelb, CTaJIKUMBASICh C MOJOOHOU
po0JIeMOii, TaK K€ HE MOJATOTOBJIEH K 00y4YeHHIO peOCHKa-MUTPAHTa, KaK U PEOCHOK
K Ipoleccy oO0ydeHHs B HOBBIX ycloBHUsX. CrenuaiabHBIX KYpCOB MO OOYUYEHUIO
MHOCTPaHHOMY f3BIKY JIe€TeH-MUTPaHTOB eule HeT B Poccuu, a oOpa3oBaHue JOKEH
NOJIyYUTh KaXIbli peOEHOK, HE 3aBUCUMO OT TOrO, MWIPAHT OH WIU
pycckoroBopsiimii skutenb P®. Jlng yuurtens oOydaTh MOMHUMO PYCCKUX JETEH,
JETEH-MUTPAHTOB, - 3TO JBOWHAS CJIOKHOCTh B pabOTe. YUHUTENIO OCTAETCS TOJIBKO
UCIIOJIb30BaTh CBOM COOCTBEHHBIE METOJMKM W HMMIIPOBM3UpPOBATH Ha CBOM Jaj, a
TAaK)K€ BECTH YPOK IOJIHOCTBIO Ha aHTIMHCKOM sA3bIke. IlociienHee, kcratu, O4eHb
MOJIE3HO U PYCCKOrOBOPSAUIMM AeTsM. I1lo cOOCTBEHHOMY OIBITY MOTY CKa3aTh, 4YTO,
€CJIM C IETbMH MOCTOSIHHO Pa3roBapuBaTh HA aHTJIMMCKOM SI3bIKE BO BPEMs ypOKa, HE
OOBSCHSISI HMYEro MO-PYCCKH, TO 4YEpe3 HEKOTOPOEe BpeMs OHU aJalTHUPYIOTCA
HACTOJIBKO, YTO JIa’Ke€ TPaMMAaTUYECKUE TEMbl BOCIIPUHUMAIOT HA AHTJIMHUCKOM SI3bIKE
0€3 PyCCKUX TMOSICHEHUIA.

C omHO# CTOPOHBI, CJIIOXKHO 00y4aTh JIFOJIEH, HE Pa3roBapUBAIONINX HA OJTHOM
s3bike. C Npyrol CTOPOHBI, MUTPAHTBI - JOCTATOYHO TPYAOJIIOOMBBIA Hapoa W,
IpUCIOCcabIUBasCh K HOBBIM YCIOBHS, JETU-MUTPAHTBHl TMPOSIBIAIOT ce0a ¢
HAWIy4dllled CTOPOHBI, CTapasch JOTHaThb OJHOKJIACCHUKOB, OBICTPO OCBaMBaIOT
nporpammy. J[eTu-MUTpaHTHl SBIAIOTCS 0O0Jiee MOTHBUPOBAHHBIMU, YEM KOPEHHBIC
xuTenn. «OILIEHKa JeTe-MUTPAHTOB OKAa3bIBAETCS HUXKE, YEM Y O3THHYECKOIO
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OOJIBIIMHCTBA, TOJBKO B TOM Clly4yae, €ClIM JIeTu nepeexanu B Poccuto mocie cemu
JeT, B cllydae T1epee3fa JO OTOr0 Bo3pacTa crenudUuueckux mpoodiieM cC
YCIIEBAEMOCTHIO Y HUX HE BO3HUKAET», - OTMEYAIOT UCCIEAOBATENN BhICIIEN MIKOJIbI
skoHomuKku (BIIID), mpoBoauBIKe moio0H0e ucciaeaopanue. [1]

JleTn-MHUrpaHThl OTIUYAKOTCS APYT OT APYyTa MO CBOEMY TEPPUTOPUATILHOMY U
A3bIKOBOMY ITpoOUCXOkaeHHI0. K npumepy, Ayt Poccuu TunnyHee BCEro NpUHUMATh
mone n3 3akaBkazbsi W crpaH CpenHell A3uM, KOTOPBIM TSKEIEE HU3YYUTh
AHTJIMACKAM SA3bIK, YEM MUrpaHTam-BbIxoAauaMm u3 EBpomnsl. [IpousmrocTpupyro
BBIIIECKAa3aHHOE CUTyalllel U3 JUYHOTO omnbITa. B Hamei rumuazun Ne85 oOyuaercs
onuH pebeHok-MurpaHT u3 Hcmanuu. OH yuyuTcss BO 2-M Kjacce, aHTIUHCKUI
M3y4aeT JBa paza B Helento. Eciyu CpaBHUTH €ro ycrnexu B U3YHYEHHH aHTJIMUCKOro
A3bIKa C YCIIEXaMH €ro OJHOKJIACCHUKOB, TO MOYKHO CKa3aTb, 4TO XOce ObICTpee
pearupyer Ha BONPOCHI UJIM ICMCTBUS M XOPOILIO 3allOMUHAET CIoBa. JleTsaMm u3 A3un
B 3TOM IUIaHE HAaMHOro ciloxHee. KoHEYHO, OJWH MpUMEp HUYEro €enie He
JIOKa3bIBAET, HO CIY>KUT OTHPABHOM TOUKOM JJIsi O0JIee TIIATEeIbHOTO MCCIEIOBAHUS
3TON 00JIaCTH.

K cuactbio, B HacTosiee Bpemsi, 4TOObI TOMOYb aJalITUPOBATHCSI MUTPAHTAM B
HOBOU CTpaHe, HAYMHAIOT CO3/IaBaThCsl CIICUANIbHBIE LIEHTPBI, T1Ie ACTSIM OeCIIaTHO
MIOMOTal0T C MATEMATUKOM M PYCCKHUM, a TaK K€ C aHTJIMUCKUM U JPYTUMHU SI3bIKAMU.

«Ilo omenkam komuTeTa MO o0Opa3oBaHuio mpaBurenscTBa IlerepOypra,
ceronss B CesepHou cromuue 50% MEpBOKIACCHUKOB — JETH MHTPAHTBD. [3]
JanHyro HMHPOPMALMIO MPEJOCTABISIET HHPOPMALUOHHO-TIOJUTUYECKOE H3IaHHE
«MHTEPHET MPOTHUB TeJIedKpaHay. Takum 00pa3omM, KOrja OHU MOMAYT BO 2-i Kilacc U
HAYHYT YYUTh AHTJIMUCKUN S3bIK, OHU YK€ JIOBOJBHO MPUIMYHO OYyAyT 3HATH
pycckuil U mpoOjemMa pe3Koro «IOTPYKEHHs» B JIBa HOBBIX SI3bIKa OyJEeT HE Takas
OCTpasl.

B nefcTBUTENBEHOCTH, CYIIECTBYET HECKOJIBKO ITyTEH pEIIeHHs] MpoOJieMbl
OoOy4eHHs MHUTPAHTOB HMHOCTPAaHHOMY S3bIKy. Ha TWIKOJIBHOM ypOBHE BIIOJIHE
BO3MOXXHO OpraHu3oBaTh auddepeHIupoBaHHOE OOYYEeHHE, TO €CTh BBIJICIIHUTH
JETEH-MUTPAHTOB B OAHY OOIIYIO TPYIIY ¥ MPOBOJUTH C HUMHU JOTOJHUTEIHHBIC
BHEYpOuHbIe 3aHsATUS. B cBoeil rpymme oHu OynyT ce0s 4yBCTBOBaThH HAMHOTO
koMdopTHee, uem B oOieM kiacce. [logoOHas pabota MOKET MPOBOAUTHCS TOJIBKO
BO BHEYPOYHOU [ESITEIbHOCTH, TaK KaK IICUXOJOTH CUUTAIOT HENPaBHUIbHBIM
M30JIUpOBaTh MHUIPAHTOB B Yy4eOHOM TIpoOliecCE€ OT OCHOBHOM MacChl H3-3a
BO3MOXHOCTH  BO3HUKHOBEHHUS IICHUXOJioTMueckoro Oapeepa.[2] Heobxoaumo
co37laBaTh CIElUalbHbIe OCOOUS, alaTUPOBAHHBIE MOJ JETEH, HE TOBOPSALIMX Ha
PYCCKOM S3bIKE, a TaK K€ MPOBOAUTH CIEIUAIbHYI TIOJTOTOBKY Y4HUTEIeH
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa JUIsl paboThI ¢ AeThbMU-UHOGOHAMU. Y HaKkoHel, He MocieaHee
MECTO 3aHMMaeT pabota ¢ poautesnsimu. [loueMy Obl MX TOKE HE BKIIOYATh B IIPOLIECC
oOy4eHHsI BMECTE€ C JI€TbMH, 4YTOOBl AHTJIMHCKUNA CTal JJIi HUX TaKhuM JKe
€CTECTBEHHBIM, KaK PYCCKHI U uX poaHoi si3bik? K mpumepy, poauTenu Moriau Obl
MIPUXOJIUTH B IIKOJIY U BKIIFOUATHCS BO BHEYPOUHYIO JIESITEIbHOCTD, IOMOTaTh CBOUM
neTssM B mporiecce oOyueHus. OT yumtens HEOOXOAMMO TpPHU ATOM CO3/7aBaTh
YCIIOBHsSI, TPU KOTOPHIX JETH OyAyT UYyBCTBOBATh TMOJJIEPKKY CO CTOPOHBI
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poauteneil. COBMECTHOE BBINOJHEHUE TPYIIOBBIX 3aJIaHUM, COPEBHOBATEILHBIE
MOMEHTBI, UIPbl — BCE 3TO MOIJIO OBl CHOCOOCTBOBATH OBICTPOMY YCBOEHHIO
MaTepHalia, a TakKe JTOMalTHUE 3aJlaHus ISl IeTel PU HEMOCPEJACTBEHHOM y4acTUU
poauTeNnei (Hampumep, TUaior Mo Kakou-1m0o Teme).

HeoTbemiiemoli 4acTthto mpoliecca OOyYEHHs SIBJISIETCS HMCIOJIb30BaHUE
cioBapei. Kaxaplii peOCHOK-MUTPaHT HA KaKJIOM 3aHSATUHU JOJDKEH UMETh MpH cede
CJIOBAph C AHTJIMICKOTO Ha €ro PoJHOMN A3BIK. ITO 00JErdyut padoTy y4duTess Mpu
0OBSCHEHNH HOBBIX cJIOB. O4YeHb XOPOIIO B pabOTe MOMOTAIOT CXEMbI, TAOJIHIIBI,
HaTJISITHBIE TTOCOOMS, a TaK ke oOydJaromue AeTckue MyabThuiabMbl. [Ipu mpocMmotpe
MyJIBTQUIHBMOB JCTH OYEHb OBICTPO 3allOMHUHAIOT HOBBIC CJIOBA W BBIPAKCHHS.
[TocTostHHOE WCHoONB30BaHME B paboTe Pa3sHOOOpPA3HBIX METOJOB IMOMOMKET
JTOCTUTHYTH 3(PPEKTHBHOTO pe3yabTaTa, a MPOIECC aTANTAINH CIIeTaTh JIeTde.

Ha ypoBHe ropona yxe Hayanach paboTa ¢ MUTPAaHTaMU M, KaK yxe ObUIO
CKa3aHO BBIIIIE, CO3JAIOTCS CHEIUATIbHBIC IICHTPHI TOMOIIU JACTIM U UX POAUTEISIM B
ajanTaiyy B HOBOU CTpaHe.

WUtak, ™Mbl BHIUM, 4YTO mpodiieMa O0Oy4YeHUs [eTeH-MUTPAHTOB OYEHBb
aktyanbHa. [lo maHHOW Teme CyIIECTBYeT MHOTO HEPEIICHHBIX BOMPOCOB, U
nanbHeumas pabotra Oyner mnpojoikeHa. HecmoTps HU Ha Kakue TPYIHOCTH,
HEO0OXOJMMO MMOMHUTh, UTO MbI KUBEM Ha OJIHOM TUIAHETE U OYEHb BA)XKHO, YTOOBI B
JT000M MECTE 3€MJIH JIFOIM MOTJIH KUTh CITIOKOWHO U KOM(OPTHO.
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MODEL OF SCHOOLS SELF-EVALUATION IN THE MULTIETHNIC
EDUCATION ENVIRONMENT
Kulieva Irina,
Pospelova Svetlana,
St.Petersburg, Russia

Self-development of the educational institution is the part of the key areas of
the national educational initiative "Our new school”, which requires schools to
practice the tools and techniques of quality education management, and allows to get
reliable and current information on the education system and educational processes.
These instruments include self-evaluation of the school.

School Self-Evaluation — is an assessment procedure in which all
representatives of the school community understand the status of various elements of
the educational system of the school, and helps to improve the quality of activity of
educational institution. It refers to the types of activities that are carried out by the
organization itself, but with the use of internal and external resources.

The specific feature of our school - the multi-ethnic structure of the students
community. In our school children more than 15 nationalities learn, and it can rightly
consider that we are one of the most diverse schools in the district and the city.
Children of migrant workers make up 46% of the total number of students. For this
reason, the school has developed a "self-evaluation model with multi-ethnic students
school."

The article presents a model of self-evaluation in schools in the multiethnic
education environment.

The criteria used to assess the conditions and practical activity of the school
reflects the interests and needs of different categories of consumers of educational
services, the teaching staff and the school administration, parents and students.

These criteria are not static, they may eventually be transformed. The proposed
model is a self-diagnostic one, during the evaluation process the goal is to identify the
strengths and weaknesses of the school activities, to develop a system to developed
the school's activities to overcome existing problems.

MOJAEJIb CAMOOHLEHKH HIKOJIBI C ITIOJIMTHUYECKNM
COCTABOM YYALIUXCHA
Kynuesa W.P.
ITocnenona C.B,
Cankr-IletepOypr, Poccus

Pa3BuTHE CaMOCTOSTENBHOCTH OOpPA30BATENBHOTO YUPEXKACHUS, KOTOPOE
BXOJHWT B COCTaB KIIOUEBBIX HampaBieHuid HarmoHanpHONW 00pa3oBaTeILHOM
nHunMatuBel «Harma HoBas mikosa», TpeOyeT HaiMuuvs B MPAKTUKE pabOThI IIKOJ
WHCTPYMEHTOB W TEXHOJOTUH YNpaBIEHUS KadeCTBOM OOpa3oBaHHs, KOTOPHIC
MO3BOJISIIOT TMOJy4YaTh JOCTOBEPHYI0 W aKTyalbHYH0 HH(GOPMAIMIO O COCTOSHUU
o0pa3oBaTeNbHON CUCTEMBI M TIENarorMYeCcKuX mporeccoB. K Takum MHCTpyMeHTaM
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OTHOCHUTCSI CAMOOIIEHKA IIKOJIbI.
CamMoolnieHKa MIKOJBI — TMpOIEeAypa OIEHKA BCEMHU MPEACTABUTEISIMU
IIKOJIBHOTO COOOIIECTBA COCTOSIHMSI PA3JIMYHBIX DJIEMEHTOB 00pa3oBaTeIbHOU
CUCTEMBI IIKOJbI, TPOBOJUMAsE HAa CUCTEMAaTHYECKON OCHOBE W HalpaBlICHHAs Ha
MOBBIIIEHNE KaUueCTBA JIEATEILHOCTH 00I1e00pa30BaTEIBLHOTO YUPEKICHUS.

«CaMOOIIeHKa KaK HWHCTPYMEHT  YIpaBJCHUS  MO3BOJSET  MOJYYHTh
BCECTOPOHHIOI KapTHUHY JEATEILHOCTH OO0pa3oBaTEIbHOM OpraHu3alvd, Y3HaTh,
VAOBIICTBOPEHBI JIM €€ TOTPEOUTENH, TepCOHal, TapTHEPHI, TOCTABIIHUKH,
coOCTBEeHHUKHU 1 001ecTBO» [1].

CamoolieHka urpaetr OOJBIIYIO POJIb B MPOLIECCE YIPaBICHUS KaueCTBOM
oOpazoBanus. «K mpeumyIiecTBaM CaMOOIIEHKM MOHO OTHECTH CPaBHUTEIBHYIO
MIPOCTOTY, BO3MOKHOCTb MTPOBEJICHUS €€ B OpraHu3aliu 0€3 MPUBJICUEHUS BHEIITHUX
CIICLMAIUCTOB, HAIEJICHHOCTh Ha OMNPEIEICHUE HOBBIX MNPUOPUTETOB C IEJBIO
yaydIieHus: paboten» [2].

CamoorieHKka JaeT o0pa3oBaTeIbHOMY YUPEKICHUIO:

1. [Tony4yenue nHbopMaIK O COCTOSTHUM 00pa30BaTEIIbHON CUCTEMBI,

2. TloBbllieHUE ypOBHA HH(POPMUPOBAHHOCTH TMEpCOHANa O JEATEILHOCTH
LIKOJIBI.

3. Pa3BuTHe aHANUTHYECKUX U PEIICKCUBHBIX HABBIKOB.

4. TloBblllieHUE OTBETCTBEHHOCTH 32 PE3yJIbTaThl COOCTBEHHOI'O TPY/A.

5. Pa3paboTKy cHCTEMBI MPOTHO3UPYEMBIX HM3MEHEHHA B  IIKOJE,
HalpaBJICHHBIX HA €€ pa3BUTUE U NPEAYNPEKICHUE HETATUBHBIX SIBIICHUI B €€
o0Opa3zoBaTeIbLHOM Cpejie.

Takum 00pa3oMm, caMOOIlEeHKa — 3TO 0co0as JAeSITebHOCTh M MPOLECC
OlleHMBaHUsI 00pa3oBaTEIbLHOrO yupexJaeHus. OHa OTHOCHUTCS K TEM THUIIaM
NEATEeIbHOCTU, KOTOpPbhI€ BBIMOJHSIIOTCS CHJIAaMM CaMOW OpraHu3alid, HO JUIs €€
MIPOBEJCHHUSI UCIIOJIb3YIOTCSI BHYTPEHHUE U BHEIITHUE PECYPCHI.

OcoOeHHOCTh HaIllel MIKOJIBI — MOJIMATHUUCCKUN COCTaB ydamuxcs. B mkoire
oOyuaroTcst AeT Oosiee 15 HAIMOHANBHOCTEW, M OHA MO MPABY MOXKET CUUTATh CEOs
OJHOM M3 CaMbIX MHOTOHAIIMOHAJIBHBIX IIKOJ palioHa W ropoja. JleTu Murpastsl
cocTaBsitoT 46% OT OOIIEro KOIM4ecTBa yYaInxcs.

HNmeHnHO 10 3TOM mpu4uHE B 1IKOJe Obuta pa3paboTana «Mojellb CaMOOILIEHKH
IIKOJIbI C MOJIMATHUYECKUM COCTABOM YUaIlUXCSD».

CaMoOOlIeHKY clielyeT paccMaTpuBaTh KaK OCHOBHOM SJIEMEHT YHpaBJICHUS
Ka4ueCcTBOM 00pa30BaHUs HA YPOBHE 00111€00pa30BaTEILHOTO YUPEIKICHHUS.

['maBHas 1eJ1b CAaMOOIICHKU HAIIEW IIKOJIBI - TOBBIIIEHUE 00pa30BaTEIbHBIX
pe3yNbTaTOB ydamuxcsa. BMmecte ¢ TeM camMoOOlleHKa HampapiieHa Ha JIOCTHUKEHHE
CIIEIYIOLINUX LEIICH:
noyueHure nHGOpMaIMd O COCTOSIHUU IITKOJIBI KaKk 00pa3oBaTeIbHOM OpraHu3aluu;
pa3paboTKa CHCTEMbl M3MEHEHHM JEeATEIbHOCTH IIIKOJbI, HAMPABICHHBIX Ha €e
Pa3BUTHE U MPEOJI0TICHUE UMEIOITUXCS TPOOIIEM.

OcHOBHBIE 33124, PEIICHUIO KOTOPBIX CITIOCOOCTBYET CaMOOIICHKA!

1. cOop akryanpbHOM WMHGOPMAIMK O COCTOSHUM OOPa30BATEIHHOM CHUCTEMBI
IIKOJIBI;
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2. pa3paboTka MporpaMMbl HM3MEHEHHWW B IIIKOJIE, OOECIECYMBAIOIINX €€
pa3BUTHE;

3. YCTaHOBJIEHHE COOTBETCTBUS MEXKIy MPEANOJAraéMbIM U pPealbHbIM
COCTOSIHUEM IIPOIIECCOB, YCIOBUWM U PE3YJIbTATOB ACATEIHHOCTU 00pa30BATEILHOIO
YUPEKICHHUS;

4. BBISIBJICHHE CYIIECTBYIOIIUX MPOOJIEM U ONpPEEICHHE IMyTeH UX pelIeHUs;

5. u3ydYeHWe JUHAMUKH U3MEHEHUS OOBEKTOB OIICHKH, IO3BOJIAIONICE
CIIPOTHO3UPOBATh JAIbHEHIIINE MyTH PA3BUTHUS IIKOJIBI.

JInst mpoBeIeHHsI CAaMOOLIEHKH U ONPEAENICHUs HANpPaBICHUN IS YIIyUIICHUS
JESATENBbHOCTH IIKOJIBI HMCIOJB3YIOTCA KPUTEPUU OLEHKH KadecTBa OOpa3OBaHMS B
IIKOJIaX C BBICOKUM MPOLIEHTOM YUYalIUXCsA-UHOPOHOB, KOTOPbIE ObUIN pa3padOTaHBbI
B XOJIE y4acTHsl B MEXIyHApOJHOM MpoekTe «MHOrooOpasue Kak BO3MOXKHOCTBY,
OTPAXAIOLIMM CYIIHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKHU LIKOJbI C MOJUITHUYECKUM COCTaBOM
ydamuxcs. [Ipu 3ToM UCTIONB3YIOTCS, MPEKIE BCEr0, KPUTEPUH, I KOTOPBIX MOTYT
OBITH OTIpEJIeTICHBI OObEKTUBHBIE, OJJTHO3HAYHO TPAKTYEMbIE YUCIICHHBIC 3HAUCHUS.

Kpurepuu, ucronab3yemsie 1Jisl OUEHKU YCIOBUW U PE3YyJIbTATOB JEATEIIbHOCTH
IIKOJIbI, OTPA)XAlOT HMHTEPEChl U 3aIpPOChl PA3IMYHBIX KaTErOpuil moTpeduTenen
00pa3oBaTeNbHbIX YCIYT, MEJarori4ecKoro KOJJICKTHBA U aJMUHUCTPAIUU IIKOJIbI,
POAUTENEH U yUALTUXCHI.

VYKazaHHblE KPUTEPUU HE OCTAIOTCS HEM3MEHHBIMH, OHU MOTYT CO BPEMEHEM
TpaHC(OpPMHUPOBATbCA, TaK KakK MEHsAETCd 3aKka3 K CHCTeMe OOpa3oBaHMs,
TpaHC(HOPMHUPYETCS OHITHE KayecTBa 00pa30BaHHUs.

KauecTtBo 00pa3oBaHusl B MOJMKYJIBTYPHOU IIKOJIE — 3TO CyMMapHas OLICHKa
nokaszarenen: KO= KPO+KIIO+KP

KauectBo pecypcnoro obecneuenus (KPO) mpencrasisier co0oil cocTosiHUE
MaTepUalIbHOM 0a3bl YUPEKICHUS U €ro KaJpoBhIi pecypc.

KauectBo mporeccyansnoro o6ecneuenust (KIIO) — cocrosHue Bceex
KOMIIOHEHTOB MEAaroru4eckoi CUCTEMbl (COIEpPM AHUSI TEXHOJOTUHA M METOJIUK,
dopM peanu3yeMoil IEesSTeNbHOCTH) M IPOLECCOB OpraHu3alMu 00pa3oBaTeNbHO-
BOCITUTATEILHOM paOOTHI: TUTAHUPOBAHUS, KOOPIUHAIIMA U MOTUBALIUU COTPYIHUKOB.

KauecTtBo pesynbrara (KP) — cTeneHp yaOBIETBOPEHHOCTH BCEX YYaCTHUKOB
IIEJarOru4ecKoro NpoLecca ero pe3yibTaTaMH.

Bcero Beiensiercs 7 KpUTEpUEB:

Kauecmeo pecypcrnozo obecneuenusn (KPO)

1. Hanuune kombopTHON 00pa30BaTesbHOM Cpe/ibl B IIKOJIE, KJIACCe

2. Co3nmanbl W BOCTPEOOBaHBI YCJIOBHS JUIsl TOBBIMICHUS KBaTU(PHUKAIIAN
MEeJJarOTMYEeCKOTO KOJIJIEKTUBA [0 BOMPOCAM pa3BUTHUSI BCEX aCIEKTOB
MOJIMATHUYECKOU IIKOJIbI

3 [IIxona siBNsIeTCS OTKPHITONH 00pa30BaTEILHON CUCTEMOM

Kauecmeo npoueccyanvnozo ovecneuenusn (KI10)

4, KauecTBo 0OpazoBanus:

4.1. | Peanuzauus denepabHbIX ['ocynapcTBEHHBIX o0pa3oBaTeNbHbIX
CTaHAapTOB.
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4.2. | JIMuHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIX XapaKTep 00yUCHUS

4.3. | Hanuuue mupoKoro CnekTpa UCIoIb3yeMbIX 00pa30BaTeIbHbIX TEXHOJIOT U
4.4. | UtoroBas arrtecTanus CIYXHUT JJISI KOHTPOJIS AOCTHXKEHUS MPEAMETHBIX U
METaINpEeIMETHBIX PE3YJIbTATOB U CIOCOOCTBYET MOBBIIIEHUIO KauyecTBa
oOpa3oBaHMsI, CO3MAIOTCS YCJIOBHS Ui Pa3BUTHUS CaMOCTOSITEIHHOCTH
YYaIUXCA.

5. NmeroTcs  cnenuaiibHble  TPOTPAMMBI,  CTIOCOOCTBYIOIIME — aJanTalyu
yJamuxcs (B TOM 4HCie YYaIIuXCSI-MATPAHTOB) B COIIUYME.

Kauecmeo pezyromama (KP)

6. B mikone co3gana cucrema paboThl C pOAUTEIISIMH.

7. OddexkTuBHO JEHCTBYET TNCUXOJoro-neaarorndeckas ciyxoa. Illkomna
3aMHTEPECOBaHA B Pa3BUTHM CTPATETHid, MPEO0JICBAIOIIUX MPOOJIEMHBIE U
KOH(DJIMKTHBIC CUTYyAITNH.

Kaxnpiii KkpuTepuid OLEHUBACTCA IO OMNPEACICHHBIM IOKA3aTeNlsiM B
COOTBETCTBHHM CO IIKAJIOMU:

«Jlax» - 5 6annos;
«Ckopee na» - 3 Oanna;
«Ckopee HeT» - 1 6an;
«Her» - 0 6asnoB.

YpOBEHb COBEPIICHCTBA 10 KPUTEPUAM IIO3BOJIAIOT ONPEAEIUTH CIEAYIOIINE
CHOCOOBI MPOBEPKHU: aHAIU3 MOPT(HOIMO KiIacca, YYECHUKA; MOCELIEHUE YPOKOB U
3aHATUNA BO BHEYPOUHOHU JACATEIBHOCTH; IIPOBEPKA TETPaALCH, KIACCHBIX XYyPHAJIOB,
aHaJIu3 COCTOAHMA 310pPOBbS YYalUMXCS; AaHAJIW3 CaWTa MIKOJIbI;, IIporpaMma
MOBBIIIEHUS KBIM(UKAIIMK; TMPOTOKOJBI 3aceJaHUi METOJMYECKOTO COBETA;
rOJIOBOM TJIaH LIKOJbI; TUIaHBI BOCHUTATEIbHOM PabOThI; MPOTOKOJIBI MEICOBETOB;
Marepuansl CMU; oT3bIBBI, IpaMOThl M OJIArOJApHOCTH; PE3yJbTaThl TEKYIIEH U
WUTOTOBOM AaTTECTAlMM YYaIIMXCs; JAWHAMUKA PE3yJIbTATOB TEKYLIEW W HTOrOBOU
aTTeCTalMy TPYII y4YallMXCsl; aHaJIU3 padOyuX MPOTrpaMM, MOCEIIEHHBIX YpPOKOB,
MaTepuanoB aTTECTAl[MU Iearornyeckux paboTHHKOB; UTOrM KoHkypca I[THIIO;
WUTOTH OJUMMIIMAJ U KOHKYPCOB; P€3YyJIbTaThl BHYTPHUILKOJBHOTO KOHTPOJIS; JAHHBIE
CIIy>)kObl CONPOBOXKJEHUS; ONPOChl U AHKETUPOBAHUE YYAIUXCS, POJIUTENEH U
nenaroroB; aHanu3 pabotel I['TIJl; moxymeHTaus o NEATETbHOCTH YyYEHUUYECKOTO
CaMOYyIIPaBJICHUS.

[Tocne 3amonHeHHsT WTOTOBBIX (OpM camooleHKH Mozenu, MOABOIATCS
WUTOTOBBIE PE3YJILTATHI OLIEHKHU ACATEIBHOCTH IKOJIbI:

No Kpurepnii baset
Maxkcumym Ouenka
1. Hanuune  xompopTtHOH  00pa3oBaTeNbHOU 40
Cpelibl B LIIKOJIE, KJacce
2. B 1mikosie co3maHbl M BOCTPEOOBAHBI YCIOBHS 45
TUISL TIOBBIIIEHUS KBAIM(UKALIMK CTIEUATNCTOB
0 BONpPOCAM pa3BUTHA BCEX ACHEKTOB
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MOJIMITHUYECKOMN IIKOJIBI.
3. [[Ixona sBISETCS OTKPBHITOM OOpa3oBaTEILHOM 45
CUCTEMOM
Hmozo no KPO: 130 2 bannoes
4 Peammszanns ®denepanbHbIx 1'0CynapCTBEHHBIX 105
00pa30BaTEIbHBIX CTAHJAPTOB.
0. Hanmuuue B OY coneuHalibHBIX MPOTPaM, 45
CHOCOOCTBYIOIIMX aJanTalliil y4alluxcs B
COLIYME.
Hmozo no KI10: 150 2 bannos
6. B mxone co3gaHa cucrema paboOThI  C 45
poUTENSIMU
7. OddexTrBHO NENUCTBYET MICUXOJIOTO- 45
rearornuecKkas ciyk0a. [IIxona)
3AaMHTEPECOBAHA B  Pa3BUTUU  CTPATErui,
[TPEOI0JIEBAKOIINX poOJIEMHBIE "
KOH(DIJIMKTHBIC CUTYAIIHH.
Hmozo no KP: 90 2 bannos
NTOIO: 370 X 0aJUI0B
[IpennoxxenHas MOJIEITb CaMOOIICHKHU SABJISICTCS OLICHOYHOM

(IMarHOCTUYECKOW), T.K. TPH TMPOBEACHUH CAMOOIICHKH TMPECICAYIOTCS IIeIn
BBISIBUTH CHJIBHBIC W C1a0ble CTOPOHBI EATEILHOCTH IIIKOJIBI, pa3padoTaTh CUCTEMY
W3MEHEHHUH NEeATebHOCTH IIKOJIbI, HANIPABJICHHBIX HA €€ Pa3BUTHE W IMPEOJIOJICHHE
MMEIOLTUXCS TTPOOJIEM.
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ORGANIZATION OF WORK IN THE MULTICULTURAL ENVIRONMENT
INOFONAMI SLEDGE PETERSBURG AND THE SCANDINAVIAN
COUNTRIES

Nechayeva N.N.,
Saint-Petersburg, Russia

In Krasnoselsky district of St. Petersburg is increasing a problem of teaching
children and adults, for whom the Russian language is not the native. This is the
result of the migration from the former Soviet Union republics.

For the period since 1990, after the separation of the Soviet Union republics,
was born a new generation that did not learn the Russian language. But the economic
situation in these countries has led to economic emigration to Russia from former
Soviet republics. Children and adults are often poorly now or do not now the Russian
language (lingua franca), which limits their ability to adapt to the hosting country,
adults - to get a job, children - to get proper education.

It often happens to work with citizens on the issue of teaching Russian
language and to offer to find paid courses or tutoring. To solve this problem, first of
all, the national strategy should be considered with the regard to this issue. Not to
notice the problems of inofons in St. Petersburg is impossible.

For the organization of the training system for the bilinguals (inofons) is
interesting the experience of Scandinavian countries, which is presented in this article
as the the results of an educational program for educators of Saint - Petersburg in the
framework of the international project "Networking for scientific and educational
research social development in a multicultural school" on the theme "Management of
educational institution in a multicultural educational environment»: Finland, Sweden,
Denmark.

OPTAHU3ALIUA PABOTbBI C UYHO®OHAMMU B NIOJIUKYJbTYPHOM
IMPOCTPAHCTBE CAHK-IIETEPBYPT'A U CKAHIUHABCKUX CTPAH
Heuaesa H.H.
Cankr-IletepOypr, Poccus
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B Kpacnocenbckom paitone Cankrt-IlerepOypra Bcé uamie BcTaér mpoOiema
oOy4eHHs AeTei U B3POCIIbIX, JIJIs1 KOTOPBIX PYCCKUM A3BIK HE SBIISETCS POAHBIM. DTO
pe3ynbTaT MPUTOKA WHOCTPAHHBIX TPaKIaH, NPEXKIE BCEro, C MOCTCOBETCKOTO
IPOCTPAHCTBA.

3a nepuoa ¢ 1990 roma, mocie OTACICHHUS COIO3HBIX PECITyOJIMK, POIUIOCH
HOBOE MOKOJIEHUE, KOTOPOE HE U3y4ajio pyccKuid a3bik. Ho sSkoHOMUYECKas cuTyanus
B 3THUX CTpaHax IMpHUBeJa K AKOHOMHYECKOW smurpanuu B Poccuio u3 OBIBIIMX
COIO3HBIX pecryOnuK. /eT, a 4acTo u B3pOCibie, MIOXO0 BIAACIOT WA HE BIAJCIOT
rOCYJIapCTBEHHBIM PYCCKUM S3bIKOM (SI3BIKOM OOIIEHUS), YTO OTPAaHUYMBAET HUX
BO3MOKHOCTH aJ[alITUPOBAThCS B CTpaHE MPEOBIBaHMS, B3POCIBIM - YCTPOUTCS Ha
paboTy, IeTAM - TIOJIy4aTh TOJDKHOE 00Opa30BaHuUE.

Bcé wame ciywaercss paboTaTh € OOpallleHUSIMU TPaKJIaH IO BOMPOCY
o0y4yeHUsI PYCCKOMY S3bIKYy U TMpeJjlarath HMCKaTh IUIATHBIE KYPChl WM
penetutopcTBO. [IpogyMaHHON cHCTeMBbl pelleHus JaHHOW mpoOiembl B CaHKT-
[TerepOypre Ha CeroIHAIIHUNA JEHb HET.

Kak pemaercs mpobiema oOydenuss unHodoHoB B Cankr-IletepOypre Ha
CErOJIHSIIHUMN JEHb?

['opoxa BbLAENSIET CPEeACTBA HA MOJATOTOBUTEIBHBIA KYpC HU3YyYEHHUS PYCCKOIO
s3pika. B 2011 romy B KpacHocenbckoMm pailoHe ObLITM OpPTaHM30BaHBI KypChl IO
M3YYEHUIO PYCCKOTO fA3bIKa JUIsi ”THOPOHOB -72 vaca. J{Jist B3pOCabIX — OJIHA TPYIINa U
NBe Tpynibl gerckue (o0ydeHo 75 denosek), B 2014 roay opraHu3oBaHO 00y4deHHE
TpEX rpyni aeteii- tHopoHoB Ha Oa3ze ko Ne 290, 546, 399.

OOpazoBatenbuble yupexnaenus (manee OVY) Cankr- IlerepOypra moryt
HCIIOJIb30BaTh Yachl, BbIJICJICHHbIC HA BHEYPOUHYIO JNESITEIBLHOCTD, JJIsl OpraHu3aluu
00y4eHHUs PYCCKOMY SI3BIKY Tpyrin HHOGOHOB. ['1aBHas npobiiema ganubix OY - 310
KBaJU(DUIIMPOBAHHBIE KaJIphl, KOTOPbIE MOTJIM OBl MPENOJaBaTh PYCCKHUM SI3BIK Kak
WHOCTpaHHbIA. B cucTemMe JOMONMHUTENBHOTO JETCKOrO OOpa3oBaHUS: JOMax u
JIBOpPIIAX JIETCKOTO TBOPYECTBA — CJIOKHO HAWTH TMEJAarorndeckKux pabOTHUKOB,
KOTOpbI€ ObI MOTJIM TIPETOaBATh JAHHBIN MpPEMET.

[Ipobiiemy o0Oy4deHHsI B3pOCIBIX TaK pEIIUTh HEBO3MOXHO. Cucrema
JIOTIOJTHUTEJIBHOTO 00pa30BaHMs B3pOCHbIX B pailoHe mnpexactasiena: ' bOY IO
HITKC Kpacnocenbckoro paitona Cankrt-IlerepOypra “HayuHo-meromnueckuii
Hentp” (nanee —MIMLII), xonnemkamu, yuuauiiamu, kirydoamu o uatepecam. MMI]
MOXET TpPUHUMATh Ha OOy4YeHHE TOJBKO PAOOTHUKOB IOJBEIOMCTBEHHBIX
VUPEKICHUN, W pelaeT OHO 3ajady TNOBBIINICHUS KBaM(pUKAIMU pPaOOTHUKOB
CUCTEMBI 00pa30BaHUsI.

VYuunuia, KOJUIEIXHW, KIyObl OpUEHTHPOBaHBI Ha MpodeccuoHaIbHOE
oOpa3oBaHUE.

Pemiennie nanHoM mpoOseMbl MOTJM Obl B3ATh Ha CEOS MYHMIIUTIATUTETHI,
UCIIONB3Yys BHYTpPEHHHUE pe3epBbl. MM mpuacTcs pemarb BONPOCHl HE TOJIBKO
(¢buHaHCUpOBaHUsA. Y NaHHBIX OpraHU3AIMA HET 0OYYCHHBIX MEJaroTHYeCKUX KaapoB
U TOMEIIEHUN Il OOy4YeHHs, CIIeJOBATEeIbHO, PAOOTHUKOB HAJ0 HAHUMATh, a
MOMEILEHNUSI apeHJI0BaTb, HO TMpPU O3TOM, HET CTaTbU COOTBETCTBYIOIIETO
(hMHaHCUPOBAHUS.
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Jlst perieHuss TaHHOTO BOIIPOCA, MPEXAE BCEro, HeoOXoamma MpoayMaHHAsS
rocyJapcTBeHHasi CTpaTerusi B OTHOILIEHWM JAaHHOW mpoOnembl. He 3amedars
npo6sembl HHOGOHOB coobIiecTBo CankT-IleTepOypra yxke HE MOXKET.

KonuuectBo nereii - ”HO(OHOB B KJIaccax 3a MOCIEIHUE TOIbI PE3KO BO3POCIIO
(certuac, aTo 5-6 yenoBek B kiacce, To ecTh 20-30% oT HanoJHIeMOCTH Ki1acca B 20-
30 yenoBek), MpUYEeM MPECTABUTEINEH PA3HBIX S3bIKOBBIX TPYIIL.

Hukto He cuMTall, KakoB MPOLEHT B3POCIOTO HACENEHUs, TPEOYIOIIEro
JIOTIOJIHUTEIHHOTO 00yUEHUSI.

OTtpunarenbHbIe OTBETH Ha 3alpOChl MHOGOHOB HA aJanTallMOHHOE O0y4YeHHE
MPUBOMIT K BO3HUKHOBEHHUIO HAINPSHKEHHOCTH B OOMIECTBE, (OPMUPOBAHUIO Yy
MPUE3KUX TPaXKgaH YyBCTBA OTCYTCTBUSI TOJIEPAHTHOCTH B OOIIECTBE, TJIABHOM
3a/1a4eil KOTOPOTro SBJISIETCS MPEIOCTABICHUE PABHBIX BO3MOKHOCTEH B MOITYYECHUU
oOpa3oBaHus IS KaxK0ro rpaxaanuna crpansl (Koncrturyum PO).

Jlnst  opraHu3anuyd  CUCTEMbl O0y4deHHs] HMHO(DOHOB TIOKA3aTENIEH OIBIT
CkaHJIMHABCKUX CTPaH C KOTOPHIM MHE MPUBEIOCH TO3HAKOMUTHCH.

B nepuon ¢ 28.10.2014 mo 04.11.2014 CII6 AIIIIO opraHu3oBaio KypcChl
MOBBINICHUS KBamuUKaIuu 1 paboTHUKOB oOpazoBanusi Cankt - IlerepOypra B
paMKax MeXIayHapoaHoro mnpoekta «CereBoe B3aMMOJEHCTBUE IO HAy4HO-
MEJarOTHYECKOMY  UCCIENOBAHHUIO  COLUMAJIBHOTO  Pa3BUTUS B YCIOBHSX
MYJIBTUKYJIBTYPHOW  IIKOJBD» Ha TeMy  «YmpaBieHHE  00pa3oBaTEIbHBIM
YUpPEXKICHUEM B YCJIOBHUSAX MOJIUKYJIBTYPHOU 00pa3oBaTelbHOM cpenb». MecTo
nposeacHus: Ounnanaus, [lsenus, Janus.

Takoro mHTEpeca U aKTUBHOCTU CO CTOPOHBI CBOMX KOJUIET K 3HAKOMCTBY C
cucteMamMu OOy4YeHHUs JPyruX CTpaH s JaBHO He 3ameuana. Mbl, OyKBajibHO,
BBICACHIBJIM MH(OPMAILIUIO0 OT CBOUX 3apyOE€kKHBIX KOJUIET. A TMOCe MOCEIIECHUS
00pa3oBaTEIbHBIX YUPEKACHUHN, JOJITO CIOPUIIH, 00CY K1, TPUMEPSIIU K cebe.

UTto MHE MOHPABWIJIOCH: JIAHHBIE CTPAaHbl HE OTMAXUBAIOTCS OT MPOOJEMBI, a
pemaroT e€. MOKHO CIIOPUTH: XOPOIIIO OHU PEHIAloT JaHHYIO MPpobeMy, MPaBUILHO
WJIM HEMIPaBWIBHO, HO pemaror!

B kaxaou cTpaHe CBOM BO3MOXXHOCTH M CBOE BHJCHHUE UISI €€ PEIICHHS.
Kakwne nocTonHCTBa, Ha MOM B3IJIA] M HEJIOCTATKH, 1 HaOJIro1aa.

B ®unnsaauu Mbl moceTUsu LEHTp oOydeHus: B3pocibix «llampMenus» B
Xenwscuuku, anayjor Hamero CII6 AIITIO, rme MO3HAKOMUIIMCH C  CHCTEMOM
OCHOBHOTO U JIOMOJIHUTEIHHOTO 00pa3oBaHusl AeTel U B3pochbix. [loxkanyii, 3To
HaunOoJIee y1auyHasi Ha MOU B3TJISAJl cucTemMa oOpa3oBaHus.

Tpu cryneHu oOpa3oBaHUs: JETCKUM cajl, HayajbHas IIKOJA, OCHOBHOE
oOpa3oBaHHWE — JOJDKHBI YCIEIIHO OCBOUTH BCE JKUTENIMU rocynapctBa. OOydeHwue
0e3oueHouyHoe. [lo oxoHUaHuM 0Oy4deHUSI — WTOrOBbIM TecT (OajbHas CUCTEMA).
Nmeetcst moporoBelid 6a, KOTOPBIA aeT BO3MOKHOCTh MPOJIOJKUTH 00pa30BaHKE B
KoJuteke (TJIaBHasl el KOTOPOTO, B 3aBUCUMOCTH OT MPOQWIIsi, TOATOTOBHUTH K
podeCCuu WK K MOTyueHnI0 00Jiee BHICOKON CTYIIEHH 00pa3oBaHus).

UtoO0BI TONIyYnTh 00pa30BaHUE AMUTPAHTY, HEOOXOIMMO 3HATH SI3BIK CTPAHBI
npeobiBanus. [IpaButensctBO  @DUHISHANM TPUHSIIO pEIIEHHEe O00ECTeunuTh
OeCIUIaTHBIM TOJTOTOBUTEIBHBIM SI3LIKOBBIM 00pa30BaHUEM BCEX MPUOBIBAIONINX B

133



ctpany Ha IIMJXX (mocTtossHHOE MECTO KUTENbCTBA) BHE 3aBUCUMOCTH OT BO3pacTa ¢
nocienywuei caayerd sk3ameHa. CyliecTBYIOT MNOATOTOBUTEIBHBIE KIIACCHI JIA
CIa4yM SI3BIKOBOTO 3K3amMeHa TpEX yposHeid: B-1, 2,3. becratHoe o0ydeHwue
oOecreuynBaeTcsi roCyJapcTBOM B TEUEHHE TPEX JIET.

DK3aMeH MEepPBOTO YPOBHS MO3BOJISIET MEPEBECTU YUEHHKA B OOBIUHBIN Kiacc
JUIS OCBOGHHUSI Y4YEOHOW MporpaMMbl MO BCeM 0Opa3oBaTENbHBIM IpeIMeTaMm, a
B3pOCJBIM - YCTPOUTCS HA HEKBAIM(PHUIIMPOBAHHYIO PabOTy M COLIMAIU30BATHCS B
¢buHCKOM 001IeCTBE. DK3aMEH MOXKHO CJIaBaTh 110 MEPe TOTOBHOCTHU K HEMY.

Bcé nanbHeiye maru 3aBUCAT OT JKeJnaHus, oOydaromero. HUKTo HUKOTo He
3actaBnsieT. B QuHCKOM O0O0IIECTBE UYETKO MPOCIECKUBACTCS 3aBUCUMOCTD MEXKIY
TPYJIOYCTPOMCTBOM U YpOBHEM 0Opa3zoBanus. [Ipn 3TOM y Ka)kI0ro 4enoBeka, eCiu
BO3HHMKHET JKEJIaHHE MOBBICUTHh CBOIO KBAJIM(HUKALMIO, €CTh TaKas BO3MOYKHOCThH B
Pa3HOM BO3pacTe.

[TpoGnemMbl He mocemars MIKOJYy WM IUIOXO BECTH Ha 3aHATHIX B
o0pa30BaTeNbHBIX YUpeKICHUSAX OUHIAHIUM HET, TaK KaK [PUMEHSI0TCS
COLlMajJbHbIE B3aUMOJEWUCTBUA (HANpUMEp, JIMIICHUE COLMAIBHBIX BbIILIAT). B
OUHISAHINN HET TMOHATUS «IUIoXas IUCLUIUIMHA». PeOEHOK Ha 3aHATUAX MOXET
3aHUMAThCA M MMOCTOPOHHUMH BelllaMU (HUKTO HE OTPaHMYUBAET €ro cBOOOAY, €ro
BOJIEU3BSIBIICHUE), HO IIaBHOE MPABUJIO - HE MEILATh YUUTHCS IPYTUM, HE OTBJIEKATH
OCTaJIbHBIX Y4E€HUKOB. IIpu 3TOM, Opemsi OTBETCTBEHHOCTH 3a yCHeXH B OOyueHUHU
JIO’KUTHCSI HA CEMbIO U YYEHUKA.

VYuutens Toibko yuutT. [ocygapcTBO JOBEpPSET CBOMM IMEAArOrMYECKUM
KajapaM, IpU 3TOM MENarord MUIIYT OOJBIIOE KOJWYECTBO OTUETOB, CBA3AHHBIX C
oOy4eHHEM M €eXEHEAEIbHO OOCYXJIalT MpoOJeMbl U YCIEXHM YYEHUKOB B
MEJAaroru4eckuX KOJUIEKTUBAX M OMNOBEMIAIOT PAaOOTHUKOB MYHUIMIAIUTETA O
C/EJIaHHBIX MeJaroraMy BbIBOJAX.

Hapsiny ¢ u3ydenuem (UHCKOTO $53bIKa, MPEICTABUTENN KaXKIIONW ITHUYECKOM
rpynnbl UMEIOT BO3MOXKHOCTh OECIUIATHO M3y4yaTh POJHOM SI3bIK HE MEHEE IBYX
4acoOB B HENENI Yepe3 CUCTEMY JONOJHUTENbHBIX 3aHATHH. lIpu »TOoM gerw,
OCBOMBIIIHME (PUHCKHI SI3BIK, HE CTPEMSTCS U3y4daTh CBOM POJHOM S3bIK (HE BUIST B
OTOM HEOOXOJUMOCTH), YTO TMPUBOJUT B OTACIHBHBIX CIy4dasx K KOH(JIHUKTY
ITIOKOJICHUH B CEMBE.

CaMu menaroru MCKIIOUUTENBHO KBaJU(UIIMPOBAHBI, BJIAJCIOT METOJIUKOMN
paboThl ¢ WHO(pOHAMHM, YETKO 3HAIOT CBOM 3aJayM, BCE NPOOJEMBbI pEIIatoT
OMEpPATUBHO, MOCTOSHHO MOBBIIIAIOT CBOIO KBaJU(UKAIMIO, Yalle BCEro Ha CBOMX
€KEHEACNbHbIX METOJAMYECKUX OOBEAMHEHUSAX (B3aMMOOOMEH OIBITOM), CEeMUHapax
WIM JIUCTAaHLMOHHO, WCIOJb3ysl BO3MOXHOCTH LIEHTpa OOYYEHHsI B3POCIBIX
«ITampmeHus .

['ocymapcTBO HOBEPSIET CBOMM INEJArOTMYECKMM KaJpaM M CIEHHAIBHOTO
CUCTEeMAaTUYECKOTO TMOBBIIICHUS KBanuukauuu He Tpedyer. Ilemarorm camu
OTIPEAEIISAIOT CUCTEMATUYHOCTD U 00BEM CBOETO MOBBIIICHHS KBATH(PHUKAIIH.

OHM MOTYT BOCHOJIB30BaThCS OYHOM CHCTEMOI MOBBIMICHUS KBATU(PUKAIIH:
3amMcaThbCs U Mocemarb Kypesl B LIeHTpe (B 3aBUCMMOCTH OT BO3MOKHOCTEH LIEHTPA,
Kypchl MOTYT OBITH IUIaTHBIE WK OecriaTHbie). Kypchl, Kak mpaBuiio, onepaTUBHO-
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1eseBble (1o mpooieme).

Cratyc yuutens B (DUHCKOM OOIIECTBE OUYEHb BBICOK, IIO3TOMY MHOIO
[IEJAaroroB - My>K4HH.

Cucrema pabotsl ¢ unoonamu B [lIBeruu u anuu noxoxu. s yctporicTBa
Ha paboTy B3pOCIIBIM HEOOXOAMMO CIaTh SI3bIKOBOM 3K3aMeH. JlJisl 3TOro CcymiecTByeT
cUCTeMa OeCIIaTHBIX TOAUYHBIX KypCOB IIPU MyHULIMNATUTETAX. JleTell mpuHUMAaloT
cpa3y B 0011e00pa30BaTeIbHbIE MIKOJIbI, B KOTOPBIX B TEUEHUE I'0Jla OHU MOCELAI0T
A3BIKOBOM MOJArOTOBUTENBHBIA KJIACC U M3YYalOT TOJIBKO SI3bIK CTPaHbl MTPEOBIBAHMSL.
[To Mepe ocBOeHUS SI3bIKA UX MEPEBOJIAT B OOBIYHBIE KIIACCHI, TJ€ B T€UCHUE 3-X JIET
X CONPOBOXKAAKT CIEHHAIBHO OOYYEHHBIE THIOTOPHI (HACTABHUKH), KOTOpPBIC
IIOMOTalOT B  BBINOJHEHUM JOMAIIHUX 3aJaHUl, B OCHOBHOM pPa3bsACHSI
TEPMUHOJIOTHIO U KOHTEKCT 3a/IaHUM.

[ToceTuB 00bIYHYIO 001IE00pa3oBaTENbHYIO IKOTY B Pockuibae (CTOKroasMm),
s HE 0XUJala, uTo B 00111e00pa30BaTeNbHbIX MIKOJaX B POCKUIIbAE IPAKTUUECKH HET
IIpeACTaBUTENEH dTHUYECKUX wBeAoB, 100% ywammxcs - OE€TH SMUTPAHTOB U3
pa3HbIX CTpaH, B OCHOBHOM u3 llenTtpansHoii m FO-3 Asum (adranupl, Typkw,
MpaKIpl....), BCTpeyaroTcs npencraButenu u3 Poccun ([larecran). B Jlanuu npoueHt
uHOQOHOB noxoaut a0 80%, HO orimyaercss oT llBenuu OOABIIMM ATHUYECKUM
pazHooOpasuem.

Cucrema oOpa3oBaHHMs U PaOOTHl ¢ MHOPOHAMHU MPUMEPHO Takas ke Kak B
OUHISIHANK, HO HET TaKOro AakKTHUBHOIO Y4yacTUs TOCyJIapcTBa B OOyYEHHH.
I'ocymapcTBO OTCIIE)KHMBAET TOJIBKO Ipolecc nocemenns ydammumucs OY criiamu
MyHUIUNaIuTeToB. CregoBaTeNnbHO, ciladee UCHUIUIMHA M HUXKE Ppe3yJIbTaThl
o0yueHwus.

Craryc yuutens B [lanuu u llIBenuu He Tak BBICOK, Kak B (PMHCKOM OOILIECTBE,
YUHTEIb — HE MPECTUAKHAs mpodeccus.

B [lanuu cuibHBI yuUTENTbCKHE MPOQCOIO3bl. [ JTaBHBIM JTOCTHXKEHUEM CBOEH
JESITeIbBHOCTH OHM CUMTAIOT MPOBO3MIIALIEHHYIO METOIUYECKYIO CBOOOLY YUUTENS U
OTCYTCTBHE€ OTBETCTBEHHOCTH 3a pE3yJbTaTbl O0Oy4YeHHs] (3TO JIMYHOE JIEJ0
OOyJaroIINXCs U CEMbH).

VYuutens Ha nepeMeHe He «JIeXypAT», a oTabixaroT. [locie ypoka B3pocibixX B
KOPUAOpPE HE BCTPETHUIb. YUHWTENS, KaK IPABUIIO, HAXOIATCA B YYUTEIbCKOM, IZE
o0s3aTeIbHO €CTh KyXHS, INMMKapHas Kode - MallnuHa, CTOJHKUA C YJO0OHBIMU
kpecnamu. Ha mo0oil mepemeHe MOKHO BBINMUTH O€CIUIaTHBIM 3aBapHOM Kode,
KOTOPBII, HABEPHOE, YKPEIUISIET «HEPBB.

VYuurens B l1IBennu caMblii TEPIEIMBBIN YeI0BEK. Bo BpeMs 3aHATHN YUEHUKU
MOTYT BKJIIOYATh MY3BIKY, IIYMETh, MEIIATh YUYUTEIIO U OJHOKIACCHUKAM,- IPUBECTH
K MOPSAKY HApYLIUTENS MOYKHO TOJBKO Mpocs ObITh notuie. Co CTOPOHBI yUUTENs
HE [JONYCKAaeTCs NOBBIIIEHUE TO0JIOCA, BOCKIMIATEIBHBIE WM OCYXIAIOIIHNE
MTOBEJICHUE YUYEHUKA 3aMEUYaHUs WIN BbICKA3bIBAHHUS.

J51s TOro, 4To0Bl YMEHBIIUTH CTOJIMOTBOPEHUE U IIIYM Ha MEPEeMEHax, ypOKHU B
IIBEJCKUX IIKOJIAX Y OJHHUX YYallUuXCsl COBIAJAIOT C MEpeMeHaMu Apyrux. Takum
oOpa3om, Koraa BeAETCS YPOK, 3a ABEPHIO CIIBIIICH MOCTOSIHHBIN T'yJl OTIBIXAIOIINX
Ha IepeMeHe. ITO CHIIbHBIN OTBICKAOITUH (HAKTOP.
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OO0béM Marepuana M YpPOBEHb CJIOXKHOCTH 3aJaHMl BO BCEX CTpaHax
MUHUMaNbHBIN. [Ipu 3TOM crnocoOHbIe (MPOABUHYTHIE) yYalllMecs «CIOJ3al0T» Ha
CpeHUI YPOBEHb (TJIaBHBIN MPUHIINI €BPONEHCKON IIKOJIBI «BCEX YUYUTh OJIMHAKOBO,
HUKOTO HE BbLAENAs»). CrOCOOHBIM WM ycepAHbIM yueHukam OV pekoMeHayeT
NEPEXOJIUTh B YACTHBIC MIJIATHBIE IIKOJIBL, IJI€ YPOBEHb NIPENOAABAHUS U JUCLUILINHA
BBIIIIE, IIPU 3TOM, CyOCHIMN HAa OOYYE€HHE TOCYJaPCTBO HE BBIJCIISIET.

Bce nmpenoaaBanue CTpOUTCS ¢ ONOPOM HA )KU3HEHHBIE CUTyalluH, HA TO, C YEM
YEJIOBEK CTAIIKUBAETCS MOCTOSIHHO B OOBIYHOM JKU3HHU.

KabuneTsl oOcHalleHbl BEIMKOJEMHO. Pa3gaTouHbli MaTepuall Ha Kaxjaoro
yueHuKa. B y4uTenbCcKOil CTOMT KCEpokc, pusorpad, HET mpodiemM ¢
pacreyaTblBAHUEM MaTEpUAIIOB.

Y MeHs co3Janoch BIEYaTIeHHE, 4YTO JaHHas CHCTeMa o00pa3oBaHUs
YCTPAaWBAET €BPOIEHUIIEB NPEXKJIE BCEr0 MOTOMY, YTO TAKUM 0OOpa3oM rocynapcTBO
peliaer npodyaeMy TpyJAOyCTpOICTBA Ha HENPUBIIEKATEIbHbIE Tpodeccuu.

['ocynapcTBeHHOE 00pa3oBaHHE OOECIEUMBAET YCHEIIHYI COLUANN3ALMI0 U
BO3MOXXHOCTh JKUTh Ha YpPOBHE MOTPEOUTENbCKONM KOp3uHBI. Kakaplii venoBek
JOJDKEH YMETh ITUCaTh, CUNTATh, 3aII0JHATh MHOTOUHCIEHHBIE aHKEThI, 00CITY)KUBATh
ceOsl, BBICTPaUBAaTh OTHOLIEHHUS C TOCYAApCTBEHHBIMU CIyKO0amMH M TpaxkJaHaMu
CTpaHbl MOCPEICTBOM OOIIEHUSI U COOTBETCTBEHHO XUTh B COOTBETCTBHUHM CO CBOUM
3apaboOTKOM.

Briciee 00pa3oBaHME MOJIYYarOT E€AWHMIBI, HO €CJIH MOJIy4arT, TO 3TO
HaCTOSIMI  mpodecCHuOHaNN3M, OCHOBAHHBIM HAa BHYTPEHHEW MOTPEOHOCTH,
OCO3HaHHOM BBIOOpE W Uil €ro MOJYyYEHHUs HaJ0 3aTpaTUTh OTPOMHBIE BOJIEBBIC
YCUJIUS, YTO MOJI CHITy HE KaKJIOMY.

bonbiioe BHUMaHHME yIENSETCS COXPAHEHUIO POJHBIX SI3BIKOB Y HMHO(OHOB.
IIpencraBuTenu Ka)xaoWl STHUYECKOM TPyNIIBI MMEIOT BO3MOXKHOCTH B llIBenuu u
OunnsHAMM ~ OeCrlaTHO  W3y4aTh  CBOM  POJHOM  SI3BIK  4Yepe3  CHCTEMY
JOTIOJTHUTENIBHBIX 3aHATUN B MyHULMIIAJIBHBIX OKPYraxX, a TakKe MOCEIIATh 3aHATHUS
110 UHTEPECaM.

[TonBoasg WTOr BBIMIEU3TI0KEHHOMY, XOYETCS OTMETUTh YTO HECMOTpsS Ha
BHEUIHHE pa3nyus cucteM oOpasoBanusi B OunnsaHauu, [IBeunn u Jlanuu, y HUX
MHOTO 00111eT0 B padoTte ¢ nHOGOHAMHU.

[Toroku smurpantoB y Hac B Caskt-lIletepOypre u B 1elIOM MHUTpaldU
HaceJeHUs: BO BCEM MHUpE OYIyT TOJBKO YCHUIUBAThbcs. Yem cKopee Mbl pelum
npoOsemy s3bIKoBOM amanTtanuu uHoQoHOB B Cankt-lleTepOypre, Tem ycnemiHee
OyZeT IpOXOJIUTh ACCUMUIISALIMSA MTPUE3KAOIIETO HACEIIEHU B Hallle 001eCTBO.

[IpuayMbIBaTh CBEPXBECTECTBEHHOI'O HUYETO HE HaJ0. J{Js Toro, yToObl 1011
MOTJIM TOHUMATh JPYT JApyra, HEOOXOAMMO OpPraHM30BaTh KYypChl sl MHO(GOHOB,
KeJaTeNIbHO C MOCHeAYIoNen cayeil KBamn(pUKamOHHOTO K3aMeHa.

JInst B3pOCIIBIX - IPY BEUEPHUX MIKOJaxX win apyrux OY.

Jlnst aeteil- moArOTOBUTEBHBIE SI3BIKOBBIE KJIACCHI MPU LIKOJAX, I/I€ OHU B
JanbHedeM OyAyT Moiydarbh oOmiee oOpa3oBaHHME (BO3MOXHO 3a CYET 4YacoB
BHEYPOUYHOI pabOThI).

Oprann3oBaTh Kypchl MOBBIIIECHHUS KBAJM(UKALIMY TTEJarOrMuecKUX KaJapoB 10
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teme: «lIpenonaBanue pycckoro s3blka Kak WHOCTPAHHOTO WJIM BTOPOTO S3bIKa
oOyuenus» Ha 6aze AIIIIO unu apyrux s3eikoBeix BY30B ropoma. Meroguku B
Cankr-IleTepOypre orpaboTanbl Ipu 00yYEHUN HHOCTPAHHBIX CTYJECHTOB.

YyebHuku i ydeOHo-Meroauueckue mocoous (naiee-YMK) - xopormio Ob
u3/1aTh, B CBeTe TpeOoBaHui 3akoHa 00 oOpa3zoBanuu, Ne 273-D3, HO MOXKHO
UCIIOJIb30BaTh BO3MOKHOCTH HHTEPHETA U MHOKUTEIbHON TEXHUKH.

Ot IlpaButenncrBa Cankrt-IlerepOypra uinm Poccuu, KkoHEUHO, MOTPEOYIOTCS
ompenenéHHbpIe 3aTpaThl: Ha pa3pabdOTKy MpOTpaMMbl afanTalid  WHO(POHOB,
JIeHeXHbIe cyOcumuu Ha mpuodOpereHne YMK W JIOMONHHUTENbHBIE CTaBKH Ha
oOyueHre WHO(OHOB, BEIb VIS PE3yJIbTATUBHON PaOOTHI, KIACCHI JOJIKHBI OBITH C
MaJIOM HAIMOJIHSAEMOCThIO KaK Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[xomer Cankt-IleTepOypra ckopo AOTOHST MO MYJIbTUKYJIBTYPHOCTH CBOUX
€BpPOMNEHUCKUX COOpaThEeB, MOATOM TAaK BAXKHO YUYUTHCS JPYr y Jpyra YCHEIIHbIM
MpaKkTUKaM MYJIbTYKYJIbTYPOHOTO 00pa3oBaHUsl.
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